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1 Sicherheitsbezogene
Informationen

— Vor Gebrauch des Produkts diese Gebrauchsanweisung
und die der zugehérigen Produkte aufmerksam lesen.

— Gebrauchsanweisung genau beachten. Der Anwender
muss die Anweisungen vollstandig verstehen und den
Anweisungen genau Folge leisten. Das Produkt darf nur
entsprechend dem Verwendungszweck verwendet
werden.

— Gebrauchsanweisung nicht entsorgen. Aufbewahrung und
ordnungsgemale Verwendung durch den Anwender
sicherstellen.

— Lokale und nationale Richtlinien, die dieses Produkt
betreffen, befolgen.

— Nur geschultes und fachkundiges Personal darf das
Produkt Gberpriifen, reparieren und instand halten. Drager
empfiehlt, einen Service-Vertrag mit Drager
abzuschlieRen und alle Instandhaltungsarbeiten durch
Drager durchfiihren zu lassen.

— Fehlerhafte oder unvollstandige Produkte nicht
verwenden. Keine Anderungen am Produkt vornehmen.

— Drager bei Fehlern oder Ausfallen vom Produkt oder von
Produktteilen informieren.

— Fur Instandhaltungsarbeiten nur Original-Drager-Teile und
-Zubehor verwenden. Sonst kdnnte die korrekte Funktion
des Produkts beeintrachtigt werden.

[i] Diese Gebrauchsanweisung kann in weiteren Sprachen auf
der entsprechenden Produktseite (www.draeger.com/ifu) in
elektronischer Form herunter geladen oder kostenlos als
gedrucktes Exemplar tGber Drager oder den Fachhandel
bezogen werden.

— Nur Ladegerate, Versorgungseinheiten, Batterien oder
Akkus verwenden, die Drager fir dieses Produkt
zugelassen hat.

2 Konventionen in diesem
Dokument

2.1 Bedeutung der Warnhinweise

Die folgenden Warnhinweise werden in diesem Dokument
verwendet, um den Anwender auf mogliche Gefahren
hinzuweisen. Die Bedeutungen der Warnhinweise sind wie
folgt definiert:

Warnzei- Signalwort Klassifizierung des Warnhin-

chen weises

A WARNUNG Hinweis auf eine potenzielle
Gefahrensituation. Wenn diese
nicht vermieden wird, kdnnen
Tod oder schwere Verletzungen
eintreten.

A VORSICHT Hinweis auf eine potenzielle

Gefahrensituation. Wenn diese
nicht vermieden wird, kdbnnen
Verletzungen eintreten. Kann
auch als Warnung vor unsach-
gemaflem Gebrauch verwen-
det werden.
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Warnzei- Signalwort Klassifizierung des Warnhin-
chen weises
HINWEIS Hinweis auf eine potenzielle

Gefahrensituation. Wenn diese
nicht vermieden wird, kdnnen
Schadigungen am Produkt
oder der Umwelt eintreten.

2.2 Typografische Konventionen

Text Texte, die fett sind, kennzeichnen Beschriftungen
auf dem Gerat und Bildschirmtexte.

| 2 Dieses Dreieck kennzeichnet in Warnhinweisen
die Moglichkeiten zur Vermeidung der Gefahr-
dung.

> Das GroRer-als-Zeichen gibt einen Navigations-
pfad in einem Meni an.

[i] Dieses Symbol kennzeichnet Informationen, die

die Verwendung des Produkts erleichtern.

3 Beschreibung

3.1 Produktubersicht
Siehe Ausklappseite:

Atemalkohol-Testgerat
LED-Ring

Taste

Griffzone am Mundstlick
Mundstlck
Schutzkappe
Mundstliickaufnahme
Display
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USB-Anschluss (nicht zum Laden des Gerats nur fur
Service)

10 Abdeckung Batteriefach
11 Batterie
12 Lautsprecher

3.2 Verwendungszweck

Das Atemalkohol-Testgerat Drager Alcotest®V) 4000 dient zur
Messung der Atemalkoholkonzentration beim Menschen. Die
Messung wird zur Ermittlung der Alkoholisierung von
Personen verwendet. Auf Grundlage der Nachweisergebnisse
sollten keine therapeutischen MaRnahmen eingeleitet
werden.

4 Gebrauch

A WARNUNG
Kleinteile des Gerats kdnnen sich I6sen und verschluckt
werden.

» Das Gerét ist nicht fur Kinder unter 3 Jahren vorgesehen.

1) Alcotest® ist eine eingetragene Marke von Dréager.
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4.1 Voraussetzungen fiir den Gebrauch

Das Gerat wird werkseitig justiert ausgeliefert. Wenn das
Justierdatum mehr als 12 Monate zuriickliegt, muss das
Gerat justiert werden, z. B. durch den DragerService.

e Nach der letzten Alkoholaufnahme eine Wartezeit von ca.
15 Minuten einhalten.

o Die Wartezeit kann nicht durch Ausspllen des Munds mit
Wasser oder nicht-alkoholischen Getranken verkirzt
werden.

e Restalkohol im Mund oder aromatische Getranke (z. B.
Fruchtsaft), alkoholhaltige Mundsprays und Medikamente
kénnen die Messung verfalschen.

e AufstolRen und Erbrechen kénnen das Messergebnis
verfalschen.

4.1.1 Vor der Probenahme

Der Proband muss vor der Probenahme regelmafig und ruhig
atmen. Der Proband muss in der Lage sein, das fir die
Probenahme erforderliche Mindestausatemvolumen zu
erbringen.

4.1.2 Gebrauch vorbereiten

1. Sicherstellen, dass eine ausreichend geladene Batterie
korrekt eingelegt ist.

/A WARNUNG
Infektionsgefahr
Das Mundstiick kann verunreinigt sein.

» Die Mundstiicke sind aus hygienischen Griinden einzeln
verpackt. Mundstlicke aus beschadigten Verpackungen
nicht verwenden.

2. Sicherstellen, dass ein sauberes Mundstlick angebracht
ist.

4.1.3 Gerat einschalten

1. Die Taste ca. 1 Sekunde gedrickt halten.
2. Warten, bis die Messbereitschaft angezeigt wird.

4.1.4 Gerat ausschalten

1. Die Taste gedruckt halten.
Das Gerat schaltet sich nach 3 Sekunden ab.

[i] Das Gerat schaltet sich 2 Minuten nach der letzten
Bedienung selbststandig ab.

[i] Ein Ausschalten des Gerats verkuirzt nicht die Wartezeit
bis zur Messbereitschaft.

4.2 Erstinbetriebnahme
4.2.1 Standard-Wizard

Bei erstmaligem Einschalten des Gerats wird ein
Einrichtungsassistent gedffnet. Bei vorkonfigurierten Geraten
entfallt dieser Schritt.

Mit dem Einrichtungsassistenten werden folgende
Einstellungen eingestellt:

e Sprache

e Datumsformat
e Datum

e Zeitformat

o Zeit
e Messeinheit

Alle Einstellungen kénnen nachtraglich uber das Meni
geandert werden.

[i] Verlust von Voreinstellungen

Wenn der Batteriewechsel langer als 5 Minuten dauert,
mussen Datum und Uhrzeit neu eingestellt werden. Eine
Messung ist nur mit eingestellter Uhrzeit moglich.

4.2.2 Lander-Wizard

Beim erstmaligen Einschalten des Gerats wird eine
Landerliste gedffnet. Nach der Auswahl des gewilinschten
Lands sind die landesspezifischen Einstellungen
vorkonfiguriert. Einstellungen wie z. B. Sprache oder
Messeinheit missen dann nicht mehr manuell ausgewahlt
werden.

Alle Einstellungen kénnen nachtraglich iber das Menii
geandert werden.

4.3 Atemprobe durchfiihren
[i] Fir jede Testperson ein neues Mundstiick verwenden.

[i] Keine hohen Alkoholkonzentrationen auf den Sensor
geben, z. B. durch Spulen des Munds mit hochprozentigen
Alkoholika kurz vor der Messung. Hierdurch verringert sich
die Lebensdauer des Sensor.

1. Neues Mundstlick (Bestellnr. 83 25 250) auf die
Mundstiickaufnahme stecken (siehe Seite 2).

2. Taste ca. 1 Sekunde gedriickt halten, bis der
Startbildschirm angezeigt wird.

3. Nach ca. 4 Sekunden wird BEREIT angezeigt. Das Gerat
ist messbereit.

4. GleichmaRig und ohne Unterbrechungen in das
Mundstlick pusten.
Dabei nicht die Auslassoffnung des Mundstiicks mit der
Hand verschlief3en.
Dabei ertont ein Dauerton.

= Nach wenigen Sekunden (abhangig von der
Geratetemperatur und von der gemessenen
Konzentration) wird das Messergebnis angezeigt.

4.4 Weitere Messung durchfiihren
1. Taste kurz driicken, um eine neue Messung
vorzubereiten.

2. Erholzeit des Sensors abwarten (siehe ,Technische
Daten”)

v Auf dem Display wird BEREIT angezeigt. Das Gerat ist
messbereit.

4.5 Mundstiick entfernen
1. Das Mundstlick nach oben aus der Mundstliickaufnahme
ziehen.

2. Das Mundstiick entsprechend den 6rtlichen Regelungen
entsorgen.

Gebrauchsanweisung = Drager Alcotest 4000



4.6 Menisteuerung

4.6.1 Meni anzeigen

1. Die Taste kurz driicken.
Das Menu wird angezeigt.
Wenn 3 Sekunden die Taste nicht gedriickt wird, kehrt das
Gerat zur Messbereitschaft zurick.

2. Die Taste erneut kurz driicken (innerhalb von 3
Sekunden).
Das Menu wird angezeigt.

[i] Das Men( wird automatisch nach 30 Sekunden ohne
Betatigung der Taste verlassen.

4.6.2 Im Menii navigieren

Eine Funktion oder Eingabe &andern und bestatigen:

1. Die Taste kurz drlicken, bis die gewlinschte Einstellung
erreicht ist.
Wenn der letzte Eintrag erreicht wird, wird mit dem
nachsten Tastendruck wieder nach oben gesprungen.

2. Die Taste 2 Sekunden gedruckt halten, um in das
Untermenu zu gelangen oder die Einstellung zu
bestatigen.

4.6.3 Menii verlassen

1. In Untermenls das Menlelement Zuriick wahlen.
2. Im Hauptmenl das MenUelement Messen wahlen.

4.7 Menuelemente
4.7.1 Messergebnisse

Zeigt alle gespeicherten Ergebnisse mit Messeinheit, Datum
und Uhrzeit sowie mit der Probennummer an.

4.7.2 Nachster Service
Zeigt die verbleibende Zeit fuir Justierung und Service in
Tagen an.

4.7.3 Datum und Uhrzeit

Stellt Datum und Uhrzeit ein.
1. Die Ziffern mit der Taste &ndern und bestatigen.

4.7.4 Kontrast

Stellt den Kontrast ein.

1. Die Kontrasteinstellung mit der Taste wahlen und
bestatigen.

4.7.5 Lautsprecher

Schaltet die Lautstarke ein oder aus.

1. Die Lautstarke mit der Taste ein- bzw. ausschalten und
bestatigen.

4.7.6 Sprache

Stellt die Sprache ein.
1. Die Sprache mit der Taste auswahlen und bestatigen.

Gebrauchsanweisung = Dréager Alcotest 4000
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4.7.7 Softwareversion

Zeigt die Versionsnummer und Sachnummer der Software an.

5  Storungsbeseitigung
5.1 Stoérungsbeseitigung

Bei Geratestorungen erscheint eine Fehlermeldung. Die unter
der Meldung erscheinende Nummer dient zu
Servicezwecken. Wenn die Stérung auch nach mehrmaligem
Einschalten und Ausschalten erhalten bleibt, DragerService
oder Handler kontaktieren.

Abhilfe
Batterie wechseln

Storung/Fehler Ursache

Gerat lasst sich Batterie leer

nicht einschalten

Starker und ohne
Unterbrechung in
das Mundstuick
pusten

Gerat abkuihlen

Volumen zu Testperson pustet
klein/Probe ungul- zu schwach oder
tig mit Unterbrechung

Gerat auBerhalb Gerat ist zu warm

des Temperaturbe- oder zu kalt oder warmer wer-
reichs den lassen
m Messbereich ist Mindestens
(Messbereichs- Uberschritten. 15 Minuten Warte-
Uberschreitung) Restalkohol im zeit nach der letz-
Mund kann die ten
Messung verfal- Alkoholaufnahme
schen. Uber den Mund

mussen verstri-
chen sein. Zur
Wiederholung die
Taste driicken.

Volumen zu klein ~ Volumen der Atem- Die Atemprobe

probe zu klein wiederholen.

Volumen zu gro3  Messbereich Gber- Die Atemprobe

schritten wiederholen.

Probe Unterbre-
chung

Unregelmalige Die Atemprobe
Ausatmung, abrup- wiederholen.
tes Beenden oder

Einatmen

Gerat ausschalten
und wieder ein-
schalten. Bei blei-
bendem Fehler,
DragerService
oder Handler kon-
taktieren.

Fehlernummer Geratefehler

6 Wartung

Drager empfiehlt, das Gerat einmal jahrlich justieren zu
lassen. Justierung nur durch autorisierte Personen
durchfihren lassen, z. B. DragerService.

Kalibrierzertifikate:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Nationale Richtlinien zur Justierung beachten.
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6.1 Batterie wechseln

[i] Nur auslaufgeschiitzte Batterien nach UL mit einem gy-
Symbol verwenden.

1. Das Geréat ausschalten.
2. Den Batteriedeckel abschieben.

3. Die Batterie (Batterietyp: 3 V CR123A, Bestellnr.: 83 21
390) wechseln.
Dabei auf die korrekte Polaritat achten.

4. Den Batteriedeckel aufstecken.
5. Prifen, ob die Uhrzeit korrekt eingestellt ist.
[i] Wenn der Batteriewechsel langer als 5 Minuten dauert,

muss die Uhrzeit neu eingestellt werden. Eine Messung ist
nur mit eingestellter Uhrzeit moglich.

6.2 Geratreinigen

Das Geréat sollte mit einem Reinigungsmittel auf Ethanolbasis
gereinigt werden.

A WARNUNG
Explosionsgefahr
Alkohol kann sich entziinden.

» Alkoholhaltige Reinigungsmittel nicht in der Nahe
moglicher Zindquellen verwenden.

Das Gerat wie folgt reinigen:

1. Das Gerat mit einem Einwegtuch mit dem
Reinigungsmittel abwischen.

Das Reinigungsmittel nicht direkt auf das Gerat auftragen.

Sicherstellen, dass keine Flussigkeit in den Gaszutritt
gelangt.

2. Nach der Reinigung Gerat unverpackt bei
Raumtemperatur (20-25 °C) fir mindestens 24 Stunden
lagern.

3. Danach durch einen nicht-alkoholisierten Atemalkoholtest
sicherstellen, dass sich keine Ethanolreste im Inneren des
Gerats befinden und das Ergebnis "0,00" angezeigt wird.

7 Lagerung
7.1 Lagerung

A WARNUNG

Gerateschaden

Auslaufende Batteriesdure kann Schaden am Gerat

verursachen.

» Batterie entnehmen, wenn das Gerat fur einen langeren
Zeitraum nicht benutzt wird.

8 Entsorgung

E Dieses Produkt darf nicht als Siedlungsabfall entsorgt
werden. Es ist daher mit dem nebenstehenden Symbol
™= gekennzeichnet.
Drager nimmt dieses Produkt kostenlos zurtck. Infor-
mationen dazu geben die nationalen Vertriebsorganisa-
tionen und Drager.

E Batterien und Akkus diirfen nicht als Siedlungsabfall
entsorgt werden. Sie sind daher mit dem nebenstehen-
den Symbol gekennzeichnet. Batterien und Akkus
gemal den geltenden Vorschriften bei Batteriesammel-

stellen entsorgen.

9 Technische Daten
9.1 Technische Daten

Messprinzip
Elektrochemischer Sensor
Messbereich

Atemalkoholkonzentra- 0,00 bis 2,50 mg/L
tion (Ethanolmasse pro Ausatemvolu-
men bei 34 °C und 1013 hPa.)

0,00 bis 5,00 %o

(Ethanolmasse pro Blutvolumen
bzw. - masse bei 20 °C und
1013 hPa.)

Bei der Angabe dieser Daten wird ein Umrechnungsfaktor
von 2100 zwischen Atem- und Blutalkoholkonzentrations-
Angaben verwendet (Werkseinstellung, landerspezifische
Umrechnungsfaktoren konfigurierbar).

Blutalkoholkonzentration

Messeinheiten

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Das Gerat erfiillt die Anforderungen der EN 15964. Es kann
entsprechend der Norm konfiguriert werden.
Messwertanzeige bei Konfiguration nach EN 15964:

Messwert
0,0 mg/L bis 0,029 mg/L 0,0 mg/L
0,03 mg/L bis 2,5 mg/L

Umgebungsbedingungen

Bei Betrieb -5 °C bis +50 °C
(23 °F bis 122 °F)
10 bis 100 % r. F.
(nicht kondensierend)
600 bis 1300 hPa

-20 °C bis +60 °C
(-4 °F bis +140 °F)

Anzeige

Messwert

Bei Lagerung

15 bis 75 % r. F. (10 bis 100 %
r. F. <48 h)
Probenahme
Ausatemvolumen >1,2 L (voreingestellt)
Ausatemstrom >10 L/min (voreingestellt)
Atemdauer >1,6 s (voreingestellt)
Messgenauigkeit

Standardabweichungen der Wiederholbarkeit mit Ethanol-
standard

Bis 0,50 mg/L 0,008 mg/L oder

=0,50 mg/L 1,7 % des Messwerts

Bis 1,00 %o 0,017 %o oder

21,00 %o 1,7 % des Messwerts
Gebrauchsanweisung = Drager Alcotest 4000



je nachdem welcher Wert héher
ist

Drift der Empfindlichkeit  Typisch 0,4 % des Messwerts
pro Monat

Wartezeit fiir Messbereitschaft nach einer vorherigen
Messung mit:

0,00 mg/L: 2 s 0,00 %o: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %o: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %o: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %0: 120 s
Justierung

Empfehlung: alle 12 Monate
Abmessungen
50mm x 133 mmx29 mm (Bx Hx T)
Gewicht

ca. 130 g

Spannungsversorgung

1 Stiick 3V CR123A

Die Batterie ist fiir bis zu 1500 Messungen ausgelegt
(abhangig von Benutzung und Umgebungsbedingungen)

Schutzklasse

IP 52

Schnittstelle

Micro-USB-Anschluss nur firr Service
CE-Kennzeichen

Elektromagnetische Vertraglichkeit
Konfiguration méglich, siehe Typenschild

Gebrauchsanweisung = Dréager Alcotest 4000
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1 Safety-related information

— Before using this product, carefully read these instructions
for use and those of the associated products.

— Strictly follow the instructions for use. The user must fully
understand and strictly observe the instructions. Use the
product only for the purposes specified in the intended use
section of this document.

— Do not dispose of the instructions for use. Ensure that they
are stored and used appropriately by the user.

— Comply with all local and national rules and regulations
associated with this product.

— Only trained and competent personnel are permitted to
inspect, repair and service the product. Drager
recommend a Drager service contract for all maintenance
activities and that all repairs are carried out by Drager.

— Do not use a faulty or incomplete product. Do not modify
the product.

— Notify Drager in the event of any component fault or
failure.

— Use only genuine Drager spare parts and accessories.
Otherwise, the proper functioning of the product may be
impaired.

[i] These instructions for use can be downloaded in other
languages in electronic format from the appropriate product
page (www.draeger.com/ifu) or obtained free of charge as a
printed copy from Drager or the specialist shop.

— Only use chargers, power packs, batteries, or
rechargeable batteries that Drager has approved for this
product.

2 Conventions in this document

2.1 Meaning of the warnings

The following warnings are used in this document to alert the
user to possible hazards. A definition of the meaning of each
warning is as follows:

Warning
symbols

A WARNING

Signal word Classification of warning

Indicates a potentially hazard-
ous situation. If not avoided, it
could result in death or serious
injury.

A CAUTION Indicates a potentially hazard-
ous situation. If not avoided, it
could result in physical injury. It
may also be used to alert
against unsafe practices.

NOTICE Indicates a potentially hazard-
ous situation. If not avoided, it
could result in damage to the

product or environment.

2.2 Typographical conventions

Text Text in bold identifies labels on the device and text
on the display.
> This triangle in warnings identifies the options

available for avoiding the hazard.

Instructions for use  Drager Alcotest 4000
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> The greater-than symbol identifies a navigation
path in a menu.

[i] This symbol indicates information that may make
the use of this product easier.

3 Description

3.1 Product overview
See fold-out page:

Breath alcohol testing device
LED ring

Button

Gripping area on mouthpiece
Mouthpiece

Protective cap

Mouthpiece receptacle
Display
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USB port (not for charging the device, for service per-
sonnel only)

10 Battery compartment cover
11 Battery
12 Loudspeaker

3.2

The Drager Alcotest®!) 4000 breath alcohol testing device is
used to measure the breath alcohol concentration in a
person’s breath. This measurement is used to determine a
person's blood alcohol level. Therapeutic measures should
not be taken on the basis of the findings from this device.

Intended use

4 Use

A WARNING
Small parts of the device may come loose and be swallowed.

» The device is not intended for children under the age of 3.

4.1 Prerequisites for use

The device is adjusted in the factory before delivery. If the
adjustment date is more than 12 months ago, then the device
must be adjusted, e.g. by DragerService.

e After the last alcohol consumption, wait for approx.
15 minutes.

e The wait time cannot be shortened by rinsing the mouth
with water or a non-alcoholic drink.

e Residual mouth alcohol or aromatic drinks (e.qg. fruit juice),
alcoholic mouth sprays and medicines can falsify the
measurement.

e Burping and vomiting can falsify the measurement result.

1) Alcotest®is a registered trademark of Drager.
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en Use

4.1.1 Before sampling

The test person must breathe regularly and calmly before
sampling. The test person must be capable of providing the
minimum breath volume required for sampling.

4.1.2 Preparing for use

1. Make sure a sufficiently charged battery has been
correctly inserted.

/A WARNING
Risk of infection
The mouthpiece may be contaminated.

» The mouthpieces are individually packed for hygienic
reasons. Do not use mouthpieces from damaged
packaging.

2. Make sure a clean mouthpiece has been attached.

4.1.3 Turning on the device

1. Press and hold the button for approx. 1 second.

2. Wait until the display indicates that the device is ready to
take a measurement.

4.1.4 Turning off the device

1. Press and hold the button.
The device turns off after 3 seconds.

[i] The device turns off automatically after 2 minutes of not
being used.

[i] Turning off the device will not reduce the wait time
before the measurement.

4.2 Starting the device for the first time
4.2.1 Standard wizard

A setup wizard appears after turning on the device for the first
time. No setup wizard appears for pre-configured devices.
The following settings are made using the setup wizard:
Language

Date format

Date

Time format

Time

Measurement unit

All settings can be subsequently changed via the menu.

[i] Loss of default settings

If changing the battery takes more than 5 minutes, the date
and time need to be reset. Measurements cannot be
performed if the time has not been set.

4.2.2 Country wizard

A list of countries will appear when the device is turned on for
the first time. After selecting the required country, the country-
specific settings are pre-configured. Settings such as
language or measurement unit are then selected
automatically.

All settings can be subsequently changed via the menu.
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4.3 Taking a breath sample
[i] Use a new mouthpiece for every test person.

[i] Do not apply high concentrations of alcohol to the sensor,
e.g. by rinsing the mouth with high-proof alcohol shortly
before taking the measurement. Doing so would reduce the
life span of the sensor.

1. Fit the new mouthpiece (order no. 83 25 250) on the
mouthpiece receptacle (see page 2).

2. Press and hold the button for approx. 1 second until the
startup screen appears.

3. READY is displayed approx. 4 seconds later. The device
is ready to perform a measurement.

4. Blow into the mouthpiece evenly and without interruption.
When doing so, do not block the outlet opening of the
mouthpiece with your hand.

While doing so, a continuous tone will sound.

= After a few seconds (depending on the device
temperature and on the concentration measured), the
measurement result is displayed.

4.4 Carrying out another measurement

1. Briefly press the button to prepare for a new
measurement.

2. Wait until the sensor has recovered (see "Technical data")

v READY appears on the display. The device is ready to
perform a measurement.

4.5 Removing the mouthpiece

1. Pull the mouthpiece up and off the mouthpiece receptacle.

2. Dispose of the mouthpiece in compliance with local
regulations.

4.6 Menu control
4.6.1 Displaying the menu

1. Briefly press the button.
The menu is displayed.
If the button is not pressed for 3 seconds, the device
returns to a state of readiness.

2. Briefly press the button again (within 3 seconds).
The menu is displayed.

[il The menu is left automatically after 30 seconds without
pressing the button.

4.6.2 Navigating the menu

Changing and confirming a feature or entry:

1. Briefly press the button until the preferred setting has
been reached.
When the last entry is reached, the display jumps to the
top again the next time the button is pressed.

2. Press and hold the button for 2 seconds to access the
sub-menu or to confirm the setting.
4.6.3 Exiting the menu

1. In sub-menus, select the Back menu item.
2. In the main menu, select the Measuring menu item.
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4.7 Menu items

4.7.1 Measurement results

Displays all saved results with measurement unit, date and
time, as well as sample number.

4.7.2 Next service

Displays the time until adjustment or service is due in days.

4.7.3 Date and time

Sets the date and time.
1. Change and confirm the digits with the button.

4.7.4 Contrast

Adjusts the contrast.
1. Select and confirm the contrast setting with the button.

4.7.5 Loudspeaker

Turn the volume on or off.

1. Turn the volume on or off and then confirm with the button.

4.7.6 Language

Sets the language.
1. Select and confirm the language with the button.

4.7.7 Software version

Displays the version number and part number of the software.

5 Troubleshooting
5.1 Troubleshooting

If the device malfunctions, an error message will appear. The
number that appears below the message is for service
purposes. If the device continues to malfunction after it has
been turned on and off several times, contact DragerService
or your retailer.

Malfunction/Error Cause Remedy

Device cannot be Battery flat Change the battery
turned on

Volume too Test person is not  Blow into the
small/sample blowing strongly mouthpiece with
invalid enough or with more force and

interruptions without interruption

Allow the device to
cool down or warm

up

Device is too warm
or too cold

Device outside
temperature range

m
(over range)

Instructions for use

Measuring range
exceeded. Resid-
ual alcohol in the
mouth can distort
the measurement.

Atleast 15 minutes
wait time must
have passed since
alcohol was last
consumed through
the mouth. Press
the button to
repeat the mea-
surement.

Drager Alcotest 4000
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Malfunction/Error Cause Remedy

Volume of breath
sample insufficient

Volume too small Repeat the breath

sample.

Volume too big Measuringrange  Repeat the breath

exceeded sample.
Sample interrup- Irregular exhala- Repeat the breath
tion tion, abrupt ending sample.

or inhalation

Turn the device off
and then back on.
If the error persists,
contact DragerSer-
vice or your
retailer.

Error number Device error

6 Maintenance

Drager recommends that the device be adjusted once a year.
This adjustment must only be carried out by authorized
persons, e.g. DragerService.

Calibration certificates:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Observe the national guidelines for adjustment.

6.1 Changing the battery

[il Use only leak-free batteries in line with UL that have a gy
symbol.

1. Turn off the device.
2. Push off the battery cover.

3. Replace the battery (battery type: 3 V CR123A, order no.:
83 21 390).
Ensure that the polarity is correct when doing so.

4. Reattach the battery cover.
5. Check whether the time has been set correctly.
[i] If changing the battery takes more than 5 minutes, the

time must be reset. Measurements cannot be performed if
the time has not been set.

6.2 Cleaning the device

Clean the device using an ethanol-based cleaning agent.

A\ WARNING

Explosion hazard

Alcohol is flammable.

» Do not use cleaning agents containing alcohol around
possible ignition sources.

Clean the device as follows:

1. Wipe the device using a disposable cloth and the cleaning
agent.
Do not apply the cleaning agent directly to the device.
Make sure that no liquid enters the gas inlet.

2. After cleaning, store the device unpacked at room
temperature (20 to 25 °C) for at least 24 hours.

3. Then use a breath alcohol test without alcohol to ensure
that there is no residual ethanol inside the device and that
the result “0.00” is displayed.
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en Storage

7 Storage
7.1 Storage

/A WARNING
Damage to the device
Leaking battery acid can cause damage to the device.

» Remove the battery if the device is not going to be used
for a prolonged period of time.

8 Disposal

E This product must not be disposed of as household

waste. This is indicated by the adjacent symbol.

™ You can return this product to Drager free of charge. For
information please contact the national marketing orga-
nizations or Drager.

E\/ Batteries must not be disposed of as household waste.

They are therefore marked with the adjacent symbol.
Dispose of batteries at battery collection centres as
specified by the applicable regulations.

9 Technical data
9.1 Technical data

Measuring principle
Electrochemical sensor
Measuring range

Breath alcohol concentra- 0.00 to 2.50 mg/L
tion (Ethanol mass per breath volume
at 34 °C and 1013 hPa)

Blood alcohol concentra- 0.00 to 5.00 %o
tion (Ethanol mass per blood volume
or mass at 20 °C and 1013 hPa)

A conversion factor of 2100 is used to calculate the blood
alcohol concentration using the breath alcohol concentration
data (factory setting, country-specific conversion factors can
be configured).

Measurement units

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

The device meets the requirements of EN 15964. It can be
configured in accordance with the standard.

Display of measured values if configured in accordance with
EN 15964:

Measured value
0.0 mg/L to 0.029 mg/L
0.03 mg/L to 2.5 mg/L

Ambient conditions

Display
0.0 mg/L
Measured value

-5°Cto +50 °C
(23 °F to 122 °F)
10 to 100 % RH
(non-condensing)
600 to 1300 hPa

During operation
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-20 °C to +60 °C
(-4 °F to +140 °F)

During storage

15to 75 % RH (10 to 100 % RH
<48 h)
Sampling
Breath volume >1.2 L (default setting)
Breath flow >10 L/min (default setting)
Breath duration >1.6 s (default setting)
Measurement accuracy
Standard deviation of repeatability with ethanol standard

Up to 0.50 mg/L 0.008 mg/L or

=0.50 mg/L 1.7 % of the measured value

Up to 1.00 %o 0.017 %o or

21.00 %o 1.7 % of the measured value
depending on which value is
higher

Sensitivity drift Typically 0.4 % of the measured

value per month

Wait time for measurement readiness following a previ-
ous measurement of:

0.00 mg/L: 2 s
0.25 mg/L: 20 s
0.50 mg/L: 40 s
1.00 mg/L: 80 s
>1.50 mg/L: 120 s
Adjustment

0.00 %o: 2's
0.50 %o: 20 s
1.00 %o: 40 s
2.00 %o: 80 s
>3.00 %o: 120 s

Recommendation: every 12 months
Dimensions

50 mm x 133 mm x 29 mm (W x H x D)
Weight

approx. 130 g

Power supply

1x3VCR123A

The battery is designed for up to 1500 measurements
(depending on use and ambient conditions)

Protection class

IP 52

Interface

Micro-USB port, for service personnel only
CE marking

Electromagnetic compatibility
Configuration possible, see nameplate
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r Informations relatives a la sécurité

1 Informations relatives a la sécurité

— Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement la
notice d'utilisation et celle des produits associés.

— \Veuillez respecter scrupuleusement la notice d'utilisation.
L'utilisateur devra comprendre la totalité des instructions
et les respecter scrupuleusement. Veuillez utiliser le
produit en respectant rigoureusement le domaine
d'application.

— Ne pas jeter la notice d'utilisation. Veillez a ce que
I'utilisateur conserve et utilise cette notice de maniére
adéquate.

— Respecter les directives locales et nationales applicables
a ce produit.

— \Veuillez ne confier les opérations de vérification, de
réparation et d'entretien qu'au personnel compétent et
muni de la formation adéquate. Drager recommande de
conclure un contrat de service qui pourra se charger de
tous les travaux de maintenance.

— Ne pas utiliser des produits défectueux ou incomplets. Ne
pas modifier le produit.

— Veuillez informer Drager en cas de défaut ou de
dysfonctionnement sur le produit ou des composants du
produit.

— Pour la maintenance, veuillez utiliser uniquement des
piéces et accessoires Drager. Sinon, le fonctionnement
correct du produit est susceptible d'étre compromis.

[i] La présente notice d'utilisation est disponible en plusieurs

langues et peut étre téléchargée au format électronique sur le
site Internet du produit concerné (www.draeger.com) ou une

version imprimée peut étre commandée gratuitement auprés
de Drager ou de boutiques spécialisées.

— Utiliser uniqguement les chargeurs, systémes
d’alimentation, piles et batteries rechargeables autorisés
par Drager pour ce produit.

2 Conventions utilisées dans ce
document

2.1 Signification des avertissements

Les avertissements suivants sont utilisés dans ce document
pour avertir l'utilisateur des dangers possibles. Les
avertissements sont définis comme suit :

Symbole Mention Classification de I'avertisse-

d’avertis- d’avertisse- ment

sement ment

A AVERTISSE- Signale une situation potentiel-

MENT lement dangereuse Si elle n'est
pas évitée, elle peut entrainer
des blessures graves ou mor-
telles.

A ATTENTION  Signale une situation potentiel-
lement dangereuse Si elle n'est
pas evitée, elle peut entrainer
des blessures. Peut également
étre utilisé pour avertir d'une
utilisation incorrecte.
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Symbole Mention Classification de I’avertisse-
d’avertis- d’avertisse- ment
sement ment

REMARQUE Signale une situation potentiel-

lement dangereuse Si elle n'est
pas évitée, elle peut endomma-
ger le dispositif ou porter
atteinte a I'environnement.

2.2 Conventions typographiques

Texte Les textes en gras reprennent les textes apposés
sur lI'appareil et ceux affichés a I'écran.

> Ce triangle signale, dans les avertissements, les
possibilités existantes pour éviter le danger.

> Le signe supérieur a signale un chemin de naviga-
tion au sein d'un menu.

[i] Cette icOne précéde une information destinée a

faciliter I'utilisation de I'appareil.

3 Description
3.1 Apercu du produit

Voir la page dépliante :

Ethylotest

Anneau DEL

Bouton

Zone de préhension sur I'embout buccal
Embout buccal

Capot de protection

Logement de I'embout buccal

Ecran

© 00 N O o B WON =

Port USB (réservé au service, ne sert pas a recharger
l'appareil)

10 Couvercle du logement de pile
11 Pile
12 Haut-parleur

3.2 Domaine d'application

L'éthylotest Drager Alcotest®!) 4000 sert & mesurer la
concentration d'alcool chez 'nomme. Cette mesure est
destinée a déterminer le taux d'alcoolisation des personnes
testées. Aucune mesure thérapeutique ne peut étre prise sur
la base des résultats de la détection.

4 Utilisation

A AVERTISSEMENT
Les petits composants de I'appareil peuvent se détacher et
étre avalés.

» Cet appareil ne doit pas étre utilisé sur des enfants de
moins de 3 ans.

1) Alcotest® est une marque déposée de Drager.

Notice d'utilisation = Drager Alcotest 4000



4.1 Conditions préalables pour
I'utilisation
L'appareil est livré ajusté en usine. Si I'ajustage remonte a

plus de 12 mois, I'appareil doit étre réajusté, par ex. par le
DragerService.

e Respecter un délai d'env. 15 minutes aprés la derniére
absorption d'alcool.

e Ce délai ne peut pas étre raccourci en se ringant la
bouche a I'eau ou avec une boisson non alcoolisée.

e L'alcool restant dans la bouche ou les boissons
aromatisées (comme le jus de fruit) ainsi que les sprays
buccaux et les médicaments peuvent fausser la mesure.

e Les renvois ou les vomissements peuvent fausser le
résultat de la mesure.

4.1.1 Avant le prélevement d'échantillon

La personne a tester doit respirer régulierement et calmement
avant le prélévement d'échantillon. Elle doit étre en mesure
de fournir le volume expiratoire minimal requis pour le
prélevement d'échantillon.

4.1.2 Préparer le test

1. Vérifier qu'une pile suffisamment chargée est
correctement installée.

A\ AVERTISSEMENT
Risque d’infection
L’embout buccal peut étre encrassé.

» Les embouts buccaux sont emballés a I'unité pour des
raisons d’hygiene. Ne pas utiliser les embouts buccaux
provenant d’emballages endommagés.

2. Vérifier que I'embout buccal est propre.

4.1.3 Mettre I'appareil en marche

1. Maintenir le bouton enfoncé pendant env. 1 seconde.

2. Patienter jusqu'a ce que l'appareil indique qu'il est prét a
effectuer la mesure.

4.1.4 Arréter l'appareil

1. Maintenir le bouton enfoncé.
L'appareil s'arréte au bout de 3 secondes.

[i] L'appareil s'arréte automatiquement 2 minutes aprés sa
derniére utilisation.

[i] Un arrét de I'appareil ne réduit pas le délai nécessaire
pour qu'il soit de nouveau prét.

4.2 Premiére mise en service
4.2.1 Assistant standard

L'assistant de configuration s'affiche a la premiére mise en
service de l'appareil. Cette étape n'existe pas sur les
appareils préconfigurés.

L'assistant de configuration vous aide a effectuer les réglages
suivants :

e lLangue

e Format de la date
e Date

e Format de I'neure
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e Heure
e Unité de mesure

Tous ces réglages peuvent étre modifiés dans le menu.

[i] Perte des préréglages

Si le remplacement de la pile dure plus de 5 minutes, la date
et I'neure doivent étre reréglées. L'heure doit étre réglée pour
pouvoir effectuer une mesure.

4.2.2 Assistant spécifique au pays

Une liste des pays s'affiche a la premiere mise en service de
I'appareil. Une fois le pays souhaité sélectionné, les réglages
spécifiques au pays sont préconfigurés. Les réglages tels que
la langue ou I'unité de mesure sont alors déja préconfigurés et
n'ont plus besoin d'étre sélectionnés manuellement.

Tous ces réglages peuvent étre modifiés dans le menu.

4.3 Préléevement d'un échantillon
d'haleine

[i] Utiliser un embout buccal neuf par test et par personne.

[i] Ne pas appliquer de concentration élevée d'alcool dans
I'naleine sur le capteur, par ex. en se lavant la bouche a I'aide
d'un alcool trés concentré, juste avant de réaliser la mesure.
La durée de vie du capteur s'en trouverait diminuée.

1. Placer un nouvel embout buccal (réf. 83 25 250) sur le
logement de I'embout buccal (voir page 2).

2. Appuyer sur le bouton env. 1 seconde, jusqu'a ce que
I'écran de démarrage s'affiche.

3. Le message PRET s'affiche aprés env. 4 secondes.
L'appareil est prét pour la mesure.

4. Souffler régulierement et sans interruption dans I'embout
buccal.
Faire attention a ne pas bloquer I'ouverture d'expulsion de
I'embout buccal avec la main.
L'appareil émet un signal sonore continu.

= Le résultat de la mesure s'affiche au bout de quelques
secondes (en fonction de la concentration mesurée et
de la température de I'appareil).

4.4 Pour réaliser une autre mesure

1. Appuyer brievement sur le bouton pour préparer une
nouvelle mesure.

2. Attendre la durée de réinitialisation du capteur (voir
«Caractéristiques techniques»)

v PRET s'affiche. L'appareil est prét pour la mesure.

4.5 Retirer I'embout buccal

1. Soulever I'embout buccal hors de son logement.

2. Eliminer I'embout buccal conformément aux
réglementations locales.

4.6 Commande du menu

4.6.1 Afficher le menu

1. Appuyer brievement sur le bouton.
Le menu s'affiche.
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fr . Elimination des dérangements

Si le bouton n'est pas pressé pendant 3 secondes,
I'appareil revient en mode Mesure.

2. Appuyer une nouvelle fois brievement sur le bouton (dans
les 3 secondes).
Le menu s'affiche.

[i] L'appareil quitte le menu automatiquement aprés
30 secondes d'inactivité.

4.6.2 Naviguer dans le menu

Modifier et confirmer une fonction ou une saisie :

1. appuyer rapidement sur le bouton pour obtenir le réglage
désiré.
Lorsque la derniére entrée s'affiche, réappuyer sur le
bouton pour retourner en début de liste.

2. Maintenir le bouton enfoncé pendant 2 secondes pour
accéder au sous-menu ou confirmer le réglage.

4.6.3 Quitter le menu

1. Dans le sous-menu, sélectionner Retour.
2. Dans le menu principal, sélectionner Mesure.

4.7 Eléments du menu
4.7.1 Résultats de la mesure
Indique tous les résultats enregistrés avec unité de mesure,

horodatage et numéro d'échantillon.

4.7.2 Prochain entretien

Indique le temps restant en jours pour I'ajustage et I'entretien.

4.7.3 Date et heure

Reégle la date et I'heure.
1. Modifier et confirmer les chiffres a I'aide du bouton.

4.7.4 Contraste

Reégle le contraste.
1. Sélectionner et confirmer le réglage du contraste a l'aide

du bouton.
4.7.5 Haut-parleur

Active ou désactive le volume.
1. Activer ou désactiver le volume avec le bouton, puis

confirmer.
4.7.6 Langue

Reégle la langue.
1. Sélectionner et confirmer la langue a I'aide du bouton.

4.7.7 Version logicielle

Indique le numéro de la version et la référence de piéce du
logiciel.
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5  Elimination des dérangements

5.1

Dépannage

En cas de panne de I'appareil, le systéme affiche un message
d'erreur. Le numéro apparaissant sous le message est
destiné au service technique. Contacter DragerService ou le
distributeur si la panne persiste méme apreés plusieurs

redémarrages.

Panne/Défaut

Impossible d'allu-
mer l|'appareil

Volume trop
faible/échantillon
non valable

Appareil en dehors
des températures
limites

m

(dépassement du
domaine de
mesure)

Volume trop faible

Volume trop grand

Interruption de
I'échantillonnage

Numéro de défaut

Cause
Pile vide

La personne testée
ne souffle pas suffi-
samment fort ou de
maniére disconti-
nue

L'appareil est trop
froid ou trop chaud

Domaine de
mesure dépassé.
L'alcool résiduel
dans la bouche
peut fausser la
mesure.

Le volume de
I'échantillon
d'haleine est trop
faible

Domaine de
mesure dépassée

Expiration irrégu-
liere, interruption
brutale ou inhala-
tion

Défaut de l'appareil

6 Maintenance

Solution

Remplacer la pile

Faire souffler plus
fort et sans inter-
ruption dans
I'embout buccal

Ramener I'appa-
reil & une tempéra-
ture de service
adéquate

Au moins

15 minutes doivent
s'étre écoulées
aprés la derniere
absorption
d'alcool. Appuyer
sur le bouton pour
recommencer.

Prélever un nouvel
échantillon
d'haleine.

Prélever un nouvel
échantillon
d'haleine.

Prélever un nouvel
échantillon
d'haleine.

Eteindre et rallu-
mer l'appareil.
Contacter Drager-
Service ou votre
distributeur si le
défaut persiste.

Drager recommande de faire calibrer I'appareil une fois par
an. Veuillez réserver les interventions d'ajustage a des
personnes autorisées, par ex. DragerService.

Certificats d'étalonnage :
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Veuillez respecter les directives nationales en matiére

d’ajustage.

Notice d'utilisation
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6.1 Remplacer la pile

[i] Utiliser uniqguement des piles qui ne coulent pas portant le
symbole gy, conformément a la norme UL.

1. Eteindre l'appareil.

2. Ouvrir le couvercle du compartiment de la pile en le
faisant glisser.

3. Remplacer la pile (type de pile : 3V CR123A ; référence :

83 21 390).
Attention a bien respecter la polarité.

4. Remettre le couvercle du compartiment de la pile en
place.

5. Veérifier que I'heure affichée est correcte.
[i] Si le remplacement de la pile dure plus de 5 minutes,

I'heure doit étre reréglée. L'heure doit étre réglée pour
pouvoir effectuer une mesure.

6.2 Nettoyer I'appareil

L'appareil doit étre nettoyé a I'aide d'un détergent a base
d'éthanol.

A\ AVERTISSEMENT
Risque d’explosion
L’alcool peut s’enflammer.

» Ne pas utiliser les détergents contenant de I'alcool a
proximité de possibles sources d’inflammation.

Nettoyer I'appareil comme suit :

1. Essuyer ensuite I'appareil a I'aide d'un chiffon jetable
imbibé de détergent.

Ne pas appliquer le détergeant directement sur I'appareil.

Vérifier qu'aucun liquide ne pénétre dans I'entrée de gaz.

2. Aprés le nettoyage, stocker I'appareil non emballé a
température ambiante (20-25 °C) pendant minimum
24 heures.

3. Vérifier ensuite a 'aide d'un test d'alcoolémie non-
alcoolisé qu'il ne reste pas d'éthanol a l'intérieur de
I'appareil et que le résultat affiche « 0,00 ».

7 Stockage
7.1 Stockage

A AVERTISSEMENT

Endommagements de I'appareil

L'acide contenu dans la pile peut endommager I'appareil.

» Retirer la pile lorsque I'appareil n'est pas utilisé pendant
une longue période.

8  Elimination

E Il est interdit d'éliminer ce produit avec les déchets
domestiques. C'est pourquoi, il est marqué du symbole
ci-contre.

Drager reprend gratuitement ce produit. Pour de plus
amples informations, veuillez contacter les distributeurs
nationaux ou vous adresser directement a Drager.

Notice d'utilisation = Drager Alcotest 4000
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\E Il est interdit de jeter les piles et accumulateurs avec les

ordures ménageéres. C'est pourquoi, ils sont pourvus du
pictogramme ci-contre. Remettre les piles et les batte-
ries rechargeables conformément aux prescriptions en
vigueur aux points de collecte pour piles.

9 Caractéristiques techniques
9.1 Caractéristiques techniques

Principe de mesure
Capteur électrochimique
Domaine de mesure

Concentration d'alcool
dans I'haleine

0,00 a 2,50 mg/L
(masse d'éthanol par volume
expiratoire a 34 °C et 1013 hPa.)

0,00 a 5,00%o
(masse d'éthanol par volume
sanguin a 20° C et 1013 hPa.)

Pour ces données, le systéme utilise un facteur de conver-
sion de 2100 entre les concentrations d'alcool dans I'haleine
et le sang (réglage du fabricant, facteurs de conversion
nationaux configurables).

Concentration d'alcool
dans le sang

Unités de mesure

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, 9/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

L'appareil est conforme aux exigences de la norme

EN 15964. Il peut étre configuré conformément a la norme.
Affichage de la valeur mesurée en cas de configuration
selon la norme EN 15964 :

Valeur mesurée

0,0 mg/L a 0,029 mg/L
0,03 mg/L a 2,5 mg/L
Conditions ambiantes

Affichage
0,0 mg/L
Valeur mesurée

-5°Ca+50°C

(23 °F a +122 °F)

10 a 100 % d'humidité relative
(sans condensation)

600 a 1300 hPa

-20°C a+60°C

(-4 °F a +140 °F)

En service

Stockage

15 a 75 % d'humidité relative (10
a 100 % d'humidité relative
<48 h)
Préléevement d'échantillon
Volume expiratoire >1,2 L (préréglé)
Débit expiratoire >10 L/min (préréglé)
Durée de I'expiration >1,6 s (valeur prédéfinie)
Précision de mesure

Ecarts par défaut de la reproductibilité avec un étalon d'étha-
nol

Jusqu'a 0,50 mg/L
20,50 mg/L
Jusqu'a 1,00 %o

0,008 mg/L ou
1,7 % de la valeur mesurée
0,017 %0 ou
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fr  Caractéristiques techniques

21,00 %o 1,7 % de la valeur mesurée
Suivant la valeur la plus élevée

Dérive de la sensibilité Généralement 0,4 % de la valeur
mesurée/mois

Délai de disponibilité entre deux mesures :

0,00mg/L:2s 0,00%0:2s
0,25mg/L:20 s 0,50%0:20s
0,50 mg/L:40s 1,00 %0 : 40 s
1,00 mg/L:80 s 2,00%0:80s
>1,50mg/L: 120 s >3,00 %0 : 120 s
Ajustage

Recommandation : tous les 12 mois
Dimensions

50 mm x 133 mm x 29 mm(l x H x P)
Poids

env. 130 g

Alimentation électrique
1 pile 3V CR123A

La pile est congue pour jusqu'a 1 500 mesures (en fonction
de I'utilisation et des conditions ambiantes)

Classe de protection

IP52

Interface

Raccord micro-USB réservé au service

Marquage CE

Compatibilité électromagnétique

Configuration possible, voir plaque signalétique
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es Informacion relativa a la seguridad

1 Informacién relativa a la seguridad

— Antes de utilizar el producto, leer atentamente estas
instrucciones de uso, asi como las de los productos
correspondientes.

— Observar exactamente las instrucciones de uso. El
usuario tiene que comprender las instrucciones
integramente y cumplirlas estrictamente. El producto debe
utilizarse exclusivamente conforme a los fines de uso
previstos.

— No eliminar las instrucciones de uso. Se debe garantizar
que el usuario use y guarde las instrucciones
correctamente.

— Observar las directrices locales y nacionales aplicables a
este producto.

— Solo personal especializado y debidamente formado debe
comprobar, reparar y mantener el producto. Drager
recomienda cerrar un contrato de mantenimiento con
Drager y que todos los trabajos de mantenimiento sean
realizados por Drager.

— No utilizar productos incompletos ni defectuosos. No
realizar modificaciones en el producto.

— Informar a Drager si se produjeran fallos o averias en el
producto o en componentes del mismo.

— Utilizar unicamente piezas y accesorios originales de
Drager para realizar los trabajos de mantenimiento. De lo
contrario, el funcionamiento correcto del producto podria
verse mermado.

[i] Estas instrucciones de uso estan disponibles en otros
idiomas y se pueden descargar en formato electrénico en el
sitio web del producto correspondiente (www.draeger.com);
también se puede pedir una version impresa gratuita a través
de Drager o tiendas especializadas.

— Utilizar unica y exclusivamente cargadores, unidades de
suministro, pilas o baterias autorizados por Drager para
este producto.

2 Convenciones en este documento

2.1 Significado de las advertencias

En este documento se utilizan las siguientes advertencias
para alertar al usuario de los posibles peligros. El significado
de las advertencias se define a continuacion:

Simbolo Palabra indi- Clasificacion de la adverten-
de adver- cadora cia
tencia
A ADVERTEN- Advertencia de una situacion
CIA potencialmente peligrosa. En
caso de no evitarse, pueden
sufrirse lesiones graves e
incluso mortales.
A PRECAU- Advertencia de una situacién
CION potencialmente peligrosa. En
caso de no evitarse, pueden
sufrirse lesiones. Puede utili-
zarse también para advertir
acerca de un uso incorrecto.
22

Simbolo Palabra indi- Clasificacion de la adverten-
de adver- cadora cia
tencia

AVISO Advertencia de una situacién

potencialmente peligrosa. En
caso de no evitarse, pueden
producirse dafos en el pro-
ducto o en el medio ambiente.

2.2 Convenciones tipograficas

Texto Los textos en negrita identifican inscripciones en
el aparato y textos de la pantalla.

> Este triangulo indica, en las indicaciones de
advertencia, las posibilidades para evitar el peli-
gro.

> El signo "mayor que" indica un bot6n de navega-
cién en un menu.

[i] Este simbolo identifica informacién que facilita el

uso del producto.

3 Descripciéon

3.1 Vista general del producto
Véase pagina desplegable:

Alcoholimetro

Anillo LED

Tecla

Zona de agarre de la boquilla
Boquilla

Tapa de proteccion
Alojamiento de boquilla
Pantalla

© 0 N o g b~ W N -

Conexion USB (no para cargar el equipo, Unicamente
para el servicio técnico)

10 Cubierta dela camara para pilas
11 Pila
12 Altavoz

3.2 Uso previsto

El alcoholimetro Drager Alcotest®?) 4000 sirve para medir la
concentracion de alcohol presente en el aliento humano. La
medicion se emplea para determinar el nivel de alcoholemia
de las personas. No deberan tomarse medidas terapéuticas
sobre la base de los resultados de medicién.

-

) Alcotest® es una marca registrada por Drager.
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4 Uso

A\ ADVERTENCIA
Las piezas pequenas del dispositivo podrian desprenderse y
suponer riesgo de asfixia.
» El dispositivo no esta indicado para nifios menores de
3 afos.

4.1 Condiciones para el uso

El dispositivo se entrega ajustado de fabrica. Si han
transcurrido mas de 12 meses desde el ultimo ajuste, el
dispositivo debera ajustarse, por ejemplo, por parte de
DragerService.

e Esperar aprox. 15 minutos después de haber tomado la
ultima bebida alcohdlica.

e Eltiempo de espera no se puede reducir por medio de
enjuagues de la boca con agua o bebidas no alcohdlicas.

e Las cantidades residuales de alcohol o las bebidas
aromatizadas (p. €j., zumo de fruta), los aerosoles
alcohdlicos para la boca y los medicamentos pueden
falsear los resultados de la medicion.

e Los eructos y los vomitos también pueden falsear los
resultados de la medicion.

4.1.1 Antes de la toma de muestras

La persona objeto de la prueba debe respirar con normalidad
y tranquilidad antes de la toma de muestras. La persona
objeto de la prueba debe estar en condiciones de
proporcionar el volumen de aire espirado minimo requerido.

4.1.2 Preparar el dispositivo

1. Asegurarse de que la pila tenga suficiente carga y esté
bien colocada.

A\ ADVERTENCIA
Riesgo de infeccién
La boquilla puede estar contaminada.

» Las boquillas estan empaquetadas individualmente por
razones de higiene. No utilice boquillas de envases
dafados.

2. Comprobar que se ha colocado una boquilla limpia.

4.1.3 Encender el dispositivo

1. Mantener la tecla pulsada durante aprox. 1 segundo.
2. Esperar hasta que el dispositivo indique que esta listo

para realizar la medicion.
4.1.4 Apagar el dispositivo

1. Mantener pulsada la tecla.
El dispositivo se desconecta al cabo de 3 segundos.

[i] El dispositivo se desconecta automaticamente
2 minutos después del ultimo manejo.

[i] El apagado del dispositivo no acorta el tiempo de
espera hasta la disponibilidad para la medicion.

Instrucciones de uso = Drager Alcotest 4000
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4.2 Primera puesta en marcha
4.2.1 Asistente de instalacion estandar

Al conectar el dispositivo por primera vez, se abrira un
asistente de instalacion. En el caso de dispositivos
preconfigurados, este paso se omite.

Con el asistente de instalacion se realizan los siguientes
ajustes:

Idioma

Formato de fecha

Fecha

Formato de hora

Hora

e Unidad de medida

Todos los ajustes pueden modificarse posteriormente a través
del menu.

[il Pérdida de los ajustes de serie

Si el cambio de la pila dura mas de 5 minutos, la hora y la
fecha se deberan configurar de nuevo. Solo es posible
realizar una medicion con la hora configurada.

4.2.2 Asistente de instalacion para los
diferentes paises

Al conectar el dispositivo por primera vez, se abrira una lista
de paises. Una vez seleccionado el pais correspondiente, los
ajustes para el pais en concreto quedan preconfigurados. Ya
no es necesario seleccionar manualmente determinados
ajustes, como el idioma y la unidad de medida.

Todos los ajustes pueden modificarse posteriormente a través
del menu.

4.3 Tomar una muestra de aire espirado

[i] Utilizar una boquilla nueva para cada persona que va a ser
sometida a una prueba.

[i] No se deben aplicar elevadas concentraciones de alcohol
en el sensor, p. ej., mediante enjuagues de boca con
productos de alta graduacion alcohdlica poco antes de la
medicién. En este caso se reduciria la vida util del sensor.

1. Colocar una boquilla nueva (n.° ref. 83 25 250) en el
alojamiento de boquilla (véase pagina 2).

2. Mantener pulsada la tecla durante aprox. 1 segundo hasta
que aparezca la pantalla de inicio.

3. Tras aprox. 4 segundos se mostrara LISTO. El dispositivo
esta listo para la medicion.

4. Soplar uniformemente y sin interrupcion por la boquilla.
No tapar la abertura de salida de la boquilla con la mano.
Se escuchara un tono continuo.

= Al cabo de unos segundos (en funcion de la
temperatura del dispositivo y de la concentracion
medida), aparece el resultado de la medicion.

4.4 Realizar una nueva medicion

1. Presionar brevemente la tecla para preparar una nueva
medicion.
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es Eliminacion de averias

2. Esperar a que transcurra el tiempo de recuperacion del
sensor (véase "Caracteristicas técnicas")

v Enla pantalla se muestra LISTO. El dispositivo esta listo
para la medicion.

4.5 Extraccion de la boquilla

1. Tirar de la boquilla del alojamiento de boquilla hacia
arriba.

2. Eliminar la boquilla conforme a las normativas locales.

4.6 Control de menus
4.6.1 Mostrar menu

1. Pulsar brevemente la tecla.
Se muestra el mena.
Si no se pulsa la tecla durante 3 segundos, el dispositivo
retorna al estado de disponibilidad para la medicion.

2. Pulsar de nuevo la tecla brevemente (en un plazo de
3 segundos).
Se muestra el menu.

[i] Si no se pulsa ninguna tecla durante 30 segundos, se
sale automaticamente del menu.

4.6.2 Navegar en el menu

Modificar o confirmar una funcién o entrada:

1. Pulsar brevemente la tecla hasta llegar al ajuste deseado.

Una vez alcanzada la ultima entrada, al volver a presionar
una tecla se volvera arriba del todo.

2. Mantener la tecla pulsada durante 2 segundos para ir al
submenu o confirmar el ajuste.

4.6.3 Salir del menu

1. En el submenu, seleccionar el elemento de menu
Regresar.

2. En el menu principal, seleccionar el elemento de menu
Medida.

4.7 Elementos de menu

4.7.1 Resultados de medicion

Muestra todos los resultados almacenados con unidad de
medicién, fecha y hora, asi como los numeros de muestra.

4.7.2 Proximo servicio

Indica el tiempo restante para el siguiente ajuste y servicio en
dias.

4.7.3 Fechay hora

Permite ajustar la fecha y la hora.
1. Modificar los numeros con la tecla y confirmar.

4.7.4 Contraste

Permite ajustar el contraste.

1. Seleccionar los ajustes de contraste con la tecla y
confirmar.
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4.7.5 Altavoz

Activa o desactiva el volumen.
1. Utilice el botdn para activar o desactivar el volumen 'y

confirme.

4.7.6 Idioma

Permite ajustar el idioma.
1. Seleccionar el idioma con la tecla y confirmar.

4.7.7 Version de software

Muestra el nimero de version y el numero de referencia del

software.

5 Eliminacion de averias

5.1

Eliminacion de averias

Si se produce algun error del dispositivo, aparece un mensaje
de error. El nUmero que se indica debajo del mensaje sirve
para fines de servicio. Si el fallo persiste después de
repetidos procesos de conexion y desconexion, ponerse en
contacto con DragerService o el proveedor.

Fallo/error

El dispositivo no se
puede conectar

Volumen insufi-
ciente/muestra
invalida

Dispositivo fuera
del rango de tem-
peratura

i

(Superacion del
rango de medicion)

Volumen insufi-
ciente

Volumen dema-
siado grande

Interrupcién de
toma de muestra

Nudmero de error

Instrucciones de uso

Causa
Pila gastada

La persona some-
tida a la prueba
sopla demasiado
poco o con inte-
rrupciones

Dispositivo dema-
siado caliente o
demasiado frio

Se ha superado el
rango de medicion.
Los restos de alco-
hol en la boca pue-
den falsear la
medicion.

Volumen de la
muestra de aire
espirado insufi-
ciente

Rango de medi-
cion superado

Espiracion irregu-
lar, finalizacion
abrupta o inspira-
cion

Error del disposi-
tivo

Solucion
Cambiar la pila

Soplar con mas
fuerza y sin inte-
rrupciones por la
boquilla

Dejar enfriar o
calentar el disposi-
tivo

Es necesario que
transcurran al
menos 15 minutos
después de haber
ingerido la ultima
bebida alcohdlica.
Para repetir, pul-
sar la tecla.

Repetir toma de
muestra de aire
espirado.

Repetir toma de
muestra de aire
espirado.

Repetir toma de
muestra de aire
espirado.

Desconectar y
conectar el dispo-
sitivo. Si el error
persiste, ponerse
en contacto con
DragerService o el
distribuidor.

Drager Alcotest 4000



6 Mantenimiento

Drager recomienda calibrar el dispositivo una vez al afio.
Permita que Unicamente personal experto, por ejemplo,
DragerService, realice la calibracion.

Certificados de calibracion:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Observar las directrices nacionales para el ajuste.

6.1 Cambiar la pila

[i] Utilice unicamente pilas UL a prueba de fugas con un gy
simbolo.

1. Apagar el dispositivo.
2. Extraer la tapa del compartimento de la pila.
3. Cambiar la pila (tipo de pila: 3 V CR123A; n.° ref.:
83 21 390).
Asegurarse de que la polaridad es correcta.
4. Colocar la tapa de la pila.
5. Comprobar si la hora esta configurada correctamente.

[i] Si el cambio de la pila dura mas de 5 minutos, la hora
debera configurarse de nuevo. Solo es posible realizar
una medicién con la hora configurada.

6.2 Limpiar el dispositivo

El dispositivo se debe limpiar con un limpiador a base de
etanol.

A\ ADVERTENCIA

Peligro de explosion

El alcohol puede inflamarse.

» No utilice productos de limpieza que contengan alcohol
cerca de posibles fuentes de ignicion.

Limpiar el dispositivo de la siguiente manera:

1. Frotar el dispositivo con un pafio de un solo uso
impregnado con limpiador.
No aplicar el limpiador directamente sobre el dispositivo.
Asegurarse de que no entra ningun liquido en la entrada
de gas.

2. Una vez limpio, mantener el dispositivo sin embalar a
temperatura ambiente (20-25 °C) durante al menos
24 horas.

3. Acontinuacion, asegurarse de que no quedan restos de
etanol en el interior del dispositivo a través de una prueba
en un aliento sin alcohol que arroje un resultado de "0,00".

7 Almacenamiento

7.1 Almacenamiento

A\ ADVERTENCIA

Daiios en el dispositivo

La fuga de los acidos contenidos en la pila puede provocar

dafos en el equipo.

» Extraer la pila cuando el dispositivo no se vaya a utilizar
durante un tiempo prolongado.
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8 Eliminacion

Este producto no debe eliminarse como residuo domés-
tico. Por este motivo esta identificado con el simbolo
contiguo.

Drager recoge el producto de forma totalmente gratuita.
La informacion a este respecto le puede ser proporcio-
nada por los distribuidores nacionales y por Drager.

E Las pilas y baterias recargables no deben eliminarse

como residuos domeésticos. Por este motivo estan iden-
tificadas con el simbolo contiguo. Eliminar las pilas y
baterias recargables segun las normativas en vigor en
los puntos de recogida de pilas usadas.

9 Caracteristicas técnicas
9.1 Caracteristicas técnicas

Principio de medicion
Sensor electroquimico
Rango de medicion

Concentracién de alco-
hol en el aliento

de 0,00 a 2,50 mg/L

(Masa de etanol por volumen
respiratorio con 34 °C y
1013 hPa.)

0,00 a 5,00 %o

(Masa de etanol por volumen o
masa de sangre a 20 °C y
1013 hPa.)

Al introducir estos datos se utiliza un factor de conversion de
2100 entre los datos de concentracion de alcohol en el
aliento y en la sangre (ajuste de fabrica, los factores de con-
version se pueden configurar segun el pais).

Concentracion de alco-
hol en la sangre

Unidades de medida

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

El dispositivo cumple con los requisitos de la norma

EN 15964. Puede configurarse conforme a la norma.
Indicacion de los valores de medicién en caso de configura-
cion segun la norma EN 15964:

Indicacién

0,0 mg/L

Valor de mediciéon

0,0 mg/L hasta
0,029 mg/L

0,03 mg/L hasta 2,5 mg/L Valor de medicién
Condiciones ambientales

-5 °C hasta +50 °C
(23 °F hasta 122 °F)
10 hasta 100 % h. r.
(sin condensacion)
600 hasta 1300 hPa

-20 °C hasta +60 °C
(-4 °F hasta +140 °F)

Durante el funciona-
miento

Durante el almacena-
miento

15 hasta 75 % h. r. (10 hasta
100 % h. r. <48 h)
Toma de muestras

Volumen respiratorio >1,2 L (preajustado)
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es Caracteristicas técnicas

Flujo de aire espirado >10 L/min (preajustado)
Tiempo de soplado >1,6 s (preajustado)
Exactitud de medicion

Desviaciones estandar de la reproducibilidad con estandar
de etanol

Hasta 0,50 mg/L 0,008 mg/L o

>0,50 mg/L 1,7 % del valor medido

Hasta 1,00 %o 0,017 %0 0

21,00 %o 1,7 % del valor medido
dependiendo de qué valor es
mas elevado

Desviacion de la sensibi- Generalmente 0,4 % del valor de
lidad medicion por mes

Tiempo de espera para estado de disponibilidad para la
medicion tras una medicién previa con:

0,00 mg/L: 2's 0,00 %o: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %o: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %o: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o: 120 s
Ajuste

Recomendacion: cada 12 meses
Dimensiones

50 mm x 133 mm x 29 mm (An x Al x Pr)
Peso

aprox. 130 g

Alimentacion eléctrica

1 pila 3V CR123A

La pila permite realizar hasta 1500 mediciones (depen-
diendo del uso y de las condiciones ambientales)

Clase de proteccion

IP 52

Interfaz

Conexion Micro USB solo con fines de servicio
Marcado CE

Compatibilidad electromagnética

Otras configuraciones son posibles, véase la placa de
caracteristicas
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ca Informacié de seguretat

1 Informacié de seguretat

— Abans d'utilitzar el producte, s'han de llegir atentament
aquestes instruccions d'Us i les dels productes associats.

— Respecteu les instruccions d's. L'usuari ha d'entendre bé
i respectar les instruccions d'us. El producte només es pot
utilitzar per a la finalitat per a la qual esta previst.

— No llenceu les instruccions d'us. Garantiu-ne la
conservacio i I'is correcte per part de l'usuari.

— Respecteu la normativa local i nacional aplicable al
producte.

— Les revisions, les reparacions i el manteniment del
producte han de deixar-se sempre en mans de personal
especialitzat i format. Drager us recomana que signeu un
contracte de servei amb nosaltres i que ens confieu totes
les tasques de manteniment.

— No utilitzeu productes incomplets o defectuosos. No feu
cap modificacié al producte.

— Informeu Drager en cas d'avaria o de fallada del producte
o d'algun dels seus components.

— Perales tasques de manteniment, utilitzeu només peces i
accessoris originals de Drager. En cas contrari, es podria
posar en perill el correcte funcionament del producte.

[i] Aquestes instruccions d'Us es poden descarregar en format
electronic en altres idiomes a la pagina del producte
(www.draeger.com/ifu) o obtenir per part de Drager o el
comer¢ especialitzat en forma d'exemplar imprés.

— Utilitzeu només carregadors, unitats d'alimentacio, piles o
bateries que Drager permeti utilitzar per a aquest
producte.

2 Convencions d'aquest document

2.1 Significat de les adverténcies

En aquest document s'utilitzen les segients adverténcies per
tal d'informar a l'usuari dels possibles perills. Aquest és el
significat de les adverténcies:

Senyal Paraula Classificacio de I'adverténcia

d'adver- d'adverténcia

tencia

A ADVERTEN-  Avis d'una situacié potencial-

CIA ment perillosa. Si no s'evita, pot

provocar la mort o lesions
greus.

A PRECAUCIO Avis d'una situacié potencial-

ment perillosa. Si no s'evita, pot
provocar lesions. També es pot
utilitzar per advertir d'un us ina-
dequat.
AVIS Avis d'una situacié potencial-
ment perillosa. Si no s'evita, pot
provocar danys en el producte
o en el medi ambient.

2.2 Convencions tipografiques

Text Els texts escrits en negreta indiquen etiquetes en
el producte o texts que apareixen a la pantalla.

| 2 En les adverténcies, aquest triangle identifica les
possibilitats d'evitar el perill.
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> El senyal de «major que» indica una ruta de nave-
gacié en un menu.

[i] Aquest simbol identifica informacié que facilita I'is
del producte.

3 Descripcioé
3.1 Vista general del producte

Vegeu la pagina desplegable:

Alcoholimetre

Anell de LED

Boté

Zona per on s'agafa el broquet
Broquet

Caputxo

Allotjament del broquet
Pantalla

© 00 N O o b WON -

Connexié USB (no serveix per carregar l'aparell, només
per al servei tecnic)

10 Tapa del compartiment de la bateria
11 Bateria
12 Altaveu

3.2 Us previst

L"alcoholimetre Drager Alcotest®!) 4000 serveix per mesurar
la concentracié d'alcohol a I'alé. El valor obtingut s'utilitza per
coneixer l'alcoholémia de la persona que bufa. En base dels
resultats de la deteccio, no cal prendre cap mesura
terapéutica.

4 Us

A ADVERTENCIA
L'aparell conté peces petites que es podrien desprendre i
empassar-se.

» L'Us de 'aparell no esta previst per a infants menors de
3 anys.

4.1 Condicions per a I'ius de I'aparell

L'aparell ve configurat de fabrica. L'aparell haura de tornar a
configurar-se (p. ex. pel DragerService) si fa més de
12 mesos de I'ultima configuracié.

e Esperar un periode d'aprox. 15 minuts després de la
darrera ingesta d'alcohol.

e Eltemps d'espera no es pot escurcar rentant-se la boca
amb aigua o una beguda no alcohdlica.

e Les restes d'alcohol a la boca o les begudes aromatiques
(p. ex. suc de fruita), esprais bucals que continguin
alcohol i medicaments poden falsejar la mesura.

e Eructar o vomitar també poden falsejar la mesura.

1) Alcotest® és una marca registrada de Drager.
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4.1.1 Abans de la prova

L'usuari ha de respirar regularment i amb calma abans de
realitzar la prova. L'usuari ha ser capag¢ de produir el volum
d'exhalacié minim necessari per a la prova.

4.1.2 Preparar per al’us

1. Assegureu-vos que s'ha col-locat una bateria
suficientment carregada.

A ADVERTENCIA
Perill d'infeccio
El broquet podria estar contaminat.

» Per motius d’higiene, els broquets s'empaqueten
individualment. No utilitzeu els broquets dels embalatges
que estiguin fets malbé.

2. Assegureu-vos de col-locar un broquet net.

4.1.3 Engegar l'aparell

1. Manteniu premut el bot6 durant aprox. 1 segon.
2. Espereu fins que es mostri la pantalla de mesura.

4.1.4 Apagar I'aparell

1. Manteniu el boté premut.
L'aparell s'apaga després de 3 segons.

[i] L'aparell s'apaga automaticament després de 2 minuts
del darrer Us.

[i] La desconnexid de I'aparell no escurga el temps
d'espera fins que torna a aparéixer la pantalla de mesura.

4.2 Primera posada en marxa
4.2.1 Assistent estandard

Quan enceneu l'aparell per primera vegada, s'obre l'assistent
de configuracid. Aquest pas s'omet als aparells
preconfigurats.

Amb l'assistent de configuracié poden configurar-se els ajusts
seglents:

Idioma

Format de data

Data

Format d'hora

Hora

Unitat de mesura

Tots els ajusts es poden canviar més tard mitjancant el mena.

[i] Pérdua dels ajusts previs

Si el procés de canvi de piles dura més de 5 minuts, haureu
de tornar a ajustar la data i I'hora. Per fer mesures, és
imprescindible ajustar I'hora.

4.2.2 Assistent de pais

En engegar I'aparell per primera vegada, s'obre una llista de
paisos. Després de triar el pais desitjat, se seleccionen els
ajusts especifics del pais. Els ajusts com p. ex. l'idioma o la
unitat de mesura estan preconfigurats i no s'han de
seleccionar manualment.

Tots els ajusts es poden canviar més tard mitjangant el menda.
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4.3 Execucio de la prova de l'alé
[i] Utilitzeu un broquet nou per a cada persona.

[i] No exposeu el sensor a concentracions d'alcohol massa
elevades, per exemple no us esbandiu la boca amb una
beguda alcoholica amb un grau d'alcohol elevat poc abans de
la prova. Aixo redueix la vida util del sensor.

1. Col-loqueu un broquet nou (numero de referéncia
83 25 250) a l'allotiament del broquet (consulteu la pagina
2).

2. Manteniu el bot6 premut aprox. 1 segon fins que aparegui
la pantalla d'inici.

3. Després d'aprox. 4 segons apareix A PUNT. L'aparell esta
preparat per fer la mesura.

4. Bufeu al broquet de forma constant i sense interrupcions.
Fixeu-vos de no obstruir amb la ma I'obertura de sortida.
En aquest cas, sona un to d'avis constant.

= Passats pocs segons, apareix el resultat de la mesura
(en funcioé de la temperatura de I'aparell i de la
concentracié mesurada).

4.4 Execucio6 d'una altra mesura

1. Premeu breument el boté per aturar la mesura.

2. Esperar que passi el temps d'espera del sensor (vegeu
"Dades técniques")

v Ala pantalla es mostra A PUNT. L'aparell esta preparat
per fer la mesura.

4.5 Extraccié del broquet

1. Estireu el broquet cap amunt per treure'l de I'allotiament
del broquet.

2. Llenceu el broquet segons la normativa local.

4.6 Control de menu
4.6.1 Mostrar menu

1. Premeu el boté breument.
Apareix el menu.
Si no es prem cap botoé durant 3 segons, I'aparell torna a
la pantalla de mesura.
2. Torneu a prémer el boté breument (en l'interval de
3 segons).
Apareix el menu.

[i] El menu desapareix automaticament després de
30 segons sense prémer el boto.

4.6.2 Navegar pel menu

Canviar i confirmar una funcioé o entrada:

1. Premeu el boté breument fins arribar a I'ajust
corresponent.
Quan arribeu a la darrera entrada, si torneu a prémer el
boto, tornareu al principi.

2. Manteniu el boté premut 2 segons per accedir al submenu
o confirmar I'ajust.

4.6.3 Sortir del menu

1. Seleccioneu la opci6 de menu Enrere en el submendu.
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ca Solucié de problemes

2. Seleccioneu la opcié de menu Mesurar en el menu
principal.

4.7 Opcions de menu

4.7.1 Resultats de la mesura

Mostra tots els resultats guardats amb unitat de mesura, data

i hora, aixi com numero de prova.

4.7.2 Proper servei

Mostra el temps restant en dies fins al seguent ajust i servei.

4.7.3 Datai hora

Configura la data i I'hora.
1. Les xifres es canvien i confirmen amb el boté.

4.7.4 Contrast

Configura el contrast.
1. L'ajust del contrast se selecciona i confirma amb el boto.

4.7.5 Altaveu

Engegueu o apagueu el volum del so.

1. Engegueu o apagueu el volum del so i confirmeu amb el
boto.

4.7.6

Configura l'idioma.
1. L'ajust de l'idioma se selecciona i confirma amb el boté.

Idioma

4.7.7 Versio de software

Mostra el nimero de versié i el nUmero de referencia del
software.

5 Solucié de problemes

5.1 Solucié d’avaries

En cas d'avaria de I'aparell, apareix un missatge d'error. El
numero que apareix sota l'avis proporciona informacio al
servei técnic. Si l'avaria no desapareix després d'encendre i
apagar l'aparell diverses vegades, poseu-vos en contacte
amb el DragerService o amb el venedor.

Solucié

Avarialerror Causa

L'aparell no No té bateria

s'encén

Canviar la pila

Volum insufici- Lapersonanobufa S'ha de bufar al

ent/prova no valida amb prou forgao  broquet de forma
bufa amb interrup- constant i sense
cions interrupcions

Aparell fora de L'aparell t¢ una

I'interval de tempe- temperatura

ratures massa elevada o
massa baixa

Deixeu que l'apa-
rell es refredi o
s'escalfi
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Avarialerror Causa Solucio

m S'ha superat I'inter- Ha d'haver trans-
(Interval de val de mesura. Les corregut un temps
mesura superat) restes d'alcohol a d'espera de com a
la boca poden fal- minim 15 minuts
sejar les mesures. després de la dar-
rera ingesta d'alco-
hol. Per repetir la
prova premeu el
boté.

El volum de la
prova d'alé és
massa petit

Volum massa petit Repetiu la prova

d'alé.

Interval de mesura
superat

El volum és massa
gran

Repetiu la prova
d'alé.

Es bufa amb inter-
rupcions, final
abrupte o inhalacié

Prova amb inter-
rupcions

Repetiu la prova
d'alé.

Numero d'error Error de I'aparell Apagueu l'aparell i
torneu-lo a encen-
dre. Sil'error es
repeteix, poseu-
vos en contacte
amb el DragerSer-
vice o amb el
venedor.

6 Manteniment

Drager recomana ajustar I'aparell un cop a I'any. Les
operacions d'ajust s'han de deixar sempre en mans de
persones autoritzades, p. ex. el DragerService.

Certificats de calibratge:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Tingueu en compte les normatives locals per a
I'ajustament.

6.1 Canviar la pila

[i] Utilitzeu només piles a prova de fugues conforme a UL
amb el simbol qy.

1. Apagueu l'aparell.
2. Traieu la tapa del compartiment de la pila.

3. Canvieu la pila (tipus de pila: 3 V CR123A; nium. de
comanda: 83 21 390).
Tingueu en compte la polaritat correcta.

4. Torneu a col-locar la tapa del compartiment de la pila.
5. Comproveu si I'hora és correcta.
[i] Si el procés de canvi de piles dura més de 5 minuts,

haureu de tornar a ajustar I'hora del rellotge. Per fer
mesures, és imprescindible ajustar I'hora.

6.2 Netejar I'aparell

L'aparell s'ha de netejar amb un detergent que contingui
etanol.
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A ADVERTENCIA

Perill d'explosié

L'alcohol és inflamable.

» No utilitzeu detergents que continguin alcohol a prop de
possibles fonts d'ignicio.

Netegeu l'aparell de la seglient manera:

1. Netegeu l'aparell amb un tovalloleta d'un sol us amb
detergent.
No apliqueu el detergent directament a l'aparell.
Assegureu-vos que no entra liquid en I'entrada de gas.

2. Després de netejar I'aparell, deixeu-lo fora de I'embalatge
a temperatura ambient (20-25 °C) durant com a minim 24
hores.

3. Acontinuacio, assegureu-vos, realitzant una prova
d'alcohol a I'ale a una persona que no hagi pres alcohol,
que no queden restes d'etanol a l'interior de I'aparell i el
resultat mostrat és «0,00».

7 Emmagatzematge

7.1 Emmagatzematge

A\ ADVERTENCIA

Danys a l'aparell

Les fugues d'acid de les piles poden provocar danys a

I'aparell.

» Retireu les piles quan deixeu d'utilitzar I'aparell durant un
llarg periode de temps.

8 Eliminacio

E Aquest producte no s'ha d'eliminar com a residu domeés-

tic. Per aixo s'identifica amb aquest simbol de

= l'esquerra.
Drager es pot fer carrec del producte de franc. Dema-
neu-ne més informacio a les delegacions nacionals i a
Drager.

Les bateries i les piles no s'han de llengcar amb els resi-
dus domestics. Per aix0 s'identifiquen amb aquest sim-
bol de I'esquerra. Llenceu les bateries i les piles als
punts de recollida prevists per la normativa.

9 Dades tecniques
9.1 Dades técniques

Principi de mesura
Sensor electroquimic
Interval de mesura

Concentracio d'alcohol a De 0,00 a 2,50 mg/L
l'alé (massa d'etanol per volum d'aire
expirat a 34 °C i 1013 hPa).

De 0,00 a 5,00 %o

(massa d'etanol per volum o
massa de sanga 20 °Ci
1013 hPa).

Concentracié d'alcohol a
la sang
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Per proporcionar aquestes dades s'aplica un factor de con-
versié de 2100 entre les dades de concentracio d'alcohol a
I'ale i a la sang (ajust de fabrica, poden configurar-se altres
factors de conversio locals).

Unitats de mesura

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, /210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

L'aparell cumpleix els requisits de la norma EN 15964. Es
pot configurar d'acord amb la norma.

Indicacio de valors de mesura amb la configuracié que esta-
bleix la norma EN 15964:

Valor de mesura Indicacio
De 0,0 mg/L a 0,0 mg/L
0,029 mg/L

De 0,03 mg/La 2,5 mg/L Valor de mesura
Condicions ambientals

De -5 °C a +50 °C

(De 23 °F a 122 °F)

De 10 a 100 % humitat relativa
(sense condensacio)

De 600 a 1300 hPa

De -20 °C a +60 °C
(De -4 °F a +140 °F)

En funcionament

En emmagatzematge

De 15 a 75 % humitat relativa (de
10 a 100 % humitat relativa
<48 h)

Mostreig

Volum d'aire expirat >1,2 | (predefinit)

>10 L/min (predefinit)

>1,6 s (predefinit)

Flux d'aire expirat
Durada de la respiracié
Precisié de mesurament

Desviacio tipica de la repetibilitat amb estandard d'etanol

Fins a 0,50 mg/L 0,008 mg/L o

>0,50 mg/L 1,7 % del valor de la mesura
Fins a 1,00 %o 0,017 %o 0

21,00 %o 1,7 % del valor de la mesura

segons quin valor sigui més alt

Desviacio de la sensibili- Normalment 0,4 % del valor de la
tat mesura per mes

Temps d'espera per a una nova mesura després d'una
mesura anterior amb:

0,00 mg/L: 2s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Ajust
Recomanacié: cada 12 mesos

0,00 %o0: 2 s
0,50 %0: 20 s
1,00 %o: 40 s
2,00 %0: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Dimensions
50 mm x 133 mm x 29 mm(ampl. x alg. x prof.)
Pes
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ca Dades técniques

aprox. 130 g
Tensioé d'alimentacio
1 unitat de 3 V CR123A

Les piles estan dissenyades per realitzar fins a 1500 mesu-
res (en funcié de I'Us i les condicions mediambientals).

Classe de proteccio

IP 52

Interficie

Connexié USB micro només per al servei
Declaracié CE

Compatibilitat electromagnética

Configuracié possible, consulteu placa de caracteristi-
ques
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pt Informagdes sobre segurancga

1 Informago6es sobre seguranga

— Antes de usar o produto, leia estas Instru¢des de Uso e a
dos produtos associados.

— Siga rigorosamente as Instrugdes de Uso. A utilizagao
deste equipamento exige o perfeito conhecimento e o
rigoroso cumprimento destas instrugdes. O produto
destina-se apenas a finalidade descrita.

— Nao descarte as Instrugbes de Uso. Garanta a
conservagao e o uso correto por parte do usuario.

— Respeite os regulamentos locais e nacionais aplicaveis a
este produto.

— Somente pessoal treinado e qualificado pode inspecionar,
reparar e prover manutenc¢do ao equipamento. A Drager
recomenda que seja estabelecido um contrato de
assisténcia técnica com a Dréger e que todas as
manutengdes sejam também por ela realizadas.

— Nao utilize produtos com avaria ou incompletos. N&o
efetue quaisquer alteragdes no produto.

— Informe a Drager em caso de avaria ou falha no produto
ou em seus componentes.

— Nos trabalhos de manutengcdo somente devem ser
usadas pegas e acessorios originais Drager. Caso
contrario, o correto funcionamento do produto sera
prejudicado.

[i] Estas instrugdes de uso estao disponiveis em outros
idiomas e podem ser baixadas em formulario eletrénico via
website do produto correspondente (www.draeger.com); uma
versao impressa pode ser encomendada gratuitamente via
Drager ou em lojas especializadas.

— Use apenas carregadores, unidades de suprimento,
baterias ou acumuladores que a Drager aprovou para
este produto.

2 Convencgodes neste documento

21 Significado dos avisos de
adverténcia

Os seguintes avisos de adverténcia sdo usados neste
documento para chamar a atengéo do usuario para possiveis
perigos. Os significados dos avisos de adverténcia séo
definidos do seguinte modo:

simbolos
de aten-
cao
A ADVERTEN- Indica uma potencial situagdo
CIA de perigo. Se nao for evitada,
ela podera resultar em ferimen-
tos graves ou morte.

palavra de
sinalizagao

Classificagao do aviso de
adverténcia

A CUIDADO Indica uma potencial situagédo
de perigo. Se nao for evitada,
ela podera resultar em ferimen-
tos. Também pode ser utili-
zado para alertar para praticas

indevidas.

AVISO Indica uma potencial situagao
de perigo. Se esta situagdo nao
for evitada, podem ser provo-
cados danos no produto ou no

ambiente.

34

2.2 Convencgoes tipograficas

Texto Textos em negrito indicam inscrigdes no disposi-
tivo e textos de tela.

| 2 Este triangulo em avisos de adverténcia assinala
as possibilidades de evitar o risco.

> O simbolo superior a indica um caminho de nave-
gacao num menu.

[i] Este simbolo assinala informagdes que facilitam o

uso do produto.

3 Descricao

3.1 Visao geral do produto

Consultar a pagina desdobravel:

Dispositivo de teste de alcool no ar exalado
Anel de LED

Tecla

Area de aperto do bocal

Bocal

Capa de protegéo

Encaixe do bocal

Display
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Conexao USB (exceto para a carga do equipamento,
apenas para a manutengao/configuragéo)

10 Tampa do compartimento para pilhas
11 Bateria
12 Altofalante

3.2 Finalidade

O dispositivo de teste de alcool no ar exalado Drager
Alcotest®!) 4000 é usado para medir a concentragédo de
alcool no ar exalado em humanos. Esta medigéo é utilizada
para a determinacdo do grau de intoxicacdo alcodlica de
pessoas. Medidas terapéuticas ndo devem ser tomadas com
base nas evidéncias.

4 Uso

A ADVERTENCIA

Pecas pequenas do equipamento podem soltar-se e ser

engolidas.

» O equipamento ndo se destina ao uso em criangas com
menos de 3 anos.

4.1 Requisitos para o uso

O equipamento é fornecido ja ajustado de fabrica. Caso a
data de ajuste seja anterior a um periodo de 12 meses,
recomendamos um ajuste do equipamento, p. ex., pelo
DragerService.

1) Alcotest® ¢ uma marca registrada da Drager.
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e Aguardar cerca de 15 minutos apds a ultima ingestao de
alcool.

e O tempo de espera ndo pode ser reduzido lavando a boca
com agua ou bebidas ndo alcodlicas.

e Alcool residual na boca ou bebidas aromaticas (por
exemplo, suco de frutas), sprays para a boca contendo
alcool e medicamentos podem falsificar a medigao.

e Os arrotos e vomitos podem falsificar o resultado da
medigao.

4.1.1 Antes da amostragem

A pessoa testada deve respirar calma e regularmente antes
da amostragem. A pessoa testada deve ser capaz de atingir o
volume minimo de exalagdo necessario para a amostragem.

4.1.2 Preparar para uso

1. Certificar-se de que uma bateria suficientemente
carregada esteja inserida corretamente.

A ADVERTENCIA
Perigo de infecgao
O bocal pode estar sujo.

» Por motivos de higiene, os bocais sdo embalados
individualmente. Nao utilizar o bocal se a embalagem
estiver danificada.

2. Certificar-se de que um bocal limpo esteja conectado.

4.1.3 Ligar o equipamento

1. Manter a tecla pressionada por aprox. 1 segundo.
2. Aguardar até que a prontidao para medicao seja exibida.

4.1.4 Desligar o equipamento

1. Manter a tecla pressionada.
O equipamento desliga-se apos 3 segundos.

[i] O equipamento desliga-se automaticamente aprox.
2 minutos apos a ultima utilizagao.

[i] Desligar o equipamento ndo reduz o tempo de espera
até que a medigao esteja pronta.

4.2 Primeira colocacao em operagao
4.2.1 Assistente padrao

Quando o equipamento é ligado pela primeira vez, é aberto
um assistente de configuragdo. Esse passo ndo ocorre nos
equipamentos pré-configurados.

As seguintes configuracdes sdo efetuadas com o assistente
de configuragéo:

e |dioma

Formato da data

Data

Formato da hora

Hora

Unidade de medicao

Todas as configuracbes podem ser alteradas posteriormente
através do menu.
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[i] Perda de pré-configuragbes

Se a substituicdo da bateria demorar mais de 5 minutos, é
necessario configurar a data e a hora novamente. A medigao
s0 é possivel com a hora configurada.

4.2.2 Assistente de paises

Quando o equipamento ¢é ligado pela primeira vez, & aberta
uma lista de paises. Depois de selecionar o pais desejado, as
configuragbes especificas do pais sdo pré-configuradas.
Configuragdes como idioma ou unidade de medida ndo
precisam mais ser selecionadas manualmente.

Todas as configuragdes podem ser alteradas posteriormente
através do menu.

4.3 Coleta da amostra de ar exalado
[i] Utilizar um bocal novo para cada pessoa testada.

[i] Nao expor o sensor a altas concentragdes de alcool, por
ex., enxaguando a boca com substéancias com alto teor
alcodlico antes da medigao. Isso reduz a vida util do sensor.

1. Inserir um bocal novo (n° de encomenda 83 25 250) no
respectivo encaixe (veja a pagina 2).

2. Manter a tecla pressionada por aprox. 1 segundo até a
tela inicial ser exibida.

3. Apos aprox. 4 segundos, € indicado PRONTO. O
equipamento esta pronto para medigéo.

4. Soprar no bocal de modo uniforme e sem interrupgdes.
N&o tampar a abertura de descarga do bocal com a m&o.
E emitido um sinal acustico continuo.

= Apos poucos segundos (em fun¢do da temperatura do
dispositivo e da concentragdo medida) o resultado da
medicao ¢ indicado.

4.4 Executar mais medicoes

1. Pressionar a tecla brevemente para preparar uma nova
medigao.

2. Aguardar o tempo de recuperagéo do sensor (consultar
"Dados técnicos")

v PRONTO ¢ exibido no display. O equipamento esta pronto
para medigao.

4.5 Remover o bocal

1. Remover o bocal do respectivo encaixe puxando-o para
cima.

2. Descartar o bocal de acordo com os regulamentos locais.

4.6 Controle do menu
4.6.1 Exibir o menu

1. Pressionar brevemente a tecla.
O menu é exibido.
Se a tecla nao for pressionada por 3 segundos, o
equipamento retorna a prontiddo para medig¢ao.

2. Pressionar a tecla brevemente de novo (dentro de
3 segundos).
O menu € exibido.
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pt  Eliminagéo de falhas

[i] Apds 30 segundos, ha a saida automatica do menu
sem o acionamento da tecla.

4.6.2 Navegar no menu

Alterar e confirmar uma fungéo ou entrada:

1. Pressionar a tecla brevemente até alcangar a
configuragédo desejada.
Ao ser atingida a ultima entrada, o menu salta novamente
para cima ao pressionar a tecla.

2. Pressionar e segurar a tecla por 2 segundos para entrar
no submenu ou confirmar a configuragéo.

4.6.3 Sair do menu

1. Selecionar o item do menu Voltar no submenu.
2. Selecionar o item do menu Medir no menu principal.

4.7 Itens do menu

4.7.1 Resultados de medigao

Exibe todos os resultados salvos com unidade de medida,
data e hora e nUmero da amostra.

4.7.2 Proximo servigo

Mostra o tempo restante para ajustamento e servico em dias.

4.7.3 Data e hora

Ajusta a data e a hora.
1. Alterar e confirmar os niumeros com a tecla.

4.7.4 Contraste

Ajusta o contraste.
1. Selecionar e confirmar o ajuste do contraste com a tecla.

4.7.5 Altofalante

Liga ou desliga o volume.
1. Ligar e desligar o volume e confirmar com a tecla.

4.7.6

Define o idioma.
1. Selecionar e confirmar o idioma com a tecla.

Idioma

4.7.7 Versao de software

Exibe o numero da versao e o niumero de pega do software.
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5 Eliminagao de falhas

5.1

Resolugao de problemas

Em caso de falhas do equipamento, é exibida uma
mensagem de erro. O nimero que aparece abaixo da
mensagem destina-se para fins de servigco. Se a falha
persistir, mesmo apos ligar e desligar varias vezes, entrar em
contato com o DragerService ou o revendedor.

Falha/Erro

N&o é possivel
ligar o equipa-
mento

Volume insufi-
ciente/amostra
invalida

Equipamento fora
da faixa de tempe-
ratura

1
(Acima do limite

superior do inter-
valo de medigéo)

Volume pequeno
demais

Volume grande
demais

Interrupgao da
amostra

Numero do erro

Causa

Bateria descarre-
gada

Pessoa testada
nao sopra com
intensidade sufi-
ciente ou sopra
com interrupgao

Equipamento esta
quente ou frio
demais

Intervalo de medi-
¢ao foi ultrapas-
sado. Alcool
residual na boca
pode alterar a
medicao.

Volume da amos-
tra de ar exalado
pequeno demais

Intervalo de medi-
¢ao ultrapassado

Expiragao irregu-
lar, término
abrupto ou inala-
céao

Erro do equipa-
mento

Solugao
Substituir a bateria

Soprar mais forte
no bocal e sem
interrupcdes

Deixar o equipa-
mento esfriar ou
ficar mais quente

Devem ter decor-
rido pelo menos
15 minutos apds a
ultima ingestéo de
alcool por via oral.
Para repetir, pres-
sionar a tecla.

Repetir a amostra
de ar exalado.

Repetir a amostra
de ar exalado.

Repetir a amostra
de ar exalado.

Desligar o equipa-
mento e religa-lo.
Se o erro persistir,
contatar o Drager-
Service ou o
revendedor.

6 Manutencao

A Drager recomenda que o dispositivo seja ajustado uma vez
por ano. Encarregar apenas pessoas autorizadas do ajuste,
p. ex., o DragerService.

Certificado de calibragéo:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Observe as diretrizes nacionais de ajustamento.

6.1 Substituir a bateria

[i] Usar somente baterias a prova de vazamento,
homologadas pela UL com um simbolo g\.

1. Desligar o equipamento.
2. Afastar a tampa da bateria.
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3. Substituir a bateria (tipo de bateria: 3 V CR123A; n° de
encomenda: 83 21 390).
Certificar-se de que a polaridade esteja correta.

4. Colocar a tampa da bateria.
5. Verificar se a hora esta configurada corretamente.

[i] Se a substituigao da bateria demorar mais de
5 minutos, é necessario configurar a hora novamente. A
medicao sé é possivel com a hora configurada.

6.2 Limpar o equipamento

O equipamento deve ser limpo com um produto de limpeza a
base de etanol.

A ADVERTENCIA

Perigo de exploséao

Alcool é inflamavel.

» Os produtos de limpeza que contenham alcool ndo devem
ser usados préximo as possiveis fontes de ignigao.

Limpar o equipamento da seguinte forma:

1. Limpar o equipamento com o produto de limpeza usando
um pano descartavel.
N&o aplicar o produto de limpeza diretamente no
equipamento.
Certificar-se de que nenhum liquido entre na entrada de
gas.

2. Apo6s a limpeza, guardar o equipamento desembalado em
temperatura ambiente (20-25 °C) por pelo menos
24 horas.

3. Em seguida, usar um teste de alcool no ar exalado ndo
alcodlico para garantir que nao haja residuos de etanol
dentro do equipamento e o resultado "0,00" seja exibido.

7 Armazenamento

7.1 Armazenamento

A ADVERTENCIA

Danos no equipamento

O vazamento de acido da bateria pode danificar o

equipamento.

» Remover as baterias se o equipamento néo for usado por
um longo periodo.

8 Descarte

E Este produto ndo pode ser eliminado como lixo domés-
o tico. Por este motivo, estdo assinaladas com o simbolo
indicado ao lado.
A Drager aceita a devolugao deste produto com divisdo
de custos. Os distribuidores nacionais e a Drager forne-
cem informagdes sobre o assunto.

Baterias e acumuladores ndo podem ser eliminados no
lixo doméstico. Por este motivo, estdo assinaladas com
o simbolo indicado ao lado. Elimine baterias e acumula-
dores de acordo com as normas vigentes nos pontos de
coleta de baterias.
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9 Dados técnicos
9.1 Dados técnicos

Principio da medigao
Sensor eletroquimico
Intervalo de medigao

Concentragéo de alcool
no ar exalado

0,00 a 2,50 mg/L
(Massa de etanol por volume de
exalagdo a 34 °C e 1013 hPa.)

0,00 a 5,00 %o

(Massa de etanol por volume ou
massa sanguinea a 20 °C e
1013 hPa.)

Na indicagéo destes dados é aplicado um fator de conver-
séo de 2100 entre as indicagdes das concentragdes de
alcool no ar expirado e no sangue (configuragéo de fabrica,
fatores de conversao especificos do pais configuraveis).

Concentragao de alcool
no sangue

Unidades de medicéao

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

O equipamento cumpre os requisitos da EN 15964. Ele pode
ser configurado segundo a norma.

Indicacéo do valor de medicdo, durante a configuragéo,
segundo a EN 15964:

Valor de medicéao
0,0 mg/L a 0,029 mg/L
0,03 mg/L a 2,5 mg/L

Condigoes ambiente

Display
0,0 mg/L
Valor de medigéo

-5°Ca+50°C

(23 °F a +122 °F)

10 a 100 % umid. rel.
(sem condensacgéao)
600 a 1300 hPa

-20°Ca+60°C

Em operacéo

Durante o armazena-

mento (-4 °F a +140 °F)
15a75 % umid. rel. (10 a 100 %
umid. rel. <48 h)

Amostragem

Volume de exalagédo >1,2 L (pré-configurado)

Fluxo de ar exalado >10 L/min (pré-configurado)
Duracao da exalagéo >1,6 s (pré-configurado)
Precisdo de medigcao

Desvios padréo da repetibilidade com padréo de etanol

Até 0,50 mg/L 0,008 mg/L ou

>0,50 mg/L 1,7 % do valor medido
Até 1,00 %o 0,017 %o ou
21,00 %o 1,7 % do valor medido

Dependendo de qual valor é
maior

Desvio de sensitividade  Tipico, 0,4 % do valor medido

por més

Tempo de espera até estar operacional para outra medi-
¢ao ap6s uma medigao prévia:
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0,00 mg/L: 2s 0,00 %o: 2 s
0,25mg/L: 20 s 0,50 %o0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o0: 120 s
Ajustamento

Recomendacgao: a cada 12 meses
Dimensoes

50 mm x 133 mm x 29 mm(L x Ax P)
Peso

aprox. 130 g

Fonte de alimentagao

1 unidade 3 V CR123A

A bateria foi projetada para até 1.500 medigdes (depen-
dendo do uso e das condigbes ambiente)

Classe de protecao

IP 52

Interface

Conexao micro-USB somente para servigo
Marcas CE

Compatibilidade eletromagnética

Configuragao possivel, veja a plaqueta de identificagao
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it Informazioni sulla sicurezza

1 Informazioni sulla sicurezza

— Prima dell'utilizzo del prodotto leggere attentamente le
presenti istruzioni per I'uso nonché quelle relative ai
prodotti acclusi.

— Osservare scrupolosamente le istruzioni per l'uso.
L'utilizzatore deve comprendere le istruzioni nella loro
completezza e osservarle scrupolosamente. Il prodotto
deve essere utilizzato solo conformemente all'utilizzo
previsto.

— Non smaltire le istruzioni per l'uso. Assicurare la

conservazione e l'utilizzo corretto da parte dell'utilizzatore.

— Osservare le direttive locali e nazionali riguardanti questo
prodotto.

— Solo personale addestrato ed esperto puod ispezionare,
riparare e sottoporre a manutenzione il prodotto. Si
consiglia di stipulare un contratto di assistenza con Drager
e di far eseguire tutti gli interventi di manutenzione da
Drager.

— Non utilizzare prodotti difettosi o incompleti. Non
apportare alcuna modifica al prodotto.

— Informare Drager in caso il prodotto o i suoi componenti
presentino difetti o guasti.

— Per dli interventi di manutenzione utilizzare solo
componenti e accessori originali Drager. Altrimenti
potrebbe risultare compromesso il corretto funzionamento
del prodotto.

[i] Le presenti istruzioni per I'uso possono essere scaricate in
altre lingue dalla corrispondente pagina dei prodotti in forma
elettronica (www.draeger.com/ifu) oppure possono essere
reperite gratuitamente come esemplare stampato tramite
Drager o i rivenditori specializzati.

— Utilizzare esclusivamente caricabatterie, unita di
alimentazione, batterie o batterie ricaricabili approvate da
Drager per questo prodotto.

2 Convenzioni grafiche del presente
documento

2.1 Significato dei messaggi di avviso

| seguenti messaggi di avviso sono utilizzati in questo
documento per attirare 'attenzione dell'utilizzatore su possibili
pericoli. Il significato dei messaggi di avviso & definito come
indicato di seguito:

Segnaledi Parola di
avverti- segnalazione
mento

A AVVERTENZA Segnalazione di una situa-
zione di pericolo potenziale. Se
essa non viene evitata, pos-
sono verificarsi lesioni gravi o
la morte.

Classificazione del messag-
gio di avviso

A ATTENZIONE Segnalazione di una situa-
zione di pericolo potenziale. Se
questa non viene evitata, pos-
sono verificarsi lesioni. Pud
essere utilizzata anche come
avvertenza rispetto a un uso

inappropriato.
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Segnaledi Parola di
avverti- segnalazione
mento

Classificazione del messag-
gio di avviso

NOTA Segnalazione di una situa-

zione di pericolo potenziale. Se
questa non viene evitata, pos-
sono verificarsi danni materiali

al prodotto o all'ambiente.

2.2 Convenzioni tipografiche

Testo | testi in grassetto identificano scritte presenti
sull'apparecchio e testi a video.

| 2 Questo triangolo identifica nei segnali di avver-
tenza le possibilita per evitare il pericolo.

> Il segno "maggiore di" indica un percorso di navi-
gazione all'interno di un menu.

[i] Questo simbolo contrassegna le informazioni per

agevolare I'uso del prodotto.

3 Descrizione

3.1 Panoramica del prodotto
Vedere la pagina pieghevole:

Etilometro

Anello LED

Tasto

Zona di presa del boccaglio
Boccaglio

Cappuccio di protezione
Alloggiamento per il boccaglio
Display
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Porta USB (da non utilizzare per la ricarica dell’apparec-
chio, solo per 'assistenza)

10 Coperchio del vano batteria
11 Batteria
12 Altoparlante

3.2 Utilizzo previsto

L’etilometro Drager Alcotest®?) 4000 & concepito per la
misurazione della concentrazione di alcool nell’aria espirata
dalle persone. La misurazione consente di accertare il tasso
di alcolemia. Non utilizzare i dati della misurazione a scopo
terapeutico.

4 Uso

A AVVERTENZA
L’apparecchio contiene parti piccole, che possono staccarsi
ed essere accidentalmente ingerite.

» L'uso dell’'apparecchio non & predisposto per i bambini di
eta inferiore a 3 anni.

1) Alcotest® & un marchio registrato di Drager.
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4.1 Requisiti per I'utilizzo

L’apparecchio viene fornito gia regolato in fabbrica. Trascorso
oltre un anno dall’'ultima regolazione, I'apparecchio deve
essere nuovamente regolato, ad es. dall’assistenza
DragerService.

e Attendere circa 15 minuti dopo 'ultima assunzione di
alcool.

e |l risciacquo della bocca con acqua o bevande analcoliche
non riduce il tempo di attesa.

e L’alcool residuo in bocca o le bevande aromatiche (ad es.
succo di frutta), spray contenenti alcool e medicinali
possono falsificare la misurazione.

e Anche l'eruttazione e il vomito possono falsare il risultato
della misurazione.

4.1.1 Prima del prelievo del campione

La persona da sottoporre al test deve respirare normalmente
e tranquillamente prima del prelievo del campione. Il soggetto
deve essere in grado di raggiungere il volume minimo di
espirazione richiesto per il prelievo del campione.

4.1.2 Preparazione all’utilizzo

1. Assicurarsi che sia inserita correttamente una batteria
sufficientemente carica.

/A AVVERTENZA
Rischio di infezioni
Il boccaglio puo essere sporco.

» Per motivi igienici, ogni boccaglio € confezionato
singolarmente. Non utilizzare i boccagli se la confezione
non & integra.

2. Assicurarsi che sia attaccato un boccaglio pulito.

4.1.3 Accensione dell’apparecchio

1. Tenere premuto il tasto per circa 1 secondo.

2. Attendere fino a quando non viene visualizzata la
disponibilita alla misurazione.

4.1.4 Spegnimento dell’apparecchio

1. Tenere premuto il tasto.
L’apparecchio si disattiva automaticamente dopo
3 secondi.

[i] L’apparecchio si spegne autonomamente 2 minuti dopo
l'ultimo utilizzo.

[i] Lo spegnimento dell’apparecchio non riduce il tempo di
attesa per le misurazioni.

4.2 Prima messa in servizio
4.2.1 Wizard standard

Alla prima accensione dell’apparecchio si apre una procedura
di installazione guidata. Questa operazione non & necessaria
negli apparecchi preconfigurati.

La procedura di installazione guidata consente di configurare
le seguenti impostazioni:

e lingua

e formato della data
e data

e formato dell’'ora
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® oOra
e unita di misura

Tutte le impostazioni sono modificabili anche
successivamente dal menu.

[i] Perdita delle impostazioni predefinite

Se la sostituzione della batteria richiede piu di 5 minuti, &
necessario ripristinare la data e 'ora. Le misurazioni si
possono effettuare solo con I'ora impostata.

4.2.2 Wizard per i vari paesi

Alla prima accensione dell’apparecchio si apre un elenco di
paesi. Dopo aver selezionato il paese desiderato, vengono
preconfigurate le impostazioni specifiche del paese.
Impostazioni come ad es. la lingua o 'unita di misura non
devono piu essere selezionate manualmente.

Tutte le impostazioni sono modificabili anche
successivamente dal menu.

4.3 Accertamento del tasso alcolemico

[i] Per ogni persona esaminata & necessario utilizzare un
nuovo boccaglio.

[i] Evitare I'esposizione del sensore a concentrazioni di alcool
elevate, per es. sciacquando la bocca con bevande ad alta
concentrazione alcolica poco prima della misurazione. In tal
modo la durata utile del sensore si riduce.

1. Applicare un nuovo boccaglio (codice art. 83 25 250)
sull'alloggiamento (vedere pagina 2).

2. Tenere premuto il tasto per circa 1 secondo fino a quando
appare la schermata iniziale.

3. Dopo circa 4 secondi compare la scritta PRONTO.
L’apparecchio & pronto per eseguire la misurazione.

4. Soffiare uniformemente e senza interruzioni nel boccaglio,
senza chiudere lo sbocco del boccaglio con la mano.
Viene emesso un segnale acustico continuo.

= Dopo alcuni secondi (a seconda della temperatura
dell’apparecchio e della concentrazione misurata)
viene visualizzato il risultato della misurazione.

4.4 Esecuzione di un’ulteriore
misurazione
1. Premere brevemente il tasto per preparare una nuova
misurazione.

2. Attendere il periodo di recupero del sensore (vedere "Dati
tecnici").

v Sul display compare la scritta PRONTO. L’apparecchio &
pronto per eseguire la misurazione.

4.5 Rimozione del boccaglio

1. Spingere il boccaglio verso 'alto estraendolo dall’apposito
alloggiamento.

2. Smaltire il boccaglio osservando le disposizioni locali
vigenti.
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4.6 Gestione del menu
4.6.1 Visualizzazione del menu

1. Premere brevemente il tasto.
Viene visualizzato il menu.
Se il tasto non viene premuto per 3 secondi, 'apparecchio
ritorna allo stato di disponibilita alla misurazione.

2. Premere ancora brevemente il tasto (entro 3 secondi).
Viene visualizzato il menu.

[i] Trascorsi 30 secondi senza azionare il tasto, I'uscita dal
menu € automatica.

4.6.2 Navigazione nel menu

Per modificare e confermare la funzione o I'immissione,
procedere come segue.

1. Premere brevemente il tasto finché non viene raggiunta
I'impostazione desiderata.
Raggiunta I'ultima voce, premendo ancora il tasto, si
ritorna alla prima voce del menu.

2. Per accedere al sottomenu o confermare le impostazioni,
tenere premuto il tasto per 2 secondi.

4.6.3 Uscita dal menu

1. Selezionare la voce del menu Indietro nei sottomenu.

2. Selezionare la voce del menu Misurazione nel menu
principale.

4.7 Voci del menu

4.7.1 Risultati della misurazione

Mostra tutti i risultati salvati con unita di misura, data e ora,
nonché con il numero del campione.

4.7.2 Assistenza successiva

Mostra il tempo residuo in giorni per la regolazione e
|'assistenza.

4.7.3 Data e ora

Imposta la data e I'ora.
1. Modificare e confermare le cifre con il tasto.

4.7.4 Contrasto

Regola il contrasto.

1. Selezionare e confermare I'impostazione del contrasto
con il tasto.

4.7.5 Altoparlante

Attiva o disattiva l'audio.
1. Attivare o disattivare e confermare I'audio con il tasto.

4.7.6 Lingua

Imposta la lingua.
1. Selezionare e confermare la lingua con il tasto.
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4.7.7 Versione software

Visualizza il numero della versione e il numero d’ordine del
software.

5 Risoluzione dei problemi
5.1

In caso di anomalie viene visualizzato un messaggio di errore.
Il numero riportato sotto al messaggio é riservato al personale
di assistenza. Se 'anomalia dovesse permanere anche dopo
ripetute accensioni e spegnimenti, contattare I'assistenza

Eliminazione dei guasti

DragerService o il rivenditore.

Anomalia/errore

Non € possibile
accendere I'appa-
recchio.

Volume insuffi-
ciente/interruzione
soffio

Apparecchio fuori
dal campo di tem-
peratura

1
(Apparecchio fuori

gamma)

Volume insuffi-
ciente

Volume eccessivo

Interruzione del
prelievo del cam-
pione

Codice di errore

Causa
Batteria esaurita

La persona esami-
nata soffia troppo
debolmente o con
interruzioni.

L’apparecchio &
troppo caldo o
troppo freddo.

Il range di misura &
stato superato. La
presenza di alcool
residuo in bocca
puo falsare la
misurazione.

Volume del cam-
pione di aria espi-
rata insufficiente

Range di misura
superato
Espirazione irrego-
lare, fine o inspira-
zione brusca

Errori apparecchio

6 Manutenzione

Rimedio

Sostituzione della
batteria

Soffiare con mag-
giore forza e senza
interruzioni nel
boccaglio.

Raffreddare o
riscaldare I'appa-
recchio.

Osservare un
tempo di attesa di
almeno 15 minuti
dall’ultima assun-
zione di alcool
nella cavita orale.
Premere il tasto
per ripetere.

Ripetere il prelievo
del campione.

Ripetere il prelievo
del campione.

Ripetere il prelievo
del campione.

Spegnere e riac-
cendere I'apparec-
chio. Se l'errore
permane, contat-
tare I'assistenza
DragerService o il
rivenditore.

Drager consiglia di regolare il dispositivo una volta all'anno.
La regolazione deve essere eseguita solo da persone
autorizzate, ad es. dai tecnici dell'assistenza DragerService.

Certificato di calibrazione:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Rispettare le linee guida nazionali per la regolazione.
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6.1 Sostituzione della batteria

[i] Utilizzare solo batterie sigillate e certificate UL con simbolo
\-\}

1. Spegnere I'apparecchio.
2. Sfilare il coperchio della batteria.

3. Cambiare la batteria (tipo di batteria: 3 V CR123A; codice
art.: 83 21 390).
Prestare attenzione alla corretta polarita.

4. Applicare il coperchio del vano batteria.
5. \Verificare la correttezza dell’'ora impostata.

[i] Se la sostituzione della batteria richiede piu di 5 minuti,
I'ora deve essere reimpostata. Le misurazioni si possono
effettuare solo con I'ora impostata.

6.2 Pulizia dell’apparecchio

L’apparecchio deve essere pulito con un detergente a base di
etanolo.

A\ AVWERTENZA

Pericolo di esplosione

L'alcool & infiammabile.

» Non utilizzare detergenti contenenti alcool in prossimita di
possibili fonti di innesco.

Pulire I'apparecchio come segue.

1. Pulire 'apparecchio con il detergente utilizzando un panno
monouso.
Non applicare il detergente direttamente sull’apparecchio.
Assicurarsi che nessun liquido penetri nell'ingresso del
gas.

2. Dopo la pulizia, conservare I'apparecchio disimballato a
temperatura ambiente (20-25 °C) per almeno 24 ore.

3. Quindi eseguire un test dell’etilometro senza alcool per
accertare che non vi siano residui di etanolo all'interno
dell'apparecchio e sia visualizzato il risultato “0,00”.

7 Conservazione

7.1 Conservazione

A AVVERTENZA

Danni all’apparecchio

Un eventuale fuoriuscita dell’acido dalla batteria pud

danneggiare I'apparecchio.

» Rimuovere la batteria se I'apparecchio non viene utilizzato
per un lungo periodo di tempo.

8 Smaltimento

Il presente prodotto non pud essere smaltito come

rifiuto urbano. Esso & perciod contrassegnato con il sim-
™ bolo posto qui accanto.

Drager ritira gratuitamente questo prodotto. Informa-

zioni al riguardo vengono fornite dai rivenditori nazionali

e da Drager.
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Le batterie ricaricabili e non ricaricabili non possono
essere smaltite come rifiuto urbano. Esse sono percio
contrassegnate con il simbolo posto qui accanto. Rac-
cogliere le batterie ricaricabili e non ricaricabili confor-
memente alle normative vigenti e smaltirle presso gli
appositi punti di raccolta.

9 Dati tecnici
9.1 Dati tecnici

Principio di misurazione
Sensore elettrochimico
Campo di misura

Concentrazione di alcool
nell'aria espirata

da 0,00 a 2,50 mg/L
(massa di etanolo per volume
espiratorio a 34 °C e 1013 hPa.)

da 0,00 a 5,00 %o

(massa di etanolo per volume
ovvero massa ematicia 20 °C e
1013 hPa).

Per l'indicazione di questi dati & utilizzato un fattore di con-
versione pari a 2100 tra indicazione della concentrazione di
alcol nell’'espirato e concentrazione di alcol nel sangue
(impostazione di fabbrica, possibilita di configurare fattori di
conversione specifici per ogni paese).

Concentrazione di alcool
nel sangue

Unita di misura

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, 9/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

L’apparecchio soddisfa i requisiti della norma EN 15964.
Pertanto puo essere configurato secondo la norma.
Visualizzazione dei valori rilevati in caso di configurazione a
norma EN 15964:

Valore rilevato
da 0,0 mg/L a 0,029 mg/L 0,0 mg/L
da 0,03 mg/L a 2,5 mg/L
Condizioni ambientali

Visualizzazione

Valore rilevato

da-5°Ca+50°C

(da 23 °F a +122 °F)
10-100 % U.R.
(assenza di condensa)
da 600 a 1300 hPa

Durante la conservazione da-20 °C a +60 °C
(da -4 °F a +140 °F)

In funzione

dal 15 al 75 % U.R. (dal 10 al

100 % U.R. <48 h)
Campionamento
Volume di espirazione >1,2 L (preimpostato)
Flusso di espirazione >10 L/min (preimpostato)
Durata del respiro >1,6 s (preimpostato)
Accuratezza della misurazione

Deviazioni standard di riproducibilita con standard di etanolo

fino a 0,50 mg/L 0,008 mg/L o
0,50 mg/L 1,7 % del valore di misurazione
fino a 1,00 %o 0,017 %o 0
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21,00 %o 1,7 % del valore di misurazione
a seconda del valore piu alto

Deriva da variazioni della di norma 0,4 % del valore misu-
sensibilita rato al mese

Tempo di attesa per le misurazioni dopo una misura-
zione precedente con:

0,00 mg/L: 2's 0,00 %o: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %o: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o: 120 s

Regolazione

Raccomandazione: ogni 12 mesi
Dimensioni

50 mm x 133 mm x 29 mm (L x A x P)
Peso

circa130 g

Alimentazione elettrica

1 batteria da 3 V CR123A

La batteria & progettata per un massimo di 1500 misurazioni
(a seconda dell'uso e delle condizioni ambientali).

Classe di protezione

IP 52

Interfaccia

Connessione micro USB solo per I'assistenza
Marcatura CE

Compatibilita elettromagnetica
Configurazione possibile, vedi targhetta
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Veiligheidsrelevante informatie

— Hetis belangrijk om voor gebruik van dit product deze
gebruiksaanwijzing en de gebruiksaanwijzing van de
bijpehorende producten zorgvuldig door te lezen.

— De gebruiksaanwijzing strikt opvolgen. De gebruiker moet
de aanwijzingen volledig begrijpen en strikt opvolgen. Het
product mag uitsluitend worden gebruikt voor de
doeleinden zoals gespecificeerd in het document onder
'Beoogd gebruik'.

— Gooi deze gebruiksaanwijzing niet weg. Zorg ervoor dat
de gebruiksaanwijzing wordt bewaard en op de juiste
manier wordt opgevolgd door de gebruiker van het
product.

— Lokale en nationale voorschriften die op dit product van
toepassing zijn strikt opvolgen.

— Het product mag alleen worden geinspecteerd,
gerepareerd en onderhouden door opgeleid, competent
en deskundig personeel. Drager adviseert het afsluiten
van een Drager-servicecontract voor alle
onderhoudsactiviteiten en om alle reparaties door Drager
uit te laten voeren.

— Maak geen gebruik van defecte of onvolledige producten.
Voer geen aanpassingen uit aan het product.

— Stel Drager op de hoogte indien zich fouten of defecten in
de onderdelen voordoen.

— Maak voor onderhoudswerkzaamheden uitsluitend
gebruik van originele Drager-onderdelen en -toebehoren.
Anders kan de juiste werking van het product niet worden
gewaarborgd.

[i] Deze gebruiksaanwijzing is in overige talen beschikbaar en
kan in elektronische vorm worden gedownload vanaf de
desbetreffende website (www.draeger.com) of als geprinte
versie gratis worden besteld bij Drager of bij speciaalzaken.

— Uitsluitend opladers, voedingseenheden, batterijen of
accu's gebruiken die door Drager voor dit product zijn
goedgekeurd.

2 Aanwijzingen in dit document

2.1 Betekenis van de waarschuwingen

In dit document worden de volgende waarschuwingen
gehanteerd om de gebruiker te waarschuwen voor mogelijke
gevaren/gevaarlijke situaties. De betekenissen van de
waarschuwingen zijn als volgt gedefinieerd:

Waar- Signaalwoord Classificatie van de waar-
schu- schuwingen
wingssym
bool
A WAARSCHU- Wijst op een potentieel gevaar-
WING lijke situatie. Wanneer dit niet
wordt voorkomen, kan dit lei-
den tot de dood of ernstig let-
sel.
A VOORZICH-  Wijst op een potentieel gevaar-
TIG lijke situatie. Wanneer dit niet
wordt voorkomen, kan dit lei-
den tot letsel. Kan ook worden
gebruikt als waarschuwing
tegen ondeskundig gebruik.
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Waar- Signaalwoord Classificatie van de waar-
schu- schuwingen

wingssym

bool

AANWIJZING Wijst op een potentieel gevaar-
lijke situatie. Wanneer dit niet
wordt voorkomen, kan dit lei-
den tot schade aan het product

of het milieu.

2.2 Typografische aanwijzingen

Tekst Teksten in vet duiden beschrijvingen op het appa-
raat en beeldschermteksten aan.

| 2 Deze driehoek duidt in waarschuwingen de moge-
lijkheden aan om het gevaar te voorkomen.

> Het groter-dan teken duidt op een navigatiepad in
een menu.

[i] Dit symbool kenmerkt informatie die het gebruik

van het product vereenvoudigt.

3 Beschrijving

3.1 Productoverzicht
Zie uitvouwpagina:

Ademalcoholmeetinstrument
LED-ring

Toets

Greepzone aan mondstuk
Mondstuk

Beschermkap
Mondstukopname

Display

© 0 N o g b~ WON -

USB-aansluiting (niet voor het opladen van het appa-
raat, uitsluitend voor service)

10 Deksel batterijvak
11 Batterij
12 Luidspreker

3.2 Beoogd gebruik

Het ademalcoholmeetinstrument Drager Alcotest®?) 4000
wordt gebruikt om de ademalcoholconcentratie van mensen
te meten. De meting stelt de mate van alcoholgebruik door
personen vast. Op basis van de meetresultaten mogen geen
therapeutische maatregelen worden uitgevoerd.

1) Alcotest® is een geregistreerd merk van Dréger in Duitsland.
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4 Gebruik

A WAARSCHUWING
Kleine onderdelen van het apparaat kunnen losraken en
ingeslikt worden.

» Het apparaat is niet geschikt voor gebruik door kinderen
onder 3 jaar.

41 Gebruiksvoorwaarden

Het apparaat wordt af fabriek afgesteld geleverd. Als de
kalibratiedatum meer dan 12 maanden geleden is, moet het
apparaat opnieuw afgesteld worden, bijvoorbeeld door
DragerService.

e Na de laatste alcoholinname een wachttijd van ongeveer
15 minuten in acht nemen.

e De wachttijd kan niet worden verkort door de mond te
spoelen met water of niet-alcoholische dranken.

e Restalcohol in de mond of aromatische dranken (bijv.
vruchtensap), mondsprays met alcohol en medicijnen
kunnen de meting vervalsen.

e Oprispingen en braken kunnen het meetresultaat
vervalsen.

4.1.1 Voorafgaand aan de monstername

De testpersoon moet voor de monstername regelmatig en
rustig ademen. De testpersoon moet in staat zijn het minimale
uitademvolume te leveren dat nodig is voor de monstername.

4.1.2 Gereedmaken voor het gebruik

1. Zorg ervoor dat een voldoende opgeladen batterij juist is
geplaatst.

A WAARSCHUWING
Infectiegevaar
Het mondstuk kan verontreinigd zijn.

» De mondstukken zijn om hygiénische redenen afzonderlijk
verpakt. Gebruik geen mondstukken uit beschadigde
verpakkingen.

2. Zorg ervoor dat er een schoon mondstuk is gemonteerd.

4.1.3 Apparaat inschakelen

1. De toets ca. 1 seconde ingedrukt houden.
2. Wacht tot wordt weergegeven dat het apparaat in stand-by

is geschakeld.
4.1.4 Apparaat uitschakelen

1. Houd de toets ingedrukt.
Het apparaat wordt na 3 seconden uitgeschakeld.

[i] Het apparaat schakelt zichzelf ca. 2 minuten na de
laatste bedieningshandeling uit.

[i] Door het uitschakelen van het apparaat wordt de
wachttijd tot stand-by niet verkort.

4.2 Eerste ingebruikname
4.2.1 Standaard-wizard

Als het apparaat voor het eerst wordt ingeschakeld, verschijnt
een configuratiewizard. Bij reeds vooraf geconfigureerde
apparaten vervalt deze stap.

Gebruiksaanwijzing = Drager Alcotest 4000
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Met de configuratiewizard wordt het volgende ingesteld:
Taal

Datumformaat

Datum

Tijdformaat

Tijd

Meeteenheid

Alle instellingen kunnen achteraf in het menu worden
aangepast.

[i] Verlies van voorinstellingen

Als het vervangen van de batterij langer duurt dan 5 minuten,
moeten de datum en de tijd opnieuw worden ingesteld. Een
meting is alleen mogelijk als de tijd ingesteld is.

4.2.2 Landen-wizard

Als het apparaat voor het eerst wordt ingeschakeld, wordt een
lijst met landen geopend. Na het selecteren van het gewenste
land zijn de landspecifieke instellingen voorgeconfigureerd.
Instellingen zoals bijv. de taal of de meeteenheid hoeven dan
niet meer handmatig te worden geselecteerd.

Alle instellingen kunnen achteraf in het menu worden
aangepast.

4.3 Ademtest uitvoeren

[i] Voor elke testpersoon moet een nieuw mondstuk worden
gebruikt.

[i] Vermijd hoge alcoholconcentraties op de sensor, bijv. door
de mond te spoelen met dranken met een hoog
alcoholpercentage kort voor de meting. Hierdoor wordt de
levensduur van de sensor verkort.

1. Nieuw mondstuk (bestelnummer 83 25 250) op de
mondstukopname steken (zie pagina 2).

2. Toets ca. 1 seconde ingedrukt houden, totdat het
startscherm wordt weergegeven.

3. Na ca. 4 seconden verschijnt KLAAR op het display. Het
apparaat is klaar voor de meting.

4. Blaas gelijkmatig en zonder onderbrekingen in het
mondstuk.
Sluit daarbij de uitblaasopening van het mondstuk niet af.
Er klinkt een permanent geluidssignaal.

= Na enkele seconden (afhankelijk van de temperatuur
van het apparaat en de gemeten concentratie)
verschijnt het meetresultaat op het display.

4.4 Verdere meting uitvoeren
1. Toets kort indrukken om een nieuwe meting voor te
bereiden.

2. Hersteltijd van de sensor in acht nemen (zie "Technische
gegevens")

v Het display toont KLAAR. Het apparaat is klaar voor de
meting.

4.5 Mondstuk verwijderen

1. Trek het mondstuk omhoog uit de mondstukopname.
2. Voer het mondstuk af conform de lokale regelgeving.
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4.6 Menubediening
4.6.1 Menu tonen

1. Druk de toets kort in.
Het menu verschijnt.
Als de toets gedurende 3 seconden niet wordt ingedrukt,
schakelt het apparaat in stand-by.

2. Druk nog een keer kort op de toets (binnen 3 seconden).
Het menu verschijnt.

[i] Als de toets gedurende 30 seconden niet wordt
ingedrukt, wordt het menu automatisch verlaten.

4.6.2 In het menu navigeren

Een functie of invoer wijzigen en bevestigen:

1. Druk de toets kort in, totdat de gewenste instelling is
bereikt.
Na het bereiken van het laatste item wordt bij de volgende
druk op de toets weer naar boven gesprongen.

2. Houd de toets 2 seconden ingedrukt om naar het
submenu te gaan of om de instelling te bevestigen.

4.6.3 Menu afsluiten

1. Selecteer in de submenu's het menupunt Terug.
2. Selecteer in het hoofdmenu het menupunt Meting.

4.7 Menupunten

4.7.1 Meetresultaten

Toont alle opgeslagen resultaten met meeteenheid, datum en
tijd en het monsternummer.

4.7.2 Volgende service

Toont de resterende tijd in dagen voor kalibratie en service.

4.7.3 Datum en tijd

Hiermee kan de datum en de tijd worden ingesteld.
1. Wijzig de cijfers met behulp van de toets en bevestig de

wijziging.
4.7.4 Contrast

Hiermee kan het contrast worden ingesteld.
1. Selecteer de contrastinstelling met behulp van de toets en

bevestig deze.
4.7.5 Luidspreker

Hiermee kan het volume in- of uitgeschakeld worden.
1. Schakel het volume met de toets in of uit en bevestig de

wijziging.
4.7.6 Taal

Hiermee kan de taal worden ingesteld.

1. Selecteer de taal met behulp van de toets en bevestig de
wijziging.
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4.7.7 Softwareversie

Toont het versienummer en onderdeelnummer van de
software.

5 Probleemoplossing
5.1

Bij apparaatstoringen verschijnt een foutmelding. Het nummer
onder de melding dient voor servicedoeleinden. Als de storing
ook na meerdere keren inschakelen en uitschakelen blijft
bestaan, neem dan contact op met DragerService of met de

Probleemoplossing

distributeur.

Storing / fout

Apparaat kan niet
worden ingescha-
keld

Volume te
klein/monster
ongeldig

Apparaat buiten
het temperatuurbe-
reik

m
(Overschrijding
van het meetbe-
reik)

Volume te klein

Volume te groot

Monster onderbro-
ken

Foutnummer

Oorzaak
Batterij leeg

Testpersoon blaast
te zwak of met
onderbreking

Apparaat is te
warm of te koud

Meetbereik is over-
schreden. Restal-
cohol in de mond
kan de meting
beinvloeden.

Volume van het
ademluchtmonster
is te klein

Meetbereik is over-
schreden

Onregelmatige uit-
ademing, abrupt
afbreken of inade-
men

Storing aan appa-
raat

6 Onderhoud

Drager adviseert om het apparaat één keer per jaar te laten
kalibreren. Laat de kalibratie uitsluitend door bevoegde
personen uitvoeren, bijvoorbeeld de DragerService.

Kalibratiecertificaten:

Oplossing
Batterij vervangen

Blaas harder en
zonder onderbre-
king in het mond-
stuk

Laat het apparaat
afkoelen of opwar-
men

Er moet minstens
15 minuten wacht-
tijd zijn verstreken
na de laatste alco-
holinname via de
mond. Om te her-
halen drukt u op de
toets.

Herhaal het nemen
van het ademlucht-
monster.

Herhaal het nemen
van het ademlucht-
monster.

Herhaal het nemen
van het ademlucht-
monster.

Schakel het appa-
raat uit en weer in.
Als de storing blijft
optreden, neem
dan contact op met
de DragerService
of de distributeur.

https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Neem de nationale voorschriften voor de afstelling in acht.
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6.1 Batterij vervangen

[il Gebruik alleen lekvrije batterijen volgens UL met een qy-
symbool.

1. Schakel het apparaat uit.

2. Schuif het batterijdeksel eraf.

3. Vervang de batterij (batterijtype: 3 V CR123A,
bestelnummer: 83 21 390).
Let daarbij op de juiste polariteit.

4. Plaats het batterijdeksel.

5. Controleer of de tijd correct is ingesteld.

[i] Als het vervangen van de batterij langer duurt dan
5 minuten, moet de tijd opnieuw worden ingesteld. Een
meting is alleen mogelijk als de tijd ingesteld is.

6.2 Apparaat reinigen

Reinig het apparaat met een reinigingsmiddel op basis van
ethanol.

A WAARSCHUWING

Explosiegevaar

Alcohol kan ontbranden.

» Gebruik alcoholhoudende reinigingsmiddelen niet in de
buurt van mogelijke ontstekingsbronnen.

Reinig het apparaat als volgt:

1. Veeg het apparaat met een wegwerpdoekje met
reinigingsmiddel af.
Breng het reinigingsmiddel niet rechtstreeks op het
apparaat aan.
Zorg ervoor dat er geen vloeistof in de gasingang komt.

2. Sla het apparaat na de reiniging minstens 24 uur lang
onverpakt op bij kamertemperatuur (20 - 25 °C).

3. Controleer vervolgens door middel van een alcoholvrije
ademalcoholtest of er geen ethanolresten meer in het
apparaat zitten en of het resultaat "0,00" wordt
weergegeven.

7 Opslag
7.1 Opslag
A WAARSCHUWING

Beschadiging van het apparaat

Lekkend accuzuur kan het apparaat beschadigen.

» Batterij verwijderen als het apparaat gedurende een
langere periode niet wordt gebruikt.

8 Afvoeren

afgevoerd. Daarom is het gekenmerkt met het hiernaast
afgebeelde symbool.

Drager neemt dit product kosteloos terug. Verdere infor-
matie is verkrijgbaar bij de nationale verkooporganisatie
en bij Drager.

\g Dit product mag niet als huishoudelijk afval worden

Gebruiksaanwijzing = Drager Alcotest 4000
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\E Batterijen en accu's mogen niet als huishoudelijk afval

worden afgevoerd. Daarom zijn deze gekenmerkt met
het hiernaast afgebeelde symbool. Batterijen en accu's
moeten volgens de geldende voorschriften worden
ingeleverd bij inzamelpunten voor batterijen en accu's.

9 Technische gegevens
9.1 Technische gegevens

Meetprincipe
Elektrochemische sensor
Meetbereik

Ademalcoholconcentratie 0,00 tot 2,50 mg/L
(ethanolmassa per uitademvo-
lume bij 34 °C en 1013 hPa.)

Bloedalcoholconcentratie 0,00 tot 5,00 %o
(ethanolmassa per bloedvolume
resp. bloedhoeveelheid bij 20 °C
en 1013 hPa.)

Bij de vermelding van deze gegevens wordt een omreke-
ningsfactor van 2100 tussen adem- en bloedalcoholconcen-
tratie gegevens gebruikt (fabrieksinstelling, landspecifieke
omrekeningsfactoren configureerbaar).

Meeteenheden

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Het apparaat voldoet aan de normen vastgelegd in

EN 15964. Het kan overeenkomstig de norm worden gecon-
figureerd.

Meetwaarde-indicatie bij configuratie conform EN 15964:

Meetwaarde Display
0,0 mg/L tot 0,029 mg/L 0,0 mg/L
0,03 mg/L tot 2,5 mg/L Meetwaarde

Omgevingscondities

Tijdens bedrijf -5 °C tot +50 °C

(23 °F tot 122 °F)
10 tot 100 % r.v.
(niet condenserend)

600 tot 1300 hPa

Tijdens opslag -20 °C tot +60 °C
(-4 °F tot +140 °F)
15 tot 75 % r.v. (10 tot 100 % r.v.
<48 h)

Monstername

Uitademvolume >1,2 L (vooraf ingesteld)

Uitademstroom >10 L/min (vooraf ingesteld)
Ademduur >1,6 s (vooraf ingesteld)
Meetnauwkeurigheid

Standaardafwijking van de herhaalbaarheid met ethanol-
standaard

Tot 0,50 mg/L
20,50 mg/L
Tot 1,00 %o

0,008 mg/L of
1,7 % van de meetwaarde
0,017 %o of
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nl  Technische gegevens

21,00 %o 1,7 % van de meetwaarde
welke waarde de hoogste is

Gevoeligheidsdrift Typisch 0,4 % van de meet-
waarde per maand

Wachttijd voor stand-by na een voorafgaande meting
met:

0,00 mg/L: 2s 0,00 %0: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %o: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o: 120 s
Kalibratie

Aanbeveling: elke 12 maanden
Afmetingen

50 mm x 133 mm x 29 mm (b x h x d)
Gewicht

ca.130 g

Elektrische voeding
1 stuks 3V CR123A

De batterij is geschikt voor maximaal 1.500 metingen (afhan-
kelijk van het gebruik en de omgevingscondities)

Beschermingsklasse

IP 52

Interface

Micro-USB-aansluiting alleen voor service
CE-markering

Elektromagnetische compatibiliteit
Configuratie mogelijk, zie typeplaatje
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da Sikkerhedsrelaterede oplysninger

1 Sikkerhedsrelaterede oplysninger

— Far produktet benyttes, skal denne brugsanvisning og
brugsanvisningerne til de tilhgrende produkter laeses
grundigt igennem.

— Folg brugsanvisningen ngje. Brugeren skal forsta
anvisningerne helt og felge dem ngje. Produktet ma kun
bruges i overensstemmelse med den tilsigtede
anvendelse.

— Brugsanvisningen ma ikke bortskaffes. Brugeren baerer
ansvaret for opbevaring og kyndig anvendelse.

— Lokale og nationale retningslinjer, der vedrgrer dette
produkt, skal fglges.

— Kun uddannet og kvalificeret personale ma kontrollere,
reparere og vedligeholde produktet. Det anbefales at der
indgas en serviceaftale med Drager og at al
vedligeholdelse udfgres af Drager.

— Fejlbehaeftede eller ufuldstaendige produkter méa ikke
anvendes. Der ma ikke foretages aendringer af produktet.

— Informer Drager hvis produktet eller dele af produktet
svigter.

— Der ma kun benyttes originale Dragerdele og -tilbehar
med henblik pa vedligeholdelse. Ellers kan produktets
korrekte funktion pavirkes.

[i] Denne brugsanvisning kan ogsa fas pa andre sprog, som
kan downloades fra den pageeldende hjemmeside for
produktet (www.draeger.com), eller der kan gratis bestilles en
trykt udgave hos Drager eller en specialforretning.

— Anvend kun batteriopladere, forsyningsenheder eller
batterier, som Drager har godkendt til dette produkt.

2 Konventioner i dette dokument
21 Advarslernes betydning

Falgende advarsler benyttes i dette dokument for at ggre
brugeren opmaerksom pa mulige farer. Advarslernes
betydning er defineret saledes:

Advarsel-
stegn

A ADVARSEL

Signalord Klassificering af advarslen

Henviser til en potentiel faresi-
tuation. Det kan medfgre dgds-
fald eller alvorlige kvaestelser,
hvis denne fare ikke undgas.

A FORSIGTIG  Henviser til en potentiel faresi-
tuation. Det kan medfgre dgds-
fald eller alvorlige kveestelser,
hvis dette ikke undgas. Denne
henvisning kan ogsa benyttes
som advarsel mod ukorrekt

anvendelse.

BEMARK Henviser til en potentiel faresi-
tuation. Der er risiko for beska-
digelser af produktet eller

miljget, hvis dette ikke undgas.

2.2 Typografiske konventioner

Tekst Tekster med fed skrift markerer paskrifter pa enhe-

den og skaermtekster.
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> Denne trekant markerer i advarsler muligheden for
at undga faren.

> Stgrre end-tegnet angiver en navigationsti i en
menu.

[i] Dette symbol markerer oplysninger, der ger det

lettere at benytte produktet.

3 Beskrivelse

3.1 Produktoversigt
Se udklapside:

Alkometer

LED-ring

Tast

Gribezone pa mundstykket
Mundstykke
Beskyttelsesheette
Mundstykkeholder

Display

© 00 N O 0o b WON -

USB-tilslutning (ikke til opladning af instrumentet, kun til
service)

10 Batterideeksel
11 Batteri
12 Hoijttaler

3.2 Anvendelsesformal

Alkometeret Drager Alcotest®!) 4000 er beregnet til maling af
alkoholkoncentrationen i human udandingsluft. Malingen
anvendes til beregning af personers blodalkohol. Der ma ikke
indledes nogen form for terapeutisk behandling pa grundlag
af malingen.

4 Brug

A\ ADVARSEL
Instrumentets sma dele kan ga lgs og blive slugt.

» Instrumentet er ikke beregnet til bgrn under 3 ar.

4.1 Forudsatninger for brugen

Instrumentet er justeret fra fabrikken ved levering. Hvis

justeringsdatoen ligger mere end 12 maneder tilbage, skal

instrumentet justeres, f.eks. af DragerService.

e Overhold en ventetid pa ca. 15 minutter efter seneste
alkoholindtag.

e Ventetiden kan ikke afkortes ved at skylle munden med
vand eller en ikke-alkoholholdig drik.

e Restalkohol i munden eller aromatiske drikkevarer (f.eks.
frugtsaft), alkoholholdige mundsprays og medikamenter
kan forfalske malingen.

e Opstad og opkastninger kan forfalske maleresultatet.

1) Alcotest® er et registreret varemaerke tilhgrende Drager.

Brugsanvisning = Drager Alcotest 4000



41.1 For prgvetagningen

Testpersonen skal traekke vejret regelmeessigt og roligt for
provetagningen. Testpersonen skal kunne yde det minimale
udandingsvolumen, som er ngdvendigt for pravetagningen.

4.1.2 Forberedelser for brug
1. Serg for, at batteriet er opladet og lagt i.

A\ ADVARSEL
Infektionsrisiko
Mundstykket kan veere kontamineret.

» Mundstykkerne er pakket enkeltvist af hygiejnemaessige
arsager. Brug ikke mundstykker, hvis emballagen er
beskadiget.

2. Sorg for, at der sat et rent mundstykke i.

4.1.3 Taend instrumentet

1. Tryk pa tasten, og hold den inde i ca. 1 sekund.
2. Vent, til displayet viser klar til maling.

4.1.4 Sluk instrumentet

1. Hold tasten inde.
Instrumentet slukker efter 3 sekunder.

[i] Instrumentet slukker af sig selv 2 minutter efter sidste
brug.

[i] Slukning af instrumentet forkorter ikke ventetiden, inden
det er klar til maling.

4.2 Forste ibrugtagning
4.2.1 Standard-wizard

Farste gang instrumentet teendes, abnes en
opseaetningsguide. Dette trin bortfalder pa forudkonfigurerede
instrumenter.

Opseetningsguiden hjaeelper med at foretage fglgende
indstillinger:

e Sprog

Datoformat

Dato

Tidsformat

Tid

Maleenhed

Alle indstillinger kan efterfglgende sendres via menuen.

[i] Tab af forudindstillinger

Hvis det tager leengere end 5 minutter at skifte batteriet, skal
dato og klokkesleet indstilles igen. Det er kun muligt at
foretage en maling, hvis klokkeslaettet er indstillet.

4.2.2 Lande-wizard

Farste gang instrumentet teendes, abnes en liste med lande.
Efter valg af det ganskede land er de landespecifikke
indstillinger forkonfigureret. Sa skal indstillinger som f.eks.
sprog eller maleenhed ikke leengere veelges manuelt.

Alle indstillinger kan efterfalgende aendres via menuen.

Brugsanvisning = Drager Alcotest 4000
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4.3 Udforelse af udandingsprove
[i] Der skal anvendes et nyt mundstykke for hver testperson.

[i] Man ma ikke udseette sensoren for hgje
alkoholkoncentrationer, f.eks. ved at skylle munden med
staerk spiritus kort fgr malingen. Dette forkorter sensorens
levetid.

1. Seet et nyt mundstykke (bestillingsnr. 83 25 250) i
mundstykkeholderen (se side 2).

2. Hold tasten inde i ca. 1 sekund, indtil startskeermen vises.

3. Efter ca. 4 sekunder vises KLAR. Instrumentet er klar til
maling.

4. Pust regelmaessigt og uden afbrydelse ind i mundstykket.
Undlad at blokere mundstykkets udgangsabning med
handen.

Det medfarer, at der hares en konstant tone.

= Efter fa sekunder (afhaengigt af instrumentets
temperatur og den malte koncentration) vises
maleresultatet.

4.4 Yderligere malinger

1. Tryk kortvarigt pa tasten for at ggre klar til en ny maling.
2. Vent, indtil sensoren er klar igen (se "Tekniske data")
v Pa displayet vises KLAR. Instrumentet er klar til maling.

4.5 Fjern mundstykket

1. Traek mundstykket opad og ud af mundstykkeholderen.

2. Mundstykket skal bortskaffes efter de lokale
bestemmelser.

4.6 Menustyring
4.6.1 Vis menuen

1. Tryk kort pa tasten.
Menuen vises.
Hvis der ikke trykkes pa tasten i 3 sekunder, vender
displayet tilbage til Klar til maling.

2. Tryk igen kort pa tasten (inden for 3 sekunder).
Menuen vises.

[i Menuen lukkes automatisk efter 30 sekunder, hvis der
ikke trykkes pa tasten.

4.6.2 Navigering i menuen

Bekraeft den valgte funktion eller indtastning:

1. Tryk kort pa tasten, indtil den @nskede indstilling er néet.
Nar du har naet til det sidste punkt, springer du til toppen
igen med naeste tastetryk.

2. Hold tasten inde i 2 sekunder for at abne undermenuen
eller bekraefte indstillingen.

4.6.3 Luk menuen

1. lundermenuer veelges menuelementet Tilbage.
2. | hovedmenuen vaelges menuelementet Maler.
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da  Afhjeelpning af fejl

4.7 Menuelementer

4.7.1 Maleresultater

Viser alle gemte resultater med maleenhed, dato og
klokkesleet samt preavenummer.

4.7.2 Naste service

Viser resterende tid til justering og service i dage.

4.7.3 Dato og klokkeslezet

Indstiller dato og klokkesleet.
1. Andr cifrene med tasten, og bekraeft.

4.7.4 Kontrast

Indstiller kontrasten.
1. Veelg kontrastindstillingen med tasten, og bekreeft.

4.7.5 Hagijttaler

Slar lydstyrken til eller fra.
1. Sla lydstyrken til og fra med tasten, og bekreeft.

4.7.6 Sprog

Indstiller sproget.
1. Veelg sproget med tasten, og bekreeft.

4.7.7 Softwareversion

Viser softwareversionsnummer og dennes varenummer.

5  Afhjalpning af fejl
5.1 Afhjaelpning af fejl

Hvis der opstar fejl i instrumentet, vises en fejimeddelelse.
Det nummer, der vises under meddelelsen, skal bruges i
forbindelse med service. Hvis fejlen ogsa forekommer, efter at
instrumentet er blevet taendt og slukket flere gange, bedes du
kontakte DragerService eller forhandleren.

Fejl Arsag Afhjzelpning
Instrumentet kan  Batteriet er tomt Udskift batteriet
ikke teendes

Volumen for Testpersonen Pust kraftigere og

lille/prave ugyldig  puster for svagt
eller med afbry-

delse

uden afbrydelse i
mundstykket

Lad instrumentet
kgle af eller blive
varmere

Instrument er for
varmt eller koldt

Instrument uden
for temperaturom-
radet

m Maleomrédet er

(overskridelse af ~ overskredet. Alko-

maleomrade) holrester i munden
kan forvanske
malingen.

Der skal veere gaet
mindst 15 minutter
siden den sidste
alkoholindtagelse
via munden. Tryk
pa OK-knappen for
at gentage.
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Fejl
Volumen for lille

Volumen for stort

Arsag

Udandingsprg-
vens volumen er
for lille

Maleomrade over-
skredet

Afhjaelpning

Gentag udandings-
praven.

Gentag udandings-
praven.

Prgveafbrydelse Uregelmeaessig Gentag udandings-
udanding, pludse- praven.
lig afslutning eller
indanding

Fejlnummer Instrumentfejl Sluk instrumentet,

og teend det igen.
Kontakt Drager-
Service eller for-
handleren, hvis
fejlen fortsaetter.

6 Vedligeholdelse

Drager anbefaler at lade instrumentet blive justeret en gang
om aret. Justering ma kun gennemfgres af autoriseret
personale, f.eks. DragerService.

Kalibreringscertifikater:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Overhold lokale retningslinjer for justering.

6.1 Udskift batteriet

[i] Der ma kun anvendes batterier, der er laekagesikrede iht.
UL-standarden, med et gy-symbol.

1. Sluk instrumentet.

2. Skub batterideekslet af.

3. Skift batteriet (batteritype: 3 V CR123A,; bestillingsnr.:
83 21 390).
Sarg for, at batteriet vender rigtigt.

4. Saet batteridaekslet pa.

5. Kontroller, om klokkesleettet er indstillet korrekt.

[i] Hvis det tager leengere end 5 minutter at udskifte
batteriet, skal klokkeslaettet indstilles igen. Det er kun
muligt at foretage en maling, hvis klokkeslaettet er
indstillet.

6.2 Renggring af instrumentet

Instrumentet skal renggres med et renggringsmiddel baseret
pa ethanol.

A\ ADVARSEL

Eksplosionsfare

Alkohol kan antaende.

» Alkoholholdige renggringsmidler ma ikke anvendes i
nzaerheden af mulige anteendingskilder.

Instrumentet renggres pa falgende made:

1. Ter instrumentet af med en engangsklud med
renggringsmidlet.
Kom ikke renggringsmidlet direkte pa instrumentet.
Sarg for, at der ikke kommer vaeske ind i instrumentets
gasindgang.

Brugsanvisning = Drager Alcotest 4000



2. Opbevar efter renggringen instrumentet uden emballage
ved rumtemperatur (20-25 °C) i mindst 24 timer.

3. Foretag derefter en pr@gvetagning uden alkohol for at sikre,
at der ikke er ethanolrester inde i instrumentet, og at
resultatet viser "0,00".

7 Opbevaring
7.1 Opbevaring

A\ ADVARSEL
Beskadigelse af instrumentet
Hvis der Igber batterisyre ud, kan det beskadige instrumentet.

» Tag batteriet ud, hvis instrumentet ikke bruges over
leengere tid.

8 Bortskaffelse

\g Dette produkt ma ikke bortskaffes som husholdningsaf-

fald. Det er derfor maerket med hosstadende symbol.

™ Drager tager dette produkt tilbage uden beregning. Kon-
takt de nationale salgsorganisationer og Drager for
yderligere oplysninger herom.

\/g Batterier ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.

De er derfor meerket med hosstaende symbol. Aflever
batterier pa de dertil indrettede batteriindsamlingssteder
iht. gaeldende forskrifter.

9 Tekniske data
9.1 Tekniske data

Maleprincip
Elektrokemisk sensor
Maleomrade

Alkoholkoncentration i
udandingsluft

0,00 til 2,50 mg/L
(ethanolmasse pr. udandingsvo-
lumen ved 34 °C og 1013 hPa.)

0,00 til 5,00 %o
(ethanolmasse pr. blodvolu-
men/blodmasse ved 20 °C og
1013 hPa.)

Ved angivelse af disse data anvendes en omregningsfaktor
pa 2100 mellem alkoholkoncentration i udandingsluft og i
blod (fabriksindstilling, landespecifik omregningsfaktor kan
konfigureres).

Alkoholkoncentration i
blodet

Maleenheder

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Instrumentet opfylder kravene i EN 15964. Det kan konfigu-
reres iht. standarden.
Visning af maleveerdi ved konfiguration iht. EN 15964:

Malevaerdi Visning
0,0 mg/L til 0,029 mg/L 0,0 mg/L
0,03 mg/L til 2,5 mg/L Maleveerdi

Omgivelsesbetingelser

Brugsanvisning = Drager Alcotest 4000

Opbevaring da

Ved drift -5 °C til +50 °C

(23 °F til 122 °F)

10 til 100 % r.f.

(ikke kondenserende)

600 til 1300 hPa

—~20 °C til +60 °C
(—4 °F til +140 °F)

Ved opbevaring

15 til 75 % r.f. (10 til 100 % rf.
<48 h)

Prevetagning

Minimumsvolumen >1,2 L (forindstillet)

Udandingshastighed >10 L/min (forudindstillet)
Mindste bleesetid >1,6 s (forindstillet)
Malengjagtighed

Repeterbarhedens standardafvigelse med ethanolstandard
indtil 0,50 mg/L 0,008 mg/L eller

>0,50 mg/L 1,7 % af maleveerdien
indtil 1,00 %o 0,017 %o eller
21,00 %o 1,7 % af maleveerdien

afhaengigt af, hvilken veerdi der er
hgjere

Drift af felsomheden Typisk 0,4 % af malevaerdien pr.

maned

Ventetid pa, at instrumentet er klar til maling efter en tid-
ligere maling med:

0,00 mg/L: 2s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Justering

0,00 %0: 2 s
0,50 %o: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Anbefaling: hver 12. maned

Mal

50 mm x 133 mm x 29 mm (b x h x d)
Vagt

ca. 130 g

Stremforsyning

1 styk 3V CR123A

Batteriet er beregnet til op til 1500 malinger (afhaengigt af
brug og omgivelsesbetingelser)

Kapslingsklasse

IP 52

Interface

Micro-USB-tilslutning kun til service
CE-maerkning

Elektromagnetisk kompatibilitet

Konfiguration mulig, se typeskiltet
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Kayttdohje
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1 Turvallisuusohjeita

— Lue tdma kayttdohje ja tuotteen kanssa kaytettavien
muiden tuotteiden kayttdohjeet huolellisesti ennen
kayttoa.

— Noudata kayttdohjetta. Kayttajan on ymmarrettava ohjeet
taydellisesti ja noudatettava niita tarkasti. Tuotetta saa
kayttaa vain tassa kayttdohjeessa mainittuun
tarkoitukseen.

— Kayttdohjetta ei saa havittda. Sailyta kayttdohje
huolellisesti ja varmista, etta kayttadja perehtyy ohjeeseen
asianmukaisesti.

— Tuotetta koskevia paikallisia ja kansallisia maarayksia on
noudatettava.

— Vain koulutettu ja pateva henkildsto saa tarkastaa, korjata
ja huoltaa tata tuotetta. Drager suosittelee Drager-
huoltosopimuksen solmimista ja kaikkien huolto- ja
korjaustdiden antamista Drager-huollon tehtévaksi.

— A3 kayta viallisia tai epataydellisia tuotteita. Tuotteeseen
ei saa tehda muutoksia.

— limoita Dragerille tuotteessa tai sen osissa ilmenevista
vioista tai puutteista.

— Huollossa saa kayttaa vain alkuperaisia Drager-osia ja -
tarvikkeita. Muussa tapauksessa tuote ei valttamatta enaa
toimi oikein.

[i] Nama kayttdohjeet ovat saatavilla myos muilla kielilla, ja ne

voidaan ladata séhkoisessa muodossa kyseisen tuotteen

tuotesivulta (www.draeger.com). Painettu versio on
tilattavissa veloituksetta Dragerilta tai erikoisliikkeista.

— Vain Dragerin talle tuotteelle hyvaksymia latureita,
virtalahteita, ladattavia akkuja tai paristoja saa kayttaa.

2 Kayttéohjeen esitystavat

2.1 Varoitusmerkintéjen merkitykset

Tassa kayttdohjeessa on kaytetty seuraavia
varoitusmerkintéja ilmoittamaan kayttéjalle mahdollisista
vaaroista. Varoitusmerkintdjen merkitykset ovat seuraavat:

Varoitus- Signaalisana Varoitusmerkinnan luokittelu

merkki

A VAROITUS liImaisee mahdollisen vaarati-
lanteen. Jos sita ei valteta, seu-
rauksena voi olla kuolema tai
vakavia vammoja.

A HUOMIO liImaisee mahdollisen vaarati-

lanteen. Jos sita ei valtetd, seu-
rauksena voi olla vammoja.
Voidaan kayttdad myds varoitta-
maan vaarallisista menettelyta-
voista.

HUOMAUTUS limaisee mahdollisen vaarati-
lanteen. Jos sita ei valteta, seu-
rauksena voi olla tuotteen
vaurioituminen tai ymparistéva-
hinko.

2.2 Painoasuun liittyvat kaytanteet

Teksti Laitteessa olevat kirjoitukset ja nayton tekstit esi-
tetdan kayttdohjeessa lihavoituina.
Kayttdohje = Drager Alcotest 4000

Turvallisuusohjeita = fi

| 2 Tallaisella kolmiolla on merkitty varoituksissa
mahdollisuudet, joiden avulla vaara voidaan valt-
taa.

> Suurempi kuin -merkki ilmoittaa siirtymispolun vali-
kossa.

[i] Talla kuvakkeella merkitaan tietoja, jotka helpotta-

vat tuotteen kayttoa.

3 Kuvaus

3.1 Tuotteen yleiskuva
Ks. taitelehti:

Hengitysilman alkoholin mittauslaite
Valorengas

Painike

Suukappaleen kosketusosa
Suukappale

Suojakansi

Suukappaleen liitanta

0 N O g b~ ODN -

Nayttd

9 USB-liitanta (vain huoltoa varten, ei lataukseen)
10 Paristolokeron kansi

11 Paristo

12 Kaiutin

3.2 Kayttotarkoitus

Hengitysilman alkoholin mittauslaite Drager Alcotest®!) 4000
on tarkoitettu ihmisen hengitysilman alkoholipitoisuuden
mittaamiseen. Mittauksen tarkoituksena on maarittda henkilén
paihtymyksen taso. Mittaustulosten perusteella ei tulisi
kaynnistda hoitotoimenpiteita.

4  Kayttd

A VAROITUS
Laitteesta voi irrota pienia osia, jotka saattavat joutua nieluun.
» Laitetta ei ole tarkoitettu alle 3-vuotiaille lapsille.

4.1 Kayton edellytykset

Laite toimitetaan valmiiksi kalibroituna. Jos kalibroinnista on
kulunut yli 12 kuukautta, laite on kalibroitava esimerkiksi
DragerServicen toimesta.

e Odota alkoholin nauttimisen lopetettuasi vahintaan noin
15 minuuttia.

e Suun huuhtelu vedella tai alkoholittomilla juomilla ei
lyhenna odotusaikaa.

e Alkoholijagdamat suussa tai aromaattiset juomat (esim.
hedelmadmehu) seka alkoholia sisaltavat suusuihkeet tai
laékkeet voivat vaaristaa mittaustulosta.

e ROoyhtaily ja oksentaminen voivat vaaristda mittaustulosta.

1) Alcotest® on Drégerin rekister6imé tavaramerkki.
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fi  Kayttd

4.1.1 Ennen naytteenottoa

Testattavan henkilén on hengitettava tasaisesti ja rauhallisesti
ennen naytteenottoa. Testattavan henkilén on pystyttava
puhaltamaan naytteenottoon vaadittava
vahimmaisilmamaara.

4.1.2 Kayton valmistelu

1. Varmista, etta laitteeseen on sijoitettu paristo, jonka
varaus on riittava, ja etta paristo on sijoitettu laitteeseen
oikein.

A\ VAROITUS
Tartuntavaara
Suukappale voi olla likainen.

» Suukappaleet pakataan hygieniasyista yksittain. Ala kayta
vaurioituneissa pakkauksissa olevia suukappaleita.

2. Varmista, etta laitteeseen on kiinnitetty puhdas
suukappale.

4.1.3 Laitteen kdynnistaminen
1. Pida painiketta painettuna noin 1 sekunnin ajan.

2. Odota, kunnes nayttd66n tulee ilmoitus mittausvalmiudesta.

4.1.4 Laitteen sammuttaminen

1. Pida painiketta painettuna.
Laite sammuu kolmen sekunnin kuluttua.

[i] Laite sammuu automaattisesti kahden minuutin kuluttua
viimeisesta kayttétoimenpiteesta.

[i] Laitteen sammuttaminen ei lyhenna mittausvalmiuden
saavuttamisen vaatimaa odotusaikaa.

4.2 Ensimmainen kayttoonotto
4.2.1 Ohjattu vakioasetustoiminto

Ohjattu asetustoiminto iimestyy nayttdéon, kun laite
kaynnistetaan ensimmaista kertaa. Tama vaihe jaa pois, jos
laite on konfiguroitu valmiiksi.

Ohjatun asetustoiminnon avulla on mahdollista maaritella
seuraavat asetukset:

kieli

paivamaaran muoto

paivamaara

kellonajan muoto

kellonaika

mittayksikko

Kaikkia asetuksia voi muuttaa jalkikateen valikon avulla.

[i] Esiasetusten menettaminen

Jos pariston vaihto kestaa yli 5 minuuttia, paivamaara ja
kellonaika on asetettava uudelleen. Mittaus on mahdollista
vain, kun kellonaika on asetettu.

4.2.2 Ohjattu maakohtainen asetustoiminto

Kun laite kdynnistetdan ensimmaista kertaa, nayttéon tulee
maiden luettelo. Kun haluttu maa on valittu, maakohtaiset
asetukset on maaritelty valmiiksi. Tiettyja asetuksia, kuten
kielta tai mittayksikkoa, ei tarvitse silloin enda valita
manuaalisesti.
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Kaikkia asetuksia voi muuttaa jalkikateen valikon avulla.

4.3 Puhallustestin suorittaminen

[i] Jokaista testattavaa varten on vaihdettava uusi
suukappale.

[i] Al4 altista anturia korkeille alkoholipitoisuuksille esim.
huuhtelemalla suun vakevalla alkoholilla juuri ennen
mittausta. Anturin altistuminen korkeille alkoholipitoisuuksille
lyhentaa anturin kayttoikaa.

1. Aseta uusi suukappale (tilausnro 83 25 250)
suukappaleen liitdntaan (katso sivu 2).

2. Pida painiketta painettuna noin 1 sekunnin ajan, kunnes
aloitusnayttd ilmestyy laitteeseen.

3. Noin neljan sekunnin kuluttua ndyttéon tulee teksti
VALMIS. Laite on valmis mittaukseen.

4. Puhalla tasaisesti ja yhtajaksoisesti suukappaleeseen.
Ala peité puhalluksen aikana kadellasi ilman
ulostuloaukkoa suukappaleessa.

Laitteesta kuuluu yhtdjaksoinen merkkiaani.

= Mittaustulos tulee nayttéén muutaman sekunnin
kuluttua (laitteen lampdtilasta ja mitatusta
konsentraatiosta riippuen).

4.4 Seuraava mittaus

1. Kaynnista mittaus painamalla painiketta lyhyesti.

2. Odota, ettd anturin palautumisaika ehtii umpeutua (ks.
"Tekniset tiedot")

v Nayttoon ilmestyy teksti VALMIS. Laite on valmis
mittaukseen.

4.5 Suukappaleen irrotus

1. Irrota suukappale pidikkeesta vetamalla sita ylospain.
2. Havita suukappale paikallisten maaraysten mukaisesti.

4.6 Valikot

4.6.1 Valikon avaaminen

1. Paina painiketta lyhyesti.
Valikko tulee nakyviin.
Jos painiketta ei paineta kolmeen sekuntiin, laite palaa
mittaustilaan.

2. Paina painiketta uudelleen lyhyesti (3 sekunnin kuluessa).
Valikko tulee nakyviin.

[i] Valikko sulkeutuu automaattisesti, jos painiketta ei ole
painettu 30 sekuntiin.

4.6.2 Navigointi valikossa

Toiminnon tai valinnan muuttaminen ja vahvistaminen:

1. Paina painiketta lyhyesti, kunnes haluttu asetus on
saavutettu.
Kun valikon viimeinen kohta on saavutettu, valittuna on
seuraavan painikkeen painalluksen jalkeen jalleen ylin rivi.

2. Alivalikkoon voi siirtya tai asetuksen vahvistaa painamalla
painiketta 2 sekunnin ajan.

Kayttdohje = Drager Alcotest 4000



4.6.3 Valikosta poistuminen

1. Valitse alivalikoissa valikkokohta Takaisin.
2. Valitse paavalikossa valikkokohta Mittaus.

4.7 Valikkokohdat
4.7.1 Mittaustulokset

Nayttaa kaikki tallennetut tulokset mittayksikalla,
paivamaaralla, kellonajalla ja naytteen numerolla
varustettuna.

4.7.2 Seuraava huolto

Nayttda seuraavaan saatoon ja huoltoon jaljella olevan ajan
paivina.

4.7.3 Padivamaara ja kellonaika

Tésséa kohdassa voi asettaa paivamaaran ja kellonajan.
1. Muuta numeroita painikkeella ja vahvista asetus.

4.7.4 Kontrasti

Tassa kohdassa voi asettaa nayton kontrastin.
1. Valitse kontrastiasetus painikkeella ja vahvista asetus.

4.7.5 Kaiutin

Téassa voidaan kytked danenvoimakkuus paalle tai pois

paalta.

1. Kytke adnenvoimakkuus painikkeella paalle tai pois paalta
ja vahvista asetus.

4.7.6 Kieli

Tassa kohdassa voi asettaa kielen.
1. Valitse kieli painikkeella ja vahvista asetus.

4.7.7 Ohjelmistoversio

Nayttaa ohjelmiston versionumeron ja osanumeron.

5 Hairionpoisto
5.1

Hairididen ilmetessa nayttdon tulee virheilmoitus. limoituksen
alla oleva numero on huoltoa varten tarkoitettu vikakoodi. Ota
yhteys DragerServiceen tai jalleenmyyjaan, jos vika ei ole
poistunut vield senkaan jalkeen, kun laite on kytketty useita
kertoja pois paalta ja uudelleen paalle.

Ongelmatilanteet

Hairid/vika Syy Korjaava toimi

Laite ei kytkeydy  Paristo on tyhja.

paalle.

Vaihda paristo.

liman maara liian
pieni / puhallus-
nayte ei kelpaa

Liian heikko tai kat- Suukappaleeseen

konainen puhallus on puhallettava
voimakkaammin ja
keskeytyksetta.

Laite lampétila- Laite on liian lam-
alueen ulkopuolella min tai liian kylma.

Anna laitteen jaah-
tya tai lammeta.

Kayttdohje = Drager Alcotest 4000

Hairid/vika

il
(Mittausalueen yli-

tys)

llmamaara liian
pieni

llmamaara liian
suuri

Puhallus katkonai-
nen

Vikakoodi

6 Huolto

Syy

Mittausalue on ylit-
tynyt. Suussa jal-
jella oleva alkoholi
voi vaaristaa mit-
taustulosta.

Puhallettu ilma-
maara liian pieni
Mittausalue ylitty-
nyt
Epéasaanndllinen
uloshengitys, akilli-
nen keskeytys tai
sisdanhengitys

Laitehairio

Hairiénpoisto

Korjaava toimi

Alkoholin nauttimi-
sen lopettamisen
jalkeen on odotet-
tava vahintaan

15 minuuttia.
Toista mittaus pai-
namalla painiketta.

Toista puhallus-
testi.

Toista puhallus-
testi.

Toista puhallus-
testi.

Sammuta laite ja
kaynnista se
uudelleen. Ota
yhteys DragerSer-
viceen tai jalleen-
myyjaan, jos hairid
ei poistu.

Drager suosittelee laitteen kalibrointia kerran vuodessa.
Laitteen saa kalibroida vain valtuutettu huolto, esim.

DragerService.

Kalibrointisertifikaatit:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] S44t6a koskevia kansallisia maarayksia on noudatettava.

6.1

Pariston vaihtaminen

(il Kayta vain vuotamattomia, UL-vaatimuksia vastaavia
paristoja, joissa on gy-symboli.

1. Kytke laite pois paalta.
2. lIrrota paristokotelon kansi.
3. Vaihda paristo (pariston tyyppi: 3 V CR123A, tilausnro:

83 21 390).

Varmista oikea napaisuus.
4. Asenna paristokotelon kansi paikalleen.

o

[il Jos pariston vaihto kestaa yli viisi minuuttia, kellonaika

Tarkista, etta kellonaika on asetettu oikein.

fi

on asetettava uudelleen. Mittaus on mahdollista vain, kun
kellonaika on asetettu.

6.2 Laitteen puhdistus

Laite tulisi puhdistaa etanolipohjaisella puhdistusaineella.

A VAROITUS
Rédjahdysvaara

Alkoholi voi syttya palamaan.

» Ala kayta alkoholipohjaisia puhdistusaineita mahdollisten
sytytyslahteiden 1ahistolla.

Puhdista laite seuraavasti:

5
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fi  Sailytys

1. Pyyhi laite puhdistusaineella kostutetulla
kertakayttéliinalla.
Al levita puhdistusainetta suoraan laitteeseen.
Varmista, ettd kaasun tuloaukkoon ei paase nestetta.

2. Sailyta laitetta puhdistuksen jalkeen pakkaamattomana
huoneenlampétilassa (20—25 °C) vahintaan 24 tuntia.
3. Varmista sen jalkeen alkoholittomalla puhallustestilld, etta

laitteen sisalla ei ole etanolijgamia ja ettd naytolla nakyy
tulos "0,00".

7 Sailytys
7.1 Varastointi

A\ VAROITUS
Laitevaurioita
Paristoista vuotava happo voi vahingoittaa laitetta.

» Poista paristot, jos laite on pitkaan kayttamattémana.

8 Havittaminen

ﬁ T4&ta tuotetta ei saa havittda yhdyskuntajatteen mukana.

Tuote on sen vuoksi merkitty viereisellda symbolilla.

™ Drager ottaa timén tuotteen vastaan veloituksetta. Lisa-
tietoja asiasta antavat paikalliset myyntiorganisaatiot ja
Drager.

E Paristoja ja akkuja ei saa havittda yhdyskuntajatteen

mukana. Ne on sen vuoksi merkitty viereisellda symbo-
lilla. Havita paristot ja akut voimassa olevien maarays-
ten mukaisesti toimittamalla ne vastaaviin
kerayspisteisiin.

9 Tekniset tiedot
9.1 Tekniset tiedot

Mittausperiaate
Sahkdkemiallinen anturi
Mittausalue

Hengitysilman alkoholipi- 0,00-2,50 mg/L

toisuus (etanolin massa litrassa uloshen-
gitysilmaa 34 °C:n lampétilassa
ja 1 013 hPa:n ilmanpaineessa)
0,00-5,00 %o

(etanolin massa veressa promil-
leina 20 °C:n lampdtilassa ja

1 013 hPa:n ilmanpaineessa)

Veren alkoholipitoisuus

Naita tietoja laskettaessa hengitysilman ja veren alkoholipi-
toisuuden valisend muuntokertoimena on kaytetty lukua

2 100 (tehdasasetus, maakohtainen muuntokerroin asetetta-
vissa).

Mittayksikot

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Laite tayttda standardin EN 15964 vaatimukset. Se voidaan
konfiguroida ko. standardin mukaisesti.

Mittausarvojen nayttd, kun laite on konfiguroitu standardin
EN 15964 mukaisesti:

60

Mittausarvo Naytto

0,0...0,029 mg/L 0,0 mg/L

0,03...2,5 mg/L Mittausarvo

Ymparistéolosuhteet

Kaytén aikana -5...+50 °C
(23...122 °F)

suht. kost. 10...100 %
(ei kondensoitumista)
600...1 300 hPa

-20...+60 °C
(-4...+140 °F)

Sailytyksen aikana

15...75 % suht. kosteutta
(10...100 % suht. kosteutta
<48 h)
Naytteenotto
Puhallettu ilmamaara >1,2 L (esiasetettu)
Puhallusvirtaus >10 L/min (esiasetettu)
Puhallusaika >1,6 s (esiasetettu)
Mittaustarkkuus

Toistettavuuden keskihajonnat vakioetanoliliuosta kaytetta-
essa

enintdan 0,50 mg/L 0,008 mg/L tai

=>0,50 mg/L 1,7 % mittausarvosta
enintaan 1,00 %o 0,017 %o tai
21,00 %o 1,7 % mittausarvosta

kulloinkin suurempi arvoista

Herkkyyden virhe tyypillisesti 0,4 % mittausarvosta

per kuukausi

Mittausvalmiuden odotusaika edellisen mittaustuloksen
mukaan:

0,00 mg/L: 2 s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Saaito

0,00 %0: 2 s
0,50 %o0: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o0: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Suositus: 12 kuukauden vélein

Mitat

50 mm x 133 mm x 29 mm (leveys x korkeus x syvyys)
Paino

noin 130 g

Janniteldhde

1 paristo, 3 V CR123A

Paristo on mitoitettu enintdan 1 500 mittaukseen (mittausten
tosiasiallinen maara riippuu kayttétavasta ja ymparistdolo-
suhteista).

Kotelointiluokka
IP52
Liitanta

Kayttdohje = Drager Alcotest 4000



Micro-USB-liitdnta vain huoltoa varten
CE-merkinta

Sahkdmagneettinen yhteensopivuus
Konfigurointi mahdollista, katso tyyppikilpea.

Kayttdohje = Drager Alcotest 4000

Tekniset tiedot

fi
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1 Sikkerhetsrelevant informasjon

— Far bruk av produktet skal denne bruksanvisningen og
bruksanvisningene for tilhgrende produkter leses naye.

— Falg bruksanvisningen. Brukeren ma forsta hele
bruksanvisningen og veere i stand til & fglge anvisningene.
Produktet skal bare brukes i henhold til bruksomradet.

— Bruksanvisningen ma ikke kastes. Brukeren skal sgrge for
riktig oppbevaring og forskriftsmessig bruk.

— Lokale og nasjonale retningslinjer som angar produktet
skal falges.

— Kun oppleert og fagkyndig personell skal kontrollere,
reparere og vedlikeholde produktet. Vi anbefaler at det
tegnes en servicekontrakt med Dréager og at alt
vedlikehold utfgres av Dréager.

— Feilaktige eller ikke komplette produkter skal ikke brukes.
Ikke foreta endringer pa produktet.

— Drager skal informeres ved feil pa produktet eller
produktdeler.

— Bruk bare originale Drager-deler til vedlikeholdsarbeider.
Ellers kan korrekt funksjon av produktet reduseres.

[i] Denne bruksanvisningen finnes pa flere sprak og kan
lastes ned i elektronisk form pa den aktuelle nettsiden for
produktet (www.draeger.com) eller du kan bestille en gratis
kopi pa papir fra Drager eller en spesialbutikk.

— Bruk bare ladere, forsyningsenheter, batterier og
akkumulatorer som er godkjent av Drager for dette
produktet.

2 Retningslinjer i dette dokumentet

2.1 Betydningen av advarsler

Falgende advarselsmerknader benyttes i dette dokumentet
for & informere brukeren om mulig fare. Forklaringen av
advarselsmerknadene er som fglger:

Advarsel-
symbol

A ADVARSEL

Signalord Klassifisering av advarsels-

merknaden

Angir en potensiell faresitua-
sjon. Hvis den ikke forhindres,
kan det medfare dgdsfall eller
alvorlige personskader.

A FORSIKTIG  Angir en potensiell faresitua-
sjon. Hvis den ikke forhindres,
kan det medfere personska-
der. Kan ogsa brukes som

advarsel om feilaktig bruk.

MERKNAD Angir en potensiell faresitua-
sjon. Hvis den ikke forhindres,
kan det medfgre skader pa pro-

duktet eller miljget.

2.2 Typografiske retningslinjer

Tekst Tekster med fet skrift kiennetegner paskrift pa
enheten og skjermtekster.

| 2 Denne varselstrekanten kjennetegner tilgjengelige
muligheter for & unnga fare.

> Stgrre enn-tegnet angir en navigasjonsbane i en

meny.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 4000

Sikkerhetsrelevant informasjon = no

[i] Dette symbolet angir informasjon som gjar bruken
av produktet lettere.

3 Beskrivelse
3.1  Produktoversikt

Se utbrettsside:

1 Alkotestinstrument

2 LED-ring

3 Tast

4  Gripeomrade pa munnstykket

5 Munnstykke

6 Beskyttelseshette

7  Munnstykkeholder

8 Display

9 USB-kontakt (ikke for lading av apparatet, kun for ser-
vice)

10 Deksel for batteriholder

11 Batteri

12 Hoyttaler

3.2 Bruksomrade

Alkotestinstrumentet Drager Alcotest®V) 4000 brukes til &
male konsentrasjon av alkohol i utdndingsluft hos mennesker.
Malingen brukes til & beregne hvor alkoholpavirket personen
er. Det skal ikke innledes noen behandlingstiltak pa grunnlag
av malingen.

4 Bruk

A\ ADVARSEL
Smadeler pa apparatet kan lgsne og bli svelget.

» Apparatet er ikke beregnet pa barn under tre ar.

4.1 Forutsetninger for bruk

Apparatet leveres justert fra fabrikken. Hvis justeringsdatoen
ligger mer enn 12 maneder tilbake i tid, ma apparatet justeres,
f.eks. av DragerService.

e Ladet ga en ventetid pa ca. 15 minutter etter siste
alkoholinntak.

e Ventetiden kan ikke reduseres ved a skylle munnen med
vann eller alkoholfrie drikker.

e Restalkohol i munnen eller aromatiske drikker (f.eks.
fruktsaft), alkoholholdig munnspray og legemidler kan gi
uriktige malinger.

e Oppkast og brekninger kan gi uriktig maleresultat.

4.1.1 Fortesten

Testpersonen ma puste jevnt og rolig far pravetaking.
Testpersonen ma kunne oppna minimum utandingsvolum
som kreves for testen.

1) Alcotest® er et registrert varemerke for Drager.

63



no Bruk

4.1.2 Forberedelser for bruk
1. Pase at et tilstrekkelig ladet batteri er riktig satt inn.

/A ADVARSEL
Smittefare
Munnstykket kan veere forurenset.

» Av hygieniske grunner er munnstykkene pakket enkeltvis.
Munnstykker fra skadede pakninger skal ikke brukes.

2. Pase at et rent munnstykke er satt pa.

4.1.3 SIla pa apparatet

1. Hold tasten inne i ca. 1 sekund.
2. Vent til det viser klart til maling.

4.1.4 SIla av apparatet

1. Hold tasten inne.
Apparatet slar seg av etter ca. tre sekunder.

[i] Apparatet slar seg av automatisk ca. 2 minutter etter
siste betjening.

[i] Ventetiden til apparatet er klart til maling forkortes ikke
ved & det sla av.

4.2 Forste gangs oppstart
4.2.1 Standardveiviser

Farste gangen apparatet slas pa, apnes en
installasjonsassistent. Dette trinnet bortfaller for apparater
som er konfigurert pa forhand.

Med installasjonsassistenten stilles fglgende innstillinger inn:
Sprak

Datoformat

Dato

Tidsformat

Tid

Maleenhet

Alle innstillinger kan endres senere via menyen.

[i] Tap av forhandsinnstillinger

Hvis batteriskiftet varer lengre enn 5 minutter, ma dato og
klokkeslett stilles inn pa nytt. Maling er bare mulig med innstilt
klokkeslett.

4.2.2 Landveiviser

Farste gang apparatet slas pa, apnes en liste over land. Nar
onsket land er valgt, forhandskonfigureres de landsspesifikke
innstillingene. Innstillinger som f.eks. sprak og maleenhet
trenger dermed ikke velges manuelt.

Alle innstillinger kan endres senere via menyen.

4.3 Gjennomfore pusteprove
[i] Et nytt munnstykke skal brukes for hver testperson.

[i] Ikke utsett sensoren for hgye alkoholkonsentrasjoner,
f.eks. ved & skylle munnen med hgyprosentig alkohol kort tid
fer malingen. Da blir levetiden til sensoren redusert.
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1. Sett nytt munnstykke (bestillingsnr. 83 25 250) pa
munnstykkeholderen (se side 2).

2. Hold tasten inne i ca. 1 sekund til startskjermbildet vises.
3. Etter ca. 4 sekunder vises KLAR. Apparatet er klart for
maling.
4. Pust jevnt og uavbrutt i munnstykket.
Ikke steng utlgpsapningen pa munnstykket med handen

mens du gjer det.
En kontinuerlig tone hgres.

= Etter noen sekunder (avhengig av apparatets
temperatur og malt konsentrasjon) vises
maleresultatet.

4.4 Gjennomfgre flere malinger

1. Trykk kort pa tasten for & ta en ny maling.
2. Venti hviletiden til sensoren (se "Tekniske data")
v KLAR vises pa displayet. Apparatet er klart for maling.

4.5 Fjerne munnstykket

1. Trekk munnstykket oppover ut av munnstykkeholderen.
2. Kast munnstykket i henhold til de lokale reglene.

4.6 Menyvalg
4.6.1 Vise menyen

1. Trykk kort pa tasten.
Menyen vises.
Hvis du ikke trykker pa tasten i lapet av 3 sekunder, settes
apparatet tilbake i maleberedskap.

2. Trykk kort pa tasten enda en gang (innen 3 sekunder).
Menyen vises.

[i] Menyen lukkes automatisk etter 30 sekunder uten
betjening av tasten.

4.6.2 Navigere i menyen

Endre og bekrefte en funksjon eller inntasting:

1. Trykk kort pé tasten til gnsket innstilling er nadd.
Nar det siste elementet nas, hopper man til toppen med
neste tastetrykk.

2. Trykk og hold tasten inne i 2 sekunder for & ga til
undermenyen eller bekrefte innstillingen.

4.6.3 Lukke menyen

1. Velg menyelementet Tilbake i undermenyen.
2. Velg menyelementet Maling i hovedmenyen.

4.7 Menyelementer

4.7.1 Maleresultater

Viser alle lagrede resultater med maleenhet, dato og
klokkeslett samt prgvenummer.

4.7.2 Neste service

Viser gjenveerende tid til justering og service, i dager.
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4.7.3 Dato og klokkeslett

Stiller inn dato og klokkeslett.
1. Sifrene endres og bekreftes med tasten.

4.7.4 Kontrast

Stiller inn kontrast.
1. Kontrastinnstillingen velges og bekreftes med tasten.

4.7.5 Hoyttaler

Slar lydstyrken pa eller av.
1. Lydstyrken slas pa eller av med tasten og bekreftes.

4.7.6 Sprak

Stiller inn spraket.
1. Spraket velges og bekreftes med tasten.

4.7.7 Programvareversjon

Viser versjonsnummeret og delenummeret for programvaren.

5 Feilsgking
5.1 Feilsgking

Ved apparatfeil vises en feilmelding. Nummeret som vises
under meldingen, brukes for service. Ta kontakt med
DragerService eller forhandleren hvis feilen vedvarer ogsa
etter at apparatet er slatt av og pa flere ganger.

Arsak Tiltak

Apparatet kan ikke Batteriet er utladet Bytt batteri
slas pa

Forstyrrelse/feil

Volum for Testpersonen pus- Pust kraftigere og
lite/prave ugyldig  ter for svakt eller  uten avbrudd i
ujevnt munnstykket

Apparatet er uten- Apparatet er for Avkjol apparatet,

for temperaturom- varmt eller for kaldt eller la det bli var-
radet mere
m Maleomradet er La det veere minst

overskredet. 15 minutters vente-
Restalkohol i mun- tid etter siste inntak
nen kan gi feil av alkohol i mun-
malinger. nen. Trykk pa tas-
ten for & gjenta.

(Overskridelse
maleomrade)

For lite volum Volumet i puste- Gjenta pusteprg-

praven er for lite ven.

For stort volum Maleomradet er Gjenta pusteprg-

overskredet ven.
Prgveavbrudd Uregelmessig Gjenta pusteprg-
utanding, plutselig ven.
avslutning eller
innanding
Feilnummer Apparatfeil Sla apparatet av

og paigjen. Ta
kontakt med Dra-
gerService eller
forhandleren hvis
feilen vedvarer.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 4000

Feilsgking = no

6 Vedlikehold

Drager anbefaler at apparatet justeres arlig. La justering bare
bli giennomfart av autoriserte service, f.eks. DragerService.

Kalibreringssertifikat:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Overhold nasjonale retningslinjer for justering.

6.1 Bytt batteri

[i] Det skal bare brukes lekkasjesikre batterier iht. UL med
symbol q\.

1. Sla av apparatet.
2. Skyv batteridekselet av.

3. Skift batteri (batteritype: 3 V CR123A; bestillingsnr.:
83 21 390).
Veer oppmerksom pa riktig polaritet.

4. Sett pa batteridekselet.
5. Kontroller om klokkeslettet er riktig innstilt.
[i] Hvis batteriskiftet varer lengre enn 5 minutter, ma

klokkeslettet stilles inn pa nytt. Maling er bare mulig med
innstilt klokkeslett.

6.2 Rengjore apparatet

Apparatet skal rengjgres med et etanolbasert
rengjaringsmiddel.

/A ADVARSEL
Eksplosjonsfare
Alkohol kan ta fyr.

» Alkoholholdige rengjegringsmidler skal ikke brukes i
naerheten av mulige tennkilder.

Rengjgr apparatet som falger:

1. Terk av apparatet med en engangsklut med
rengjgringsmiddel.
Ikke pafar rengjeringsmiddelet direkte pa apparatet.
Pase at det ikke kommer veeske i gassinntaket.

2. Etter rengjgring skal apparatet sta utpakket i
romtemperatur (20-25 °C) i minst 24 timer.

3. Bruk deretter en alkoholfri alkotest til & kontrollere at det
ikke befinner seg etanolrester inne i apparatet og at
maleresultatet viser «0,00».

7 Lagring
7.1 Lagring

A\ ADVARSEL
Skade pa apparatet
Apparatet kan bli skadet hvis det lekker batterisyre.

» Ta ut batterier hvis apparatet ikke skal brukes pa lang tid.

65



no Avfallshandtering
8  Avfallshandtering

Derfor er det merket med symbolet ved siden av.
Drager mottar dette produktet i retur uten kostnader.
Informasjon til nasjonale salgsorganisasjoner og Dra-
ger.

E Dette produktet skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

E Batterier og akkumulatorer ma ikke kastes i hushold-

ningsavfallet. Derfor er de merket med symbolet som
star til venstre. Batterier og oppladbare batterier skal
kastes i henhold til gjeldende forskrifter ved retur til inn-
samlingspunkt for batterier.

9 Tekniske data
9.1 Tekniske data

Maleprinsipp
Elektrokjemisk sensor
Maleomrade

Konsentrasjon av alkohol 0,00 til 2,50 mg/L
i utdndingsluft (Etanolmasse pr. utandingsvolum
ved 34 °C og 1013 hPa.)

Konsentrasjon av alkohol 0,00 til 5,00 %o
i blod (Etanolmasse pr. blodvolum eller
masse ved 20 °C og 1013 hPa.)

Ved angivelse av disse data ble det brukt en omregningsfak-
tor pa 2100 mellom alkoholkonsentrasjon i pusteluft og blod
(fabrikkinnstilling; landsspesifikk omregningsfaktor kan konfi-
gureres).

Maleenheter

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, /210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Apparatet oppfyller kravene i EN 15964. Det kan konfigure-
res iht. standarden.
Visning av maleverdi ved konfigurasjon iht. EN 15964:

Maleverdi Visning

0,0 mg/L til 0,029 mg/L 0,0 mg/L

0,03 mg/L til 2,5 mg/L Maleverdi
Omgivelsesforhold

Under bruk -5 °C til +50 °C

(23 °F til +122 °F)

10 til 100 % rel.f.
(ikke-kondenserende)
600 til 1300 hPa

=20 °C til +60 °C
(-4 °F til +140 °F)

Under lagring

151il 75 % rel.f. (10 til 100 % rel f.
<48 t)
Prgvetaking
Utandingsvolum >1,2 L (forhandsinnstilt)
>10 L/min (forhandsinnstilt)

>1,6 s (forhandsinnstilt)

Utandingsluft
Pustevarighet
Malengyaktighet

Standardavvik av repeterbarhet med etanolstandard
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Til 0,50 mg/L 0,008 mg/L eller
20,50 mgl/l 1,7 % av maleverdien
Til 1,00 %o 0,017 %o eller
21,00 %o 1,7 % av maleverdien
etter hva som er hgyest
Falsomhetsdrift Typisk 0,4 % av maleverdien per

maned

Ventetid til maleberedskap etter foregaende maling
med:

0,00 mg/L: 2 s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Justering

0,00 %0: 2 s
0,50 %o: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Anbefaling: hver 12. maned

Mal

50 mm x 133 mm x 29 mm(B x H x D)
Vekt

ca. 130 g

Stremforsyning

1 stk. 3V CR123A

Batteriet er konstruert for opptil 1500 malinger (avhengig av
bruk og omgivelsesforhold)

Beskyttelsesklasse

IP 52

Grensesnitt

Mikro-USB-kontakt kun for service
CE-merke

Elektromagnetisk kompatibilitet

Konfigurasjon mulig, se typeskilt

Bruksanvisning = Drager Alcotest 4000
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sv = Sakerhetsrelaterad information

1 Sakerhetsrelaterad information

— Las bruksanvisningarna for produkten och tillhérande
produkter noggrant fére anvandning.

— Fdlj bruksanvisningen noggrant. Anvandaren maste forsta
anvisningarna helt och f6lja dem noggrant. Produkten far
endast anvandas som avsett.

— Slang inte bruksanvisningen. Férvaring och korrekt
anvandning ska sékerstallas av anvandaren.

— Lokala och nationella riktlinjer som galler denna produkt
skall foljas.

— Endast utbildad och fackkunnig personal far kontrollera,
reparera och underhalla denna produkt. Drager
rekommenderar att du tecknar ett serviceavtal med Drager
och att alla underhallsarbeten utférs av Drager.

— Produkter med fel eller som saknar delar far ej anvandas.
Utfor inga andringar pa produkten.

— Informera Drager vid fel pa produkten eller produktdelar.

— Anvand endast delar och tillbehér som &r Drager original

vid underhéllsarbete. Annars kan produktens funktion
paverkas.

[i] Dessa bruksanvisningar finns tillgangliga i flera sprak och
kan laddas ner fran respektive produkts webbsida
(www.draeger.com). Alternativt ar det mgjligt att bestalla en
kostnadsfri tryckversion fran Drager eller fackhandeln.

— Anvand endast laddare, batterienheter, batterier eller
laddningsbara batterier som Drager har godkéant fér denna
produkt.

2 Konventioner i det har dokumentet

2.1 Betydelse av

varningshanvisningarna

Foljande varningshanvisningar anvands i detta dokument for
att informera anvandaren om mdjliga faror.
Varningshanvisningarnas betydelse definieras enligt féljande:

Varnings-
symbol

A VARNING

Signalord Klassificering av varnings-

hénvisningen

Potentiell risksituation. Om inte
denna undviks, kan dodsfall
eller svara personskador orsa-
kas.

A OBSERVERA Potentiell risksituation. Om
denna inte undviks kan person-
skador orsakas. Kan ocksa
anvandas som varning for icke

fackmassig anvandning.

NOTERING Potentiell risksituation. Om
denna inte undviks kan eller
material- eller miljoskador orsa-

kas.

2.2 Typografiska konventioner

Text Texter med fetstil hanvisar till etiketter pa appara-
ten samt bildskarmstexter.

| 2 Den har triangeln i varningsanvisningarna
anvands for att visa hur faran undviks.

> Storre an-tecknet refererar till en sékvag i en
meny.
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[i] Den har symbolen markerar information som
underlattar anvandningen av produkten.

3 Beskrivning

3.1
Se utvikningsbar flik:

Produktoversikt

Alkoholmatare

LED-ring

Knapp

Greppdel pa munstycket
Munstycke

Skyddskapa
Munstycksfaste

Display

© 0 N o g b~ W N -

USB-anslutning (inte for att ladda instrumentet, endast
for service)

10 Lock till batterifacket
11 Batteri
12 Hogtalare

3.2 Avsedd anvandning

Alkoholméatare Drager Alcotest®?) 4000 anvands for matning
av alkoholkoncentration i utandningsluften hos manniskor.
Matningen anvands for att faststalla i vilkken grad en person
har intagit alkohol. Inga behandlingsatgarder bor vidtas pa
grundval av resultaten.

4  Anvandning

A VARNING
Instrumentets smadelar kan lossna och svéljas.

» Instrumentet ar inte avsett for barn under 3 ar.

4.1 Forutsattningar for anvandning

Instrumentet levereras justerat fran fabriken. Om
justeringsdatumet ligger mer an 12 manader bakat i tiden ska
instrumentet kalibreras om, t.ex. av DragerService.

e En vantetid pa ca 15 minuter ska avvaktas efter det
senaste alkoholintaget.

e Vantetiden kan inte forkortas genom att skélja munnen
med vatten eller alkoholfria drycker.

e Munalkohol eller aromatiska drycker (t.ex. fruktjuice),
alkoholhaltig munspray och lakemedel kan ge felaktigt
matresultat.

e Uppstotningar och krékningar kan ge felaktigt matresultat.
4.1.1 Fore provtagning

Provldmnaren ska andas regelbundet och lugnt fére
provtagning. Provlamnaren maste kunna uppna den minsta
utandningsvolym som kravs for provtagningen.

1) Alcotest® ar ett registrerat varumérke som tillhér Drager.
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4.1.2 Forbereda anviandningen

1. Se il att ett batteri med tillracklig laddning ar korrekt isatt.

A VARNING
Infektionsrisk
Munstycket kan vara férorenat.

» Munstyckena ar, av hygieniska skal, individuellt
forpackade. Anvand inte munstycke som har en skadad
forpackning.

2. Se till att ett rent munstycke ar fastsatt.

4.1.3 Starta instrumentet

1. Hall knappen intryckt i cirka 1 sekund.
2. Vanta tills matberedskap visas.

4.1.4 Sting av instrumentet

1. Hall knappen intryckt.
Instrumentet stangs av efter 3 sekunder.

[i] Instrumentet sténgs automatiskt av 2 minuter efter den
senaste anvandningen.

[i] Avstéangning av instrumentet forkortar inte vantetiden till
matberedskap.

4.2 Forsta idrifttagning
4.2.1 Standard-guide

Nar instrumentet slas pa forsta gangen 6ppnas en
installationsguide. Hos forkonfigurerade instrument faller
detta steg bort.

Med installationsguiden goérs foljande installningar:
Sprak

Datumformat

Datum

Tidsformat

Tid

Matenhet

Alla instaliningar kan andras i menyn i efterhand.

[i] Forlust av forinstallningar

Om batteribytet tar langre an 5 minuter maste datum och tid
stallas in pa nytt. Matning &r endast mojlig nar klockan &r
installd.

4.2.2 Land-guide

Nar instrumentet slas pa forsta gangen 6ppnas en landslista.
Efter val av 6nskat land ar landsspecifika installningar
férkonfigurerade. Instéllningar som sprak eller matenhet ar
redan forkonfigurerade och behdver inte véljas manuelit.

Alla instaliningar kan andras i menyn i efterhand.

4.3 Genomfora ett utandningsprov
[i] Anvand ett nytt munstycke till varje testperson.

[i] Utsatt inte sensorn for hoga alkoholkoncentrationer, t.ex.
genom att skdlja munnen med starkt koncentrerad alkohol
strax fore en matning. Detta forkortar sensorns livslangd.
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1. Satt pa ett nytt munstycke (bestallningsnr. 83 25 250) pa
munstycksfastet (se sidan 2).

2. Hall knappen intryckt i ca 1 sekund tills startskdrmen
visas.

3. Efter ca 4 sekunder visas REDO. Instrumentet ar klart for
anvandning.

4. Blas i munstycket med jamnt fldde och utan avbrott.
Forslut munstyckets utloppséppning med handen.
Vid detta hors en ihallande ton.

= Efter nagra fa sekunder (beroende pa
instrumenttemperaturen och den uppmatta
koncentrationen) visas matresultatet.

4.4 Genomfora ytterligare matningar
1. Tryck kort pa knappen for att forbereda en ny matning.
2. Vanta pa sensorns aterhamtningstid (se "Tekniska data")

v Pa displayen visas REDO. Instrumentet ar klart for
anvandning.

4.5 Ta bort munstycket

1. Dra ut munstycket uppat ur munstycksfastet.
2. Avfallshantera munstycket enligt lokala foreskrifter.

4.6 Menystyrning

4.6.1 Visa menyn

1. Tryck kort pa knappen.
Menyn visas.
Om knappen inte trycks ner inom 3 sekunder atergar
instrumentet till matberedskap.

2. Tryck kort pa knappen igen (inom 3 sekunder).
Menyn visas.

[i] Menyn stangs automatiskt efter 30 sekunder om ingen
knapp trycks ned.

4.6.2 Navigera i menyn

Andra en funktion eller inmatning och bekréfta:

1. Tryck kort pa knappen tills den 6énskade instaliningen har
natts.
Nar den sista posten nas kommer nasta knapptryckning
att leda tillbaka till toppen.

2. Hall knappen intryckt i 2 sekunder for att komma till
undermenyn eller bekréfta installningen.

4.6.3 Lamna menyn

1. Valj menyposten Tillbaka i undermenyn.
2. Valj menyposten Méta i huvudmenyn.

4.7 Menyposter
4.7.1 Matresultat

Visar alla sparade resultat med matenhet, datum och tid, samt
provnummer.

4.7.2 Nasta service

Visar aterstaende tid till justering och service i dagar.
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sv  Felavhjalpning

4.7.3 Datum och tid

Staller in datum och tid.
1. Andra och bekrafta siffrorna med knappen.

4.7.4 Kontrast

Justerar kontrasten.

1. Valj och bekréfta kontrastinstallningen med knappen.

4.7.5 Hogtalare

Slar Pa/Av volymen.

1. Sla pa och av, samt bekrafta volymen med knappen.

4.7.6 Sprak

Staller in spraket.

1. Valj och bekréafta spraket med knappen.

4.7.7 Mjukvaruversion

Visar mjukvarans versionsnummer och artikelnummer.

5 Felavhjalpning

5.1

Felsokning

Vid instrumentfel visas ett felmeddelande. Numret som visas
under meddelandet ar avsett for serviceandamal. Om felet
kvarstar efter flera till- och franslagningar, kontakta
DragerService eller aterforsaljaren.

Storning/fel

Instrumentet kan
inte slas pa
Otillracklig
volym/ogiltig prov-
tagning

Instrumentet ar
utanfor temperatur-
omradet

i
(Matomrade 6ver-

skridet)

For liten volym

For stor volym

Avbrott i prov-
ningen
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Orsak
Batteriet ar tomt

Testpersonen bla-
ser for svagt eller
med avbrott

Instrumentet ar for
varmt eller kallt

Matomradet har
Overskridits.
Munalkohol kan
forvranga mat-
ningen.

Utandningspro-
vets volym &r for
liten

Matomradet dver-
skridet

Oregelbunden
utandning, abrupt
avslutning eller
inandning

Atgird
Byt batteri

Blas i munstycket
med kraftigare
flode och utan
avbrott

Lat instrumentet
svalna eller bli var-
mare

Véanta minst

15 minuter efter
det senaste inta-
get av alkohol via
munnen. Tryck pa
knappen for att
upprepa.

Upprepa utand-
ningsprovet.

Upprepa utand-
ningsprovet.

Upprepa utand-
ningsprovet.

Orsak

Instrumentfel

Atgird

Stang av instru-
mentet och sla pa
det igen. Kontakta
DragerServiceeller
aterforsaljaren om
felet kvarstar.

Storning/fel
Felkod

6 Underhall

Drager rekommenderar att instrumentet justeras en gang om
aret. Lat endast auktoriserad service, t.ex. DragerService,
utféra justeringen.

Kalibreringscertifikat:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Folj nationella riktlinjer for justering.

6.1 Byt batteri

[il Anvand endast Ul-certifierade batterier som inte lacker och
som har en gy-symbol.

1. Stang av instrumentet.

2. Skjut av batterilocket.

3. Byt batteriet (batterityp: 3 V CR123A, bestallningsnr:
83 21 390).
Kontrollera att polariteten ar korrekt.

4. Satt pa batterilocket.

5. Kontrollera att tid och datum &r korrekta.

[i] Om batteribytet tar langre tid 4n 5 minuter maste
klockan stéllas in pa nytt. Matning &r endast méjlig nar
klockan ar installd.

6.2 Rengora instrumentet

Instrumentet ska rengdras med ett etanolbaserat
rengdringsmedel.

A VARNING

Explosionsrisk

Alkohol kan sjalvantanda.

» Anvand inte alkoholhaltiga rengéringsmedel i narheten av
mojliga antadndningskallor.

Rengor instrumentet sa har:

1. Torka av instrumentet med en engangsduk med
rengdringsmediet.
Applicera inte rengdringsmedlet direkt pa instrumentet.
Se till att ingen vatska tranger in i gasinloppet.

2. Efter rengoring ska instrumentet forvaras oférpackat vid
rumstemperatur (20-25 °C) i minst 24 timmar.

3. Utfor sedan ett utandningstest utan alkohol for att
sakerstalla att det inte finns nagra etanolrester i
instrumentet och att resultatet "0,00" visas.

Bruksanvisning = Drager Alcotest 4000



7 Forvaring

7.1 Forvaring

A VARNING

Skador pa instrumentet

Lackande batterisyra kan skada instrumentet.

» Avlagsna batteriet om instrumentet inte anvands under en
langre tid.

8 Avfallshantering

E Denna produkt far inte kastas som hushallsavfall. Den

betecknas darfér med symbolen nedan.

™ Produkten kan kostnadsfritt returneras till Drager. Infor-
mation om detta fas fran de nationella aterférsaljarna
samt fran Drager.

\/g Batterier och laddbara batterier far inte kasseras som

hushallsavfall. De betecknas darfér med symbolen
nedan. Batterier och laddningsbara batterier ska avfalls-
hanteras pa aterlamningsstationer enligt foreskrifter.

9 Tekniska data
9.1 Tekniska data

Matprincip
Elektrokemisk sensor
Matomrade

Alkoholkoncentration 0,00 till 2,50 mg/L
(Etanolmangd per utandningsvo-

lym vid 34 °C och 1013 hPa.)

0,00 till 5,00 %o
(Etanolmangd per blodvolym
resp. -mangd vid 20 °C och
1013 hPa.)

For dessa uppgifter anvands en omrakningsfaktor pa 2100

mellan alkoholkoncentrationerna i utandningsluften och blo-
det (fabriksinstéallning, nationellt gallande omrakningsfaktor

kan konfigureras).

Alkoholkoncentration i
blodet

Matenheter
mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %, mg/100 mL,
mg%, mg/mL

Instrumentet uppfyller kraven i EN 15964. Det kan konfigure-
ras i enlighet med standarden.
Matvardesvisning vid konfiguration enligt EN 15964:

Matvarde Visning

0,0 mg/L till 0,029 mg/L 0,0 mg/L

0,03 mg/L till 2,5 mg/L Matvarde
Omgivningsforhallanden

Vid drift -5 °C ill +50 °C

(23 °F till 122 °F)

10 till 100 % relativ luftfuktighet
(ej kondenserande)

600 till 1300 hPa

Bruksanvisning = Drager Alcotest 4000
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-20 °C till +60 °C
(-4 °F till +140 °F)

Vid lagring

151ill 75 % relativ fuktighet (10 till
100 % relativ fuktighet < 48 h)
Provtagning
Utandningsvolym > 1,2 L (forinstalld)
> 10 L/min (forinstallt)

> 1,6 s (forinstalld)

Utandningsflode
Andningstid
Matnoggrannhet
Standardavvikelser for repeterbarhet med etanolstandard
Upp till 0,50 mg/L 0,008 mg/L eller

> 0,50 mg/L 1,7 % av matvardet
Upp till 1,00 %o 0,017 %o eller
21,00 %o 1,7 % av matvardet

beroende pa vilket varde som ar
hdgst

Avvikelse i kanslighet Normalt 0,4 % av matvardet per

manad

Véntetid for matberedskap efter en tidigare méatning
med:

0,00 mg/L: 2s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s

> 1,50 mg/L: 120 s
Justering

0,00 %0: 2 s
0,50 %o: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o: 80 s

> 3,00 %0: 120 s

Rekommendation: var 12:e manad
Matt

50 mm x 133 mm x 29 mm (B x H x D)
Vikt

ca130g

Stromférsorjning

1st. 3V CR123A

Batteriet ar avsett for upp till 1 500 matningar (beroende pa
anvandning och omgivningsférhallanden)

Skyddsklass

IP 52

Granssnitt

Micro-USB-anslutning endast for service
CE-markning

Elektromagnetisk kompatibilitet

Kan konfigureras, se typskylt
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1 Teave ohutuse kohta

— Lugege enne toote kasutamist see ja juurdekuuluvate
toodete kasutusjuhend ja tahelepanelikult 1abi.

— Jargige tapselt kasutusjuhendit. Kasutaja peab juhistest
taielikult aru saama ja neid tapselt jargima. Toodet tohib
kasutada Uksnes sihtotstarbe kohaselt.

— Arge visake kasutusjuhendit &ra. Veenduge, et operaator
selle alles hoiab ja seda nduetekohaselt kasutab.

— Jargige toodet puudutavaid kohalikke ja riigisiseseid
direktiive.

— Toodet tohib kontrollida, remontida ja hooldada vaid
véljadppinud ja asjatundlik personal. Drager soovitab
s6lmida Drageriga teeninduslepingu ja lasta kdik
hooldust6dd teha Drageri kaudu.

— Arge kasutage vigaseid vdi ebataielikke tooteid. Arge
toodet muutke.

— Teavitage Dragerit toote voi tooteosade defektide voi
rikete korral.

— Seadme hooldamisel kasutage Uksnes Drageri
originaalvaruosi ja tarvikuid. Vastasel juhul vdite toote
Giget talitlust kahjustada.

[i] Kaesoleva kasutusjuhendi saab teistes keeltes
elektroonilisel kujul alla laadida vastavalt toote veebilehelt
(www.draeger.com/ifu) voi tellida tasuta triikitud eksemplarina
Dragerilt vOi spetsialiseeritud kauplusest.

— Kasutada antud tootel iksnes Drageri poolt ette nahtud
laadijaid, toiteplokke, patareisid voi akusid.

2 Leppemargid dokumendis

2.1 Hoiatusviidete tahendus

Jargnevad selles dokumendis toodud hoiatusjuhised on
mdeldud kasutaja tahelepanu juhtimiseks véimalikele
ohtudele. Hoiatusjuhiste tdhendused on defineeritud
jargmiselt:

Hoiatus-
mark

A HOIATUS

Margusona  Hoiatusjuhise klassifikat-

sioon

Viide potentsiaalsele ohuolu-
korrale. Selle eiramise tagajar-
jeks voib olla surm vdi rasked
vigastused.

A ETTEVAA-
TUST

Viide potentsiaalsele ohuolu-
korrale. Selle eiramise tagajar-
jeks vdivad olla vigastused.
Voidakse kasutada ka asja-
tundmatu kasutamise eest
hoiatamiseks.

MARKUS Viide potentsiaalsele ohuolu-
korrale. Selle eiramise tagajar-
jeks vdib olla toote voi

keskkonna kahjustumine.

2.2 Tupograafilised leppemargid

Tekst Paksus kirjas tekstid tahistavad margistusi sead-
mel ja ekraanitekste.

| 2 See kolmnurk tahistab hoiatusjuhistes ohu valti-
mise voimalusi.
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> Simbol "suurem kui" tahistab meniiis liikkumise
teed.
[i] Kaesolev stimbol viitab teabele, mis lihtsustab

toote kasutamist.

3 Kirjeldus

3.1 Toote ulevaade
Vt lahtiklapitavalt lehelt:

Hingedhu alkoholitesti seade
LED-réngas

Klahv

Suulise hoiupiirkond

Suuline

Kaitsekork

Suulise kinnituskoht

Naidik

USB-port (mitte seadme laadimiseks, vaid hoolduseks)

© N O g b~ ODN -

©

10 Patareipesa kate
11 Patarei
12 Kolar

3.2 Kasutusotstarve

Hingedhu alkoholitesti seade Drager Alcotest®) 4000 on
moeldud alkoholisisalduse m&6tmiseks inimese hingedhus.
Md6tmist kasutatakse isikute alkoholijoobe
valjaselgitamiseks. Mo6tmistulemuste alusel ei tohi
rakendada mingeid ravimeetmeid.

4 Kasutamine

A HOIATUS
Seadme vaikesed osad voivad lahti tulla ja neid on véimalik
alla neelata.

» Seade ei ole ette nahtud kasutamiseks alla 3-aastaste
laste puhul.

4.1 Eeldused kasutamiseks

Seade tarnitakse tehasest justeerituna. Kui justeerimise
kuupdev oli rohkem kui 12 kuu eest, tuleb seadet justeerida,
nt DragerService'i kaudu.

e Parast viimast alkoholitarbimist oodake umbes 15 minutit.

e Ooteaega ei saa lihendada suu loputamisega vee voi
mittealkohoolsete jookidega.

e Alkoholijaagid suus vdi aromaatsed joogid (nt
puuviliamahl), alkoholi sisaldavad suuspreid ja ravimid
vbivad mddtetulemust moonutada.

e Rohitsemine ja oksendamine vdivad mootetulemust
moonutada.

1) Alcotest® on Drégeri registreeritud kaubamark.
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et Kasutamine

4.1.1 Enne proovivottu

Katseisik peab enne proovivéttu thtlaselt ja rahulikult
hingama. Katseisik peab olema véimeline hingama vélja
proovivdtuks vajaliku minimaalse koguse hingedhku.

4.1.2 Kasutamiseks ettevalmistamine

1. Veenduge, et piisava laetusega patarei oleks digesti
sisestatud.

A\ HOIATUS

Nakkusoht

Suuline vdib olla saastunud.

» Suulised on higieeni tagamiseks pakendatud tkshaaval.
Mitte kasutada kahjustatud pakenditest voetud suulisi.

2. Veenduge, et oleks paigaldatud puhas suuline.

4.1.3 Seadme sisseliilitamine

1. Hoidke klahvi umbes 1 sekund all
2. Oodake, kuni kuvatakse mootmisvalmidus.

4.1.4 Seadme vilja liilitamine

1. Hoidke klahvi all.
Seade lilitub 3 sekundi parast valja.

[i] Seade lllitub 2 minutit parast viimast mdotmist
automaatselt valja.

[i] Seadme valjalllitamine ei lihenda md6tevalmiduse
ooteaega.

4.2 Kasutussevott
4.2.1 Standardne viisard

Seadme esmakordsel sissellilitamisel avaneb seadeviisard.
Eelnevalt konfigureeritud seadmetel jaab see etapp ara.
Seadeviisardi abil tehakse jargmised seaded.

Keel

Kuupdevavorming

Kuupaev

Kellaajavorming

Kellaaeg

Mootihik

Kdiki seadeid saab hiljem mendu abil muuta.

[i] Eelseadete kadu

Kui patarei vahetus kestab Ule 5 minuti, tuleb kuupaev ja

kellaaeg uuesti seada. M&6tmine on vbéimalik ainult seatud
kellaajaga.

4.2.2 Riigipohine viisard

Seadme esmakordsel sisselllitamisel kuvatakse riikide loend.
Parast soovitud riigi valikut on riigipdhised seaded
eelkonfigureeritud. Seadeid, nagu nt keel v6i mdétihik, ei pea
enam manuaalselt valima.

Kdiki seadeid saab hiljem meniu abil muuta.
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4.3 Hingeohuproovi votmine
[i] Kasutage iga uue katseisiku jaoks uut suulist.

[i] Arge suunake andurile suures kontsentratsioonis alkoholi,
nt suud veidi enne m&6tmist kange alkoholiga loputades. See
IGhendab anduri td6iga.

1. Paigaldage suulise kinnitusele uus suuline (tellimisnr
83 25 250) (vt lehekilg 2).

2. Hoidke klahvi umbes 1 sekund all, kuni kuvatakse avanait.

3. Umbes 4 sekundi moéddudes kuvatakse VALMIS. Seade
on mddtevalmis.

Puhuge (htlaselt ja katkestamata suulisesse.
Arge katke seejuures suulise véljalaskeava kaega kinni.
Samal ajal kostab pidev helisignaal.

= Mbne sekundi parast (olenevalt seadme
temperatuurist ja mdddetavast kontsentratsioonist)
kuvatakse mddtetulemus.

4.4 Edasised mootmised
1. Uue mdotmise ettevalmistamiseks vajutage korraks
klahvi.

2. Oodake anduri puhkeaja mé6dumist (vt , Tehnilised
andmed”)

v Naidikul kuvatakse VALMIS. Seade on modtevalmis.

4.5 Suulise eemaldamine

1. Témmake suuline kinnituskohalt Glessuunas ara.

2. Suunake suuline vastavalt kohalikele regulatsioonidele
jaatmekaitlusse.

4.6 Menuujuhtimine
4.6.1 Meniiii kuvamine

1. Vajutage korraks klahvi.
Kuvatakse menud.
Kui 3 sekundi jooksul klahvi ei vajutata, naaseb seade
taas mdoétevalmis olekusse.

2. Vajutage uuesti korraks klahvi (3 sekundi jooksul).
Kuvatakse menau.

[i] Men(U sulgub automaatselt 30 sekundi méédudes ilma
klahvivajutuseta.

4.6.2 Meniiius navigeerimine

Funktsiooni vdi sisestuse muutmine ja kinnitamine:

1. Vajutage luhidalt klahvi, kuni jduate soovitud seadeni.
Kui jéuate viimase kirjeni, viib jargmine klahvivajutus
uuesti algusse.

2. Hoidke klahvi 2 sekundit all, et avada alammentii voi

kinnitada seadistus.
4.6.3 Meniiist vdljumine

1. Alammenuudes valige meniuelement Tagasi.
2. Valige peameniiis menitelement Mé66tmine.

Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 4000



4.7 Meniielemendid
4.7.1 Mootetulemused

Kuvab kodik salvestatud modtmistulemused koos mootihiku,
kuupéaeva ja kellaaja ning proovi numbriga.

4.7.2 Jargmine hooldus

Naitab jarelejaanud aega justeerimise ja hoolduseni

paevades.

4.7.3 Kuupdev ja kellaaeg

Seab kuupaeva ja kellaaja.
1. Muutke klahviga numbreid ja kinnitage.

4.7.4 Kontrastsus

Seab kontrastsuse.

1. Valige klahviga kontrastsuse seadistus ja kinnitage.

4.7.5 Kolar

Lulitab helitugevuse sisse voi vélja.
1. Lulitage helitugevus klahviga sisse voi valja ja kinnitage.

4.7.6 Keel

Seab keele.

1. Valige ja kinnitage klahviga keel.

4.7.7 Tarkvaraversioon

Kuvab tarkvara versiooninumbri ja tootenumbri.

5 Torgete korvaldamine

5.1

Torgete korvaldamine

Seadme torgete korral kuvatakse veateade. Teates esitatud
numbrid on hoolduse jaoks. Kui térge mitme sisse- ja
valjalllituse jarel ei kao, votke Gihendust DragerService'i voi

muujaga.
Torgelviga

Seadet ei saa
sisse lllitada

Liiga vaike maht /
proov ei kehti

Seade on valjas-
pool temperatuuri-
vahemikku

m
(Modtevahemiku

Uletamine)

Kasutusjuhend

Pohjus

Patarei on tihi

Katseisik puhub

Korvaldamine

Vahetage patarei

Puhuge tugevamini

liga ndrgalt voi kat- ja ilma katkesta-

kendlikult

Seade on liiga soe
voi liiga kilm

Mootevahemik on

Uletatud. Suus ole-
vad alkoholijaagid

voivad pbhjustada
vale modtmistule-

muse.

Drager Alcotest 4000

mata suulisesse

Laske seadmel
maha jahtuda voi
soojeneda

Ooteaeg vahemalt
15 minutit parast
viimast alkoholitar-
bimist suu kaudu
peab olema m&o-
dunud. Kordami-
seks vajutage
klahvi.

Torgete korvaldamine = et

Torgelviga Pohjus Korvaldamine

Liiga vaike maht Hingedhuproovi
maht on liiga vaike

Korrake hingedhu-
proovi.

Liiga suur maht Mootevahemik on  Korrake hingedhu-

uletatud proovi.
Proovivétu katkes- Ebakorraparane Korrake hingedhu-
tus valjahingamine, proovi.
ootamatu katkesta-
mine voi sissehin-
gamine
Torkekood Seadme toérge Lllitage seade
vélja ja uuesti
sisse. Kui térge ei
kao, votke tUhen-
dust DragerSer-
vice'iga voi
muujaga.
6 Hooldus

Drager soovitab lasta seade ks kord aastas justeerida.
Laske seadet justeerida ainult volitatud isikutel, nt
DragerService'il.

Kalibreerimissertifikaadid:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Jargige justeerimise riiklikke suuniseid.

6.1 Patarei vahetamine

[i] Kasutage Uksnes ULi nduetele vastavaid lekkekindlaid
patareisid, millel on gy stimbol.

1. Lulitage seade vilja.
2. Lukake patarei kaas lahti.

3. Vahetage patarei (patarei titp: 3 V CR123A,; tellimisnr:
83 21 390).
Sealjuures kontrollige korrektset polaarsust.

4. Paigaldage patarei kaas.
5. Kontrollige, kas kellaaeg on digesti seatud.
[i] Kui patarei vahetus kestab iile 5 minuti, tuleb kellaaeg

uuesti seada. M66tmine on véimalik ainult seatud
kellaajaga.

6.2 Seadme puhastamine

Seadet tuleks puhastada etanooli baasil puhastusvahendiga.

A HOIATUS

Plahvatusoht

Alkohol vdib siittida.

» Mitte kasutada alkoholi sisaldavaid puhastusvahendeid
voimalike sllteallikate laheduses.

Puhastage seadet jargmiselt.

1. Puhkige seadet puhastusvahendiga niisutatud
Uhekordselt kasutatava lapiga.
Arge kandke puhastusvahendit otse seadmele.
Veenduge, et vedelik ei satu gaasi sissepaasuavasse.

2. Parast puhastamist hoidke seadet pakkimata kujul
toatemperatuuril (20-25 °C) vahemalt 24 tundi.

75



et Ladustamine

3. Seejarel veenduge alkoholivaba hingedhu alkoholitestiga,
et seadme sisemuses ei ole etanoolijddke ja kuvatakse
tulemus ,,0,00“.

7 Ladustamine

7.1 Ladustamine

A HOIATUS
Seadme kahjustused
Valjavoolav patareihape voib tekitada seadmele kahjustusi.

» Kui seadet ei kasutata pikemat aega, eemaldage patarei.

8 Jaatmekaitlus

Kaesolevat toodet ei ole lubatud kasutuselt kdrvaldada
olmejaatmena. Seetdttu on see margistatud korvaloleva
sumboliga.

Selle toote saab Dragerile tasuta tagastada. Selle kohta
saate lisateavet riiklikest edasimiligiasutustelt ja Drage-
rilt.

E Patareisid ja akusid ei tohi jaatmekaidelda olmejaat-

mete hulgas. Seet6ttu on need tahistatud kérvaloleva
siimboliga. Jaatmekaidelge patareid ja akud kehtivate
eeskirjade kohaselt patareide kogumiskohtades.

9 Tehnilised andmed
9.1 Tehnilised andmed
Mo66tmispohimote
Elektrokeemiline andur

Mootevahemik

Alkoholi kontsentratsioon 0,00 kuni 2,50 mg/L

hingedhus (Etanooli mass valjahingatud
mahus 34 °C ja 1013 hPa juu-
res.)

Alkoholi kontsentratsioon 0,00 kuni 5,00%o

veres (Etanooli mass vere mahus voi
massis 20 °C ja 1013 hPa juu-
res.)

Nende andmete juures on hingedhus ja veres oleva alkoholi
kontsentratsioonide teisendamiseks kasutatud teisenduste-
gurit 2100 (tehaseseade, véimalik on konfigureerida riigipo-
hiseid teisendustegureid).

Mootihikud
mg/L, ug/100 mL, pug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Seade vastab standardi EN 15964 nduetele. Seda saab kon-
figureerida vastavalt standardile.

Moéotevaartuste naidud konfigureerimisel vastavalt standar-
dile EN 15964:

Mootevaartus Nait

0,0 mg/L kuni 0,029 mg/L 0,0 mg/L
0,03 mg/L kuni 2,5 mg/L  M&6&tevaartus
Keskkonnatingimused
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-5 °C kuni +50 °C

(23 °F kuni 122 °F)
Suhteline 6huniiskus 10 kuni
100 %

(ilma kondenseerumiseta)
600 kuni 1300 hPa

-20 °C kuni +60 °C
(-4 °F kuni +140 °F)

T66 ajal

Ladustamisel

Suhteline Shuniiskus 15 kuni

75 % (10 kuni 100 % <48 t)
Proovivott
Valjahingatav maht >1,2 L (eelseatud)
>10 L/min (eelseatud)

>1,6 s (eelseatud)

Vaéljahingamiskiirus
Hingamise kestus
Mo6otmistapsus
Etanoolistandardiga korratavuse standardhalve
Kuni 0,50 mg/L 0,008 mg/L véi

20,50 mg/L 1,7 % modddetud vaartusest
Kuni 1,00 %o 0,017 %o vOi
21,00 %o 1,7 % mdddetud vaartusest

olenevalt sellest, kumb vaartus
on suurem

Tavaliselt 0,4 % mdddetud vaar-
tusest kuus

Tundlikkuse kdikumine

Mootevalmiduse ooteaeg parast eelmist mootmist
0,00 mg/L: 2s 0,00 %0: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %o0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %o: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %0: 120 s
Justeerimine

Soovitus: iga 12 kuu jarel

Moo6tmed

50 mm x 133 mm x 29 mm (L x K x S)
Kaal

u130g

Toiteallikas

Uks 3 V patarei CR123A

Patarei on ette nahtud kuni 1500 md&tmiseks (olenevalt
kasutamisest ja keskkonnatingimustest)

Kaitseklass

IP 52

Liides

Micro-USB-port ainult hoolduseks
CE-margistus
Elektromagnetiline thilduvus

Voimalik konfigureerida, vt andmesilti

Kasutusjuhend = Dréager Alcotest 4000
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Ar droSibu saistita informacija

1 Ar drosibu saistita informacija

— Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi jaizlasa S1
lietoSanas instrukcija, ka arT attiecigo papildu izstradajumu
instrukcijas.

— Precizi jaievero lietoSanas instrukcijas noradijumi.
Lietotajam pilniba jaizlasa instrukcija un precizi jaievéro
tas noradijumi. Izstradajumu drikst izmantot tikai
paredzétajam lietoSanas meérkim.

— LietoSanas instrukciju nedrikst izmest. Lietotajam
janodrosina uzglabasana un nosacijumiem atbilstoSa
izmantoSana.

— Jaievero vietéjie un nacionalie priekSraksti, kas attiecas uz
$o izstradajumu.

— Siizstradajuma parbaudes, remontu un uzturé$anas
darbus drikst veikt tikai apmacits un profesionali
kompetents personals. Uznémums Drager iesaka noslégt
servisa [lgumu ar uznémumu Dré&ger un visus uzturé$anas
darbus uzticét uznémuma Drager specialistiem.

— Nedrikst lietot bojatus vai nepilnigi nokomplektétus
izstradajumus. Nedrikst veikt izstradajuma modificéSanu.

— Par izstraddjuma vai ta dalu klimém vai atteicém
jainformé uznémums “Drager”.

— Uzturésanas darbiem jalieto tikai originalas “Drager”
detalas un papildu aprikojums. Citadi pastav iespéja, ka
netiks nodrosinatas nevainojamas izstradajuma funkcijas.

[i] So lietoanas instrukciju citas valodas var lejupieladét
elektroniska formata attieciga izstradajuma lapa
(www.draeger.com/ifu) vai bez maksas sanemt drukata
formata no uznémuma Dréger vai izplatitaja.

— Izmantojiet tikai uzlades ierices, baroSanas blokus,
baterijas vai akumulatorus, ko uznémums Dréager ir
apstiprinajis Sim izstradajumam.

2 Konvencijas $aja dokumenta

2.1 Bridinajuma norazu nozime

Talak aprakstitas bridinajuma norades $aja dokumenta tiek
izmantotas, lai lietotajam noraditu par iesp&jamiem riskiem.
Bridinajuma noradém ir pieskirta talak noradita nozime:
Bridina-
juma sim-
bols

A BRIDINA-
JUMS

Signalvards  Bridinajuma norades klasifi-

kacija

Noradijums uz potenciali bista-
mam situacijam. Ta neievéro-
$ana var novest pie letalam
sekam vai smagam traumam.

A UZMANIBU Noradijums uz potenciali bista-
mam situacijam. Ta neievéro-
Sana var radtt traumas. To var
lietot arT ka bridinajumu par
nepareizas lietoSanas sekam.

PIEZIME Noradijums uz potenciali bista-
mam situacijam. Ta neievéro-
8ana var novest pie
izstradajuma bojajumiem vai
kaitéjuma apkartéjai videi.
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2.2 Tipografiskas konvencijas

Teksts  Teksts treknraksta izcel ierices etiketé noradito un
ekrana redzamo tekstu.

| 2 Sis trijstaris bridinajumos norada apdraudéjuma
novérsanas iespéjas.

> Simbols "lielaks neka" norada navigacijas celu
izvélné.

[i] Sis simbols apzimé informaciju, kas atvieglo
izstradajuma lietoSanu.

3 Apraksts

3.1 lzstradajuma parskats

Skatiet atlokamo lapu:

lerice alkohola noteik$anai izelpa
LED gredzens

Taustins

TuréSanas vieta pie iemusa
lemutis

Aizsargvacin$

lemusa satvéréjs

Displejs

© 00 N O g b W N -

USB pieslégums (nav paredzéts ierices uzladei, tikai
servisam)

10 Bateriju nodalljuma parsegs
11 Baterija
12 Skalrunis

3.2 Pielietojuma mérkis

lerice alkohola noteik8anai izelpa Drager Alcotest®") 4000 ir
paredzéta alkohola koncentracijas izelpa mérisanai cilvékiem.
Mértjums tiek izmantots personu alkohola lietojuma [Tmena
noteik8anai. Uz iegito mérjjuma pamata nevajadzétu uzsakt
terapijas pasakumus.

4 Lietosana

A BRIDINAJUMS
lerices sikas detalas var atdalities un tikt noritas.

» lerice nav paredzéta bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem.

4.1 Lietosanas priekSnosacijumi
lerice tiek piegadata noreguléta rapnica. Ja reguléSanas
datums ir pirms vairak neka 12 ménesiem, ierici ir jaregule,
piem., uzticot 8o darbu DragerService.
e Pé&c pédéjas alkohola lietoSanas ievérojiet aptuveni

15 mindsu gaidisanas laiku.

e GaidiSanas laiku nevar saisinat, izskalojot muti ar Gdeni
vai bezalkoholiskiem dzérieniem.

1) Alcotest® ir registréta Drager pre¢zime.

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 4000



e Alkohola paliekas muté vai aromatiski dzérieni (piem.,
auglu sula), alkoholu saturo8i mutes aerosoli un
medikamenti var radit klidas mérijuma.

e Atraugas un vemSana var radit mérijuma rezultata kladas.

4.1.1 Pirms parauga nemsanas

Testéjamai personai pirms parauga nems$anas ir jaelpo
vienmérigi un mierigi. Testéjamai personai jaspéj radit
parauga nemsanai nepiecieSamo minimalo izelpas tilpumu.

4.1.2 Sagatavosana lietoSanai
1. Parliecinieties, ka ir pareizi ievietota pietiekami uzladéta

baterija.

/A BRIDINAJUMS

InficéSanas risks

lemutis var bat netirs.

» Higiénas apsvérumu dé| iemusi ir iepakoti atseviski.
Neizmantojiet iemuSus, kuru iepakojumi ir bojati.

2. Parliecinieties, ka ir piestiprinats tirs iemutis.

4.1.3 lerices iesléegSana

1. Turiet taustinu nospiestu aptuveni 1 sekundi.
2. Uzgaidiet, l1dz tiek paradita mérijuma gataviba.

4.1.4 lerices izslegSana

1. Turiet taustinu nospiestu.
lerice izslédzas péc 3 sekundém.

[i] lerice izslédzas automatiski 2 mindtes péc pédéjas
lietoSanas.

[i] lerices izslegSana nesamazina gaidisanas laiku Iidz
mérijuma gatavibai.

4.2 Pirmas lietoSanas saksSana
4.2.1 Standarta vednis

Pirmo reizi ieslédzot ierici, tiek atvéerts iestatiSanas vednis. Ja
ierice ir iepriek$ konfiguréta, Sis solis tiek izlaists.
Ar iestatiSanas vedni tiek veikti $adi iestattjumi:
Valoda

Datuma formats

Datums

Laika formats

Laiks

Mérvieniba

Visus iestatijumus vélak var mainit izvélné.

[i] lepriek$€&jo iestatjumu zudums
Ja bateriju maina ilgst vairak par 5 minatém, datums un laiks
ir jaiestata no jauna. Mérijjumu var veikt tikai ar iestatitu laiku.

4.2.2 Valstu vednis

Pirmo reizi ieslédzot ierici, tiek atvérts valstu saraksts. Péc
vajadzigas valsts izvéles valstij specifiskie iestatijumi tiek
iepriek$ konfiguréti. Tadi iestatijumi ka, pieméram, valoda vai
mérvieniba, nav vairs manuali jaatlasa.

Visus iestatfjumus vélak var mainit izvélné.

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 4000

LietoSana Iv

4.3 lzelpas parauga nemsana
[i] Katrai testéjamai personai izmantojiet jaunu iemuti.

[i] Nepievadiet sensoram augstu alkohola koncentraciju,
piem., pirms mérijuma izskalojot muti ar skaloSanas I1dzekli,
kura ir augsts spirta saturs. Tadéjadi samazinas sensora
darbmazs.

1. Jaunu iemuti (pasatijuma Nr. 83 25 250) uzspraudiet uz
iemu$a satvéréja (skatiet 2. lappusi).

2. Turiet nospiestu taustinu aptuveni 1 sekundi, [1dz tiek
paradits sakuma ekrans.

3. Péc aptuveni 4 sekundém tiek paradits GATAVA. lerice ir
gatava mérjjumam.

4. lemutr jaiepds vienmeérigi un bez partraukumiem.
To darot, nedrikst ar roku aizsegt iemus$a izpldes atveri.
Atskan ilgstoSs skanas signals.

= Péc dazam sekundém (atkariba no ierices
temperatlras un izmeéritas koncentracijas) tiek
paradits mérijjuma rezultats.

4.4 Nakama merijuma veikSana

1. Tsi nospiediet taustinu, lai sagatavotu nakamo mérfjumu.
2. Nogaidiet sensora atpitas laiku (skatiet "Tehniskie dati")

v Displeja tiek paradrits radijums GATAVA. lerice ir gatava
mérijumam.

4.5 lemusa nonemsana

1. lzvelciet iemuti virziena uz augSu no iemusa satvéréja.
2. Utilizgjiet iemuti atbilstigi vietéjiem reguléjumiem.

4.6 lzvelnes vadiba
4.6.1

1. Tsi nospiediet taustinu.
Tiek paradita izvélne.
Ja 3 sekunzu laika netiek nospiests tausting, ierice
atgriezas mérijuma gatavibas reZima.

2. VEélreiz 1si nospiediet taustinu (3 sekunzu laika).
Tiek paradita izvélne.

Izvélnes paradiSana

[i] Ja taustin$ netiek nospiests, péc 30 sekundém izvélne
tiek automatiski aizverta.

4.6.2 Navigacija izvélne

Funkcijas vai ievades maina un apstiprina$ana:

1. Tsi nospiediet taustinu, [1dz ir sasniegts velamais
iestatljums.
Kad ir sasniegts pédgjais ieraksts, nakamreiz nospiezot
taustinu, tiek paradits saraksta sakums.

2. Turiet taustinu nospiestu 2 sekundes, lai atvertu
apaksizvélni vai apstiprinatu iestatijumu.

4.6.3 lzvélnes aizvérSana

1. Apak8izvélnés izvélieties izvélnes elementu Atpakal.
2. Galvenaja izvélné izvélieties izvélnes elementu Mérit.
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Iv = Trauc&jumu novérSana

4.7 lzvélnes elementi

4.7.1 Merijuma rezultati

Parada visus saglabatos rezultatus kopa ar mérvienibu,
datumu un laiku, k& arT parauga numuru.

4.7.2 Nakamais serviss

Parada atlikuso laiku dienas lldz reguléSanai un servisam.

4.7.3 Datums un laiks

lestata datumu un laiku.
1. Ar taustinu mainiet un apstipriniet ciparus.

4.7.4 Kontrasts

lestata kontrastu.
1. Ar taustinu atlasiet un apstipriniet kontrasta iestatijumu.

4.7.5 Skalrunis

leslédz vai izsledz skalumu.

1. Ar taustinu ieslédziet vai izslédziet skalumu un
apstipriniet.

4.7.6 Valoda

lestata valodu.
1. Ar taustinu atlasiet valodu un apstipriniet.

4.7.7 Programmatiiras versija

Parada programmatiras versijas numuru un dalas numuru.

5 Traucéjumu novérsana
51

lerices traucéjumu gadijuma paradas klidas zinojums. Zem

Traucéjumu novérsana

zinojuma redzamais numurs ir paredzéts servisa vajadzibam.

Ja traucéjums saglabajas ari péc vairakkartéjas ieslégSanas
un izslégSanas, sazinieties ar DragerService vai tirgotaju.
Traucéjums/kluda lemesls Risinajums

lerici nevar ieslegt TukSa baterija Baterijas maina

Traucéjums/klada
Parak mazs til-
pums

Parak liels tilpums

Parauga nemsa-
nas partraukSana

Kladas numurs

6 Apkope

lemesls

Parak mazs izel-
pas parauga til-
pums

Mérisanas diapa-
zons parsniegts
Nevienmeériga izel-
poSana, peksnas
beigas vai ieelpo-
Sana

lerices kluda

Risinajums
Atkartojiet izelpas
parauga nems$anu.

Atkartojiet izelpas
parauga nemsanu.

Atkartojiet izelpas
parauga nems$anu.

Izslédziet un atkal
ieslédziet ierici. Ja
klada saglabajas,
sazinieties ar
DragerService vai
tirgotaju.

Drager iesaka regulét ierici reizi gada. ReguléSanu uzdodiet
veikt tikai pilnvarotam personam, piem., DragerService.

KalibréSanas sertifikati:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] levérojiet valstt spéka esosas regulésanas vadlinijas.

6.1

Baterijas maina

[i] Izmantojiet tikai pret iztecé$anu aizsargatas baterijas
saskana ar UL ar gy simbolu.

1. lzslédziet ierici.

n

Nobidiet baterijas nodalfjuma vaku.

3. Nomainiet bateriju (baterijas tips: 3 V CR123A, pasitijuma

Nr.: 83 21 390).

levérojiet pareizu polaritati.
4. Uzstadiet baterijas nodalijjuma vaku.

o

Parbaudiet, vai ir iestatits pareizs laiks.

[il Ja baterijas maina ilgst vairak par 5 minatém, laiks ir
jaiestata no jauna. Mérijumu var veikt tikai ar iestatitu

laiku.

6.2

lerices tiriSana

Parak mazs til-
pums/nederigs
paraugs

lerice arpus tem-
peratdras diapa-
zona

1
(parsniegts mér-
Sanas diapazons)
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Testéjama per-
sona pas parak vaji
vai ar partraukumu
lerice ir parak silta
vai parak auksta

Mérisanas diapa-
zons ir parsniegts.
Alkohola paliekas
muté var izraisTt
nepareizu meri-
jumu.

lemut jaiepas stip-
rak un bez partrau-
kuma

Atdzeségjiet ierici
vai laujiet tai uzsilt

Jabuat pagajusam
vismaz 15 minates
ilgam gaidiSanas
laikam kop$ pédée-
jas alkohola
uznem§$anas caur
muti. Lai atkartotu,
nospiediet taus-
tinu.

lerice jatira ar tiriSanas Iidzekli uz etanola bazes.

A BRIDINAJUMS

Spradzienbistamiba

Alkohols var uzliesmot.

» Neizmantojiet alkoholu saturoSus tiriSanas lidzek|us
iespéjamo aizdeg$anas avotu tuvuma.

Tiriet ierici $adi:

1. Noslaukiet ierici ar vienreizéjas lietoSanas dranu un
firiSanas Iidzekli.
Neuzklajiet tirisanas Iidzekli tiesi uz ierices.
Uzmanieties, lai gazes ieplades vieta neieklatu Skidrums.

2. Pec tiri3anas uzglabajiet ierici neiesainota veida istabas
temperatira (20—25 °C) ne mazak ka 24 stundas.

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 4000



3. Péc tam, veicot alkohola testu izelpa personai, kas nav
lietojusi alkoholu, parliecinieties, ka ierices iekSpuseé vairs
neatrodas etanola paliekas un tiek paradits rezultats
“0,00”.

7 Uzglabasana

7.1 Uzglabasana

A BRIDINAJUMS

lerices bojajumi

IzplGstoSa bateriju skabe var bojat ierici.

» Jaierice ilgaku laiku netiek izmantota, iznemiet bateriju.

8 Utilizacija

\)g So izstradajumu nedrikst izmest sadzives atkritumos.

Tadel tas ir markéts ar blakus redzamo simbolu.

| . . . - y=
Drager bez maksas pienem izstradajumu atpakal. Infor-
maciju Saja sakariba var sanemt no nacionala izplatisa-
nas uznémuma un Drager.

E Sis baterijas un akumulatorus aizliegts utilizét sadzives

atkritumos. Tade| tie ir markéti ar blakus redzamo sim-
bolu. Baterijas un akumulatorus saskana ar spéka eso-
Sajiem noteikumiem nododiet bateriju savakSanas
punkta.

9 Tehniskie dati
9.1 Tehniskie dati

Meérisanas princips
Galvanisks sensors
Meérisanas diapazons

Alkohola koncentracija
izelpa

no 0,00 Iidz 2,50 mg/L
(etanola masa uz izelpas tilpumu
pie 34 °C un 1013 hPa.)

no 0,00 Iidz 5,00 %o

(etanola masa uz asins tilpumu
vai masu pie 20 °C un

1013 hPa.)

Noradot Sos datus, tiek izmantots parrékinaSanas koeficients
2100 starp alkohola koncentraciju izelpa un asinTs (rGpnicas
iestatijums, iespéjams konfigurét valstij specifiskus parréki-
nasanas koeficientus).

Alkohola koncentracija
asinis

Meérvienibas

mg/L, ug/100 mL, pug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

lerice atbilst standarta EN 15964 prasibam. To var konfigu-
rét atbilstoSi standarta prasibam.

MérTjuma veértibas radijums, ja konfiguracija atbilst

EN 15964:

Mérijuma veértiba Radijums

no 0,0 mg/L Iidz 0,029 0,0 mg/L

mg/L

no 0,03 mg/L lidz Mérijuma vértiba
2,5 mg/L

LietoSanas instrukcija = Drager Alcotest 4000

Uzglabasana Iv

Vides nosacijumi

no -5 °C lidz +50 °C
(no 23 °F Iidz 122 °F)
no 10 Iidz 100 % RH
(bez kondensacijas)
no 600 Iidz 1300 hPa

no —20 °C hdz +60 °C
(no —4 °F Iidz +140 °F)

LietoSanas laika

Uzglabaanas laika

no 15 Iidz 75 % RH (no 10 dz
100 % RH < 48 h)
Parauga nemsana
Izelpas tilpums >1,2 L (ieprieks iestatits)
Izelpas plisma >10 L/min (ieprieks iestatits)
Izelpas ilgums > 1,6 s (ieprieks iestatits)
MeériSanas precizitate

Etanola standartam atbilstoSas atkartojamibas standarta
novirzes

L1dz 0,50 mg/L 0,008 mg/L vai

>0,50 mg/L 1,7 % no mérijuma vértibas
L1dz 1,00 %o 0,017 %o vai
21,00 %o 1,7 % no mérijuma vértibas

atkariba no ta, kura vértiba ir lie-
laka

Jutibas novirze Parasti 0,4 % no mérijjuma vérti-

bas ménest

Merijuma gatavibas gaidiSanas laiks péc iepriekséja
meérijuma ar:

0,00 mg/L: 2s
0,25mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s

Regulésana

0,00 %o: 2 s
0,50 %o0: 20 s
1,00 %o: 40 s
2,00 %o0: 80 s
>3,00 %o: 120 s

leteikums: ik péc 12 ménesiem

Izmeri

50 mm x 133 mm x 29 mm (P x A x Dz)
Svars

apm.130g

Stravas padeve

1 gab. 3V CR123A

Baterijas ir paredzétas Ildz 1500 mérijumiem (atkariba no
lietoSanas un vides nosacijumiem).

Aizsardzibas klase

IP 52

Interfeiss

Micro-USB pieslégums tikai servisa vajadzibam
CE zZime

Elektromagnétiska savietojamiba

lespéjama konfigurésSana, skatiet datu plaksniti
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t = Su sauga susijusi informacija

1 Su sauga susijusi informacija

— Prie$ naudodami §j gaminj atidZiai perskaitykite Sig ir
susijusiy gaminiy naudojimo instrukcijas.

— Tiksliai vadovaukités naudojimo instrukcija. Naudotojas
turi gerai suprasti instrukcijas ir tiksliai jy laikytis.
Naudokite gaminj tik Sio dokumento skyriuje ,Naudojimo
paskirtis“ nurodytais tikslais.

— NeiSmeskite naudojimo instrukcijos. Uztikrinkite, kad
gaminio naudotojas jg iSsaugoty ir naudoty tinkamai.

— Laikykités visy vietiniy ir nacionaliniy taisykliy bei teisés
akty, taikomy Siam gaminiui.

—  §j gamin; tikrinti, remontuoti ir atlikti jo technine prieZitrg
leidziama tik apmokytiems ir kompetentingiems
darbuotojams. ,Drager” rekomenduoja su ,Drager”
sudaryti techninés priezidros sutartj ir patikéti visus
taisymo darbus ,Drager” specialistams.

— Nenaudokite sugedusio arba nepilno gaminio. Nekeiskite
gaminio konstrukcijos.

— Bet kokios gaminio trikties ar gedimo atveju praneskite
apie tai ,Drager".

— Vykdant bendrosios priezitros darbus batina naudoti tik
originalias ,Drager” dalis ir pagalbinius reikmenis.
PrieSingu atveju gaminys gali veikti netinkamai.

[i] Sig naudojimo instrukcijg kitomis kalbomis elektronine
forma galima atsisiysti atitinkamame gaminiy puslapyje
(www.draeger.com/ifu) arba uzsisakyti nemokamg spausdintg
egzemplioriy i$ ,Drager” ar specializuoto pardavéjo.

— Naudokite tik tokius jkroviklius, maitinimo blokus, baterijas
ir akumuliatorius, kuriuos Siam gaminiui yra aprobavusi
LDrager”.

2 Susitarimai Siame dokumente

2.1 |spéjimy reikSme

Siame dokumente naudojami toliau pateikti jspéjimai,
atkreipiantys naudotojo démes;j j galimus pavojus. |spéjimy
reikSmiy apibudinimas:

Ispéjama- Signalinis Ispéjimo klasifikavimas

sis zen- zodis

klas

A JSPEJIMAS |spéjimas apie galimai pavo-
jinga situacija. Jos neiSvengus,
galimas mirtinas arba sunkus
suZalojimas.

A ATSARGIAI |spéjimas apie galimai pavo-
jingg situacijg. Jos neiSvengus,
galima susizaloti. Taip pat gali
biti naudojamas jspéti dél
netinkamo naudojimo.

PASTABA |spéjimas apie galimai pavo-

jinga situacijg. Jos neiSvengus,
galima sugadinti gaminj arba
pakenkti aplinkai.

2.2 Tipografiniai susitarimai

Tekstas ParySkintas tekstas Zymi uzraSus ant prietaiso ir

tekstus ekrane.
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> Siuose trikampiu pazymétuose jspéjamuosiuose
nurodymuose nurodyta, kaip galima iSvengti pavo-
jaus.

> +Daugiau kaip“ Zenklu Zymimas navigacijos kelias
meniu.

[i] Sis simbolis Zymi informacija, kuri palengvina

gaminio naudojima.

3 Aprasymas

3.1 Gaminio apzvalga
Zr. isskleidziamajj puslapj:
ISkvepiamo alkoholio tikrintuvas
Sviesos diody Ziedas

Mygtukas

Kandiklio suimamoiji dalis
Kandiklis

Apsauginis gaubtelis

Kandiklio laikiklis

Ekranas

© 00 N O o WN =

USB jungtis (ne prietaisui jkrauti, o tik techninei priezia-
rai)

10 Baterijos skyrelio dangtelis
11 Baterija
12 Garsiakalbis

3.2 Naudojimo paskirtis

ISkvepiamo alkoholio tikrintuvas ,Drager Alcotest®!) 4000*
skirtas alkoholio koncentracijai Zmoniy iSkvepiamame ore
matuoti. Matavimas naudojamas zmoniy girtumo laipsniui
nustatyti. Gydomosios priemonés remiantis matavimo
rezultatais neturéty bati taikomos.

4 Naudojimas

A\ |SPEJIMAS

Smulkios prietaiso dalys gali atsilaisvinti, kyla pavojus jas
praryti.

» Prietaisas néra skirtas jaunesniems nei 3 mety vaikams.

4.1 Naudojimo salygos

IS gamyklos prietaisas pristatomas jau sureguliuotas. Jei
reguliavimas buvo atliktas anksciau nei prieS 12 ménesiy,
prietaisg reikia sureguliuoti. Tai gali atlikti, pvz.,
,oragerService".
e Paskutinj kartg pavartoje alkoholio, palaukite apie
15 minuciy.
e Laiko, kurj reikia iSlaukti, negalima sutrumpinti iSskalaujant
burng vandeniu arba nealkoholiniais gérimais.

e Matavimo rezultatas gali biti neteisingas dél burnoje
likusio alkoholio ar aromatiniy gérimy (pvz., vaisiy sulciy),
burnos purskikliy su alkoholiu ir vaisty.

1) ,Alcotest® yra ,Drager” registruotasis prekiy Zenklas.
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e Matavimo rezultatg taip pat gali iSkraipyti raugéjimas ir
vémimas.

4.1.1 Pries imant méginj

Prie§ imant méginj, tikrinamas asmuo turi kvépuoti tolygiai ir
ramiai. Tikrinamas asmuo turi gebéti iSkvepti méginiui paimti
reikalingg maziausig oro kiekj.

4.1.2 Paruo$imas naudoti

1. |[sitikinkite, kad | prietaisg tinkamai jdéta pakankamai
jkrauta baterija.

A |SPEJIMAS

Infekcijos rizika

Kandiklis gali bati neSvarus.

» Higienos sumetimais kandikliai supakuoti atskirai.
Nenaudokite kandikliy i§ paZeisty pakuodiy.

2. |sitikinkite, kad uzdétas Svarus kandiklis.

4.1.3 Prietaiso jjungimas

1. Apie 1 sekunde spauskite mygtuka.

2. Palaukite, kol bus parodyta, kad prietaisas parengtas
matavimui.

4.1.4 Prietaiso iSjungimas
1. Spauskite mygtuka.
Po 3 sekundziy prietaisas iSsijungia.

[i] Prietaisas automatiskai i$sijungia po 2 minuéiy, jei per
tg laikg neatliekama jokiy valdymo veiksmy.

[i]I8jungus prietaisg laikas, kurj reikia iSlaukti iki prietaisas
bus parengtas matavimui, nesutrumpéja.

4.2 Pirmasis matavimas
4.2.1 Standartinis vediklis

Pirmg kartg jjungus prietaisg, atveriamas sgrankos
pagelbiklis. IS anksto sukonfiglruotuose prietaisuose Sio
etapo néra.

Sarankos pagelbikliu nustatoma:

Kalba

Datos formatas

Data

Laiko formatas

Laikas

Matavimo vienetas

Visus nustatymus véliau galima pakeisti meniu.

[i] I8ankstiniy nustatymy praradimas
Jei baterijos kei¢iamos ilgiau nei 5 minutes, datg ir laikg reikia
nustatyti i naujo. Matuoti galima tik nustacius laikg.

4.2.2 $aliy vediklis

Pirmg kartg jjungus prietaisg, atveriamas Saliy sgrasas.
Pasirinkus norimg 3alj, Saliai badingi nustatymai yra i$§ anksto
sukonfigdruoti. Tada tokiy nustatymy kaip, pvz., kalba ar
matavimo vienetas, rankiniu bldu pasirinkti nereikia.

Visus nustatymus véliau galima pakeisti meniu.

Naudojimo instrukcija = Drager Alcotest 4000
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4.3 ISkvepiamo oro méginio émimas
[i! Kiekvienam tikrinamam asmeniui naudokite naujg kandiklj.

[i] Uztikrinkite, kad ant jutiklio nepatekty didelés
koncentracijos alkoholio, pvz., prie§ pat matuojant
neskalaukite burnos stipriu spiritiniu gérimu. Dél to
sutrumpéja jutiklio naudojimo trukmeé.

1. Naujg kandiklj (uzsakymo Nr. 83 25 250) uzdékite ant
kandiklio laikiklio (zr. 2 psl.).

2. Apie 1 sekunde spauskite mygtuka, kol pamatysite
pradzios ekrang.

3. Mazdaug po 4 sekundziy pamatysite PUSKITE. Prietaisas
parengtas matavimui.

4. Tolygiai ir nesustodami puskite j kandikl].
Pasdami neuzdenkite ranka kandiklio iSleidimo angos.
Pasigirsta istisinis garsinis signalas.

= Po keliy sekundziy (Si trukmé skiriasi atsizvelgiant j
prietaiso temperatdrg ir iSmatuotg koncentracijg)
rodomas matavimo rezultatas.

4.4 Kitas matavimas

1. Norédami prietaisg paruosti kitam matavimui, trumpai
spustelékite mygtuka.

2. Palaukite, kol jutiklis atsikurs (zr. , Techniniai duomenys”)

v Ekrane matote PUSKITE. Prietaisas parengtas matavimui.

4.5 Kandiklio iSémimas

1. Kandiklj i$ kandiklio laikiklio iStraukite aukstyn.
2. Kandiklj iSmeskite pagal vietoje galiojancias taisykles.

4.6 Meniu valdymas
4.6.1 Meniu jjungimas

1. Trumpai spustelékite mygtuka.
Rodomas meniu.
Jei mygtuko per 3 sekundes nespauskite, prietaisas grjs j
matavimo parengties rezimg.

2. 18 naujo trumpai spustelékite mygtukg (per 3 sekundes).
Rodomas meniu.

[i] Jei neatliekamas joks valdymo veiksmas, meniu po 30
sekundziy automatisSkai uzveriamas.

4.6.2 NarSymas meniu

Funkcijos ar jvesties pakeitimas ir patvirtinimas:

1. Vis trumpai spustelékite mygtuka, kol pasieksite norimg
nustatyma.
Pasiekus paskutinj jrasg, kitu mygtuko spusteléjimu vél
perSokama j virsy.

2. Norédami patekti | submeniu arba patvirtinti nustatyma,
mygtuka spauskite 2 sekundes.

4.6.3 Meniu uzvérimas

1. Submeniu pasirinkite meniu elementg Atgal.

2. Pagrindiniame meniu pasirinkite meniu elementg
Matavimas.
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4.7 Meniu elementai

4.7.1 Matavimo rezultatai

Parodo visus jraSytus rezultatus su matavimo vienetu, data ir
laiku bei méginio numeriu.

4.7.2 Kita techniné prieziara

Parodo iki reguliavimo ir techninés prieziaros likusj laikg
dienomis.

Triktis / klaida
Per mazas tiris

Per didelis taris

Méginio paémi-
mas nutriko

Priezastis

ISkvepiamo oro
méginio taris per
mazas

VirSyta matavimo
sritis

Oras buvo iSkveép-
tas netolygiai,
iSkvépimas staiga

Taisymas

Dar kartg paimkite
iSkvepiamo oro
méginj.

Dar kartg paimkite
iSkvepiamo oro
méginj.

Dar kartg paimkite
iSkvepiamo oro
megin;.

4.7.3 Data ir laikas

Nustato datg ir laika.

1. Skaicius keiskite ir patvirtinkite mygtuku.

4.7.4 Kontrastas

Nustato kontrasta.

1. Kontrasto nustatymg pasirinkite ir patvirtinkite mygtuku.

4.7.5 Garsiakalbis

Jjungiamas arba i8jungiamas garsas.
1. Mygtuku jjunkite arba iSjunkite garsa ir patvirtinkite.

4.7.6 Kalba
Nustato kalba.

1. Kalbg pasirinkite ir patvirtinkite mygtuku.

4.7.7 Programinés jrangos versija

Parodo programinés jrangos versijos numerj ir prekés kodg.

5 Trik¢iy Salinimas

5.1

Trik¢iy Salinimas

Atsiradus prietaiso triktims, rodomas klaidos praneSimas. Po
praneSimu matomas numeris skirtas techninés priezitros
tikslams. Jei triktis iSlieka ir keletg karty jjungus bei iSjungus
prietaisa, susisiekite su ,DragerService” arba prekybos

atstovu.

Triktis / klaida

Prietaisas nejsijun-
gia

Per mazas taris /
netinkamas mégi-
nys

Prietaiso tempera-
tdra néra leisti-
nose ribose

L)
(virSyta matavimo

sritis)
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Priezastis

ISseko baterija

Tikrinamas asmuo
pucia per silpnai
arba su pertrikiais

Prietaisas per Sil-
tas arba per Saltas

VirSyta matavimo
sritis. Matavimo
rezultatas gali bati
neteisingas dél
burnoje likusio
alkoholio.

Taisymas
Pakeiskite baterijg

| kandiklj reikia
puasti stipriau ir be
pertrakiy

Leiskite prietaisui
atveésti arba susilti

Paskutinj kartg
iSgérus alkoholio
reikia palaukti, kol
praeis maziausiai
15 minugiy. Noré-
dami pakartoti,
paspauskite myg-
tuka.

nutriko arba buvo
jkvépta oro

Klaidos numeris Prietaiso klaida ISjunkite ir vél jjun-
kite prietaisg. Jei
klaida islieka, susi-
siekite su ,Drager-
Service“ arba

prekybos atstovu.

6 Techniné prieziara
LDrager rekomenduoja kartg metuose pavesti atlikti prietaiso

reguliavimg. Reguliavima atlikti gali tik jgaliotieji asmenys,
pavyzdziui, ,DragerService” tarnyba.

Kalibravimo sertifikatai:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Vadovaukités nacionalinémis reguliavimg
reglamentuojanciomis direktyvomis.

6.1 Pakeiskite baterija

[i] Naudokite tik UL gy simboliu pazymétas nepralaidzias
baterijas.

1. ISjunkite prietaisa.

2. Nuimkite baterijos skyrelio dangtelj.

3. Pakeiskite baterijg (baterijos tipas: 3 V CR123A,
uzsakymo Nr.: 83 21 390).
|dékite tinkamu poliumi.

4. Uzdékite baterijos skyrelio dangtel].

5. Patikrinkite, ar nustatytas teisingas laikas.
[i] Jei baterija keiiama ilgiau nei 5 minutes, laikg reikia
nustatyti i$ naujo. Matuoti galima tik nustacius laikg.

6.2 Prietaiso valymas

Prietaisa reikéty valyti valikliu etanolio pagrindu.

A |SPEJIMAS

Sprogimo pavojus

Alkoholis gali uzsidegti.

» Nenaudokite valymo priemoniy, kuriy sudétyje yra
alkoholio, $alia galimy uzsidegimo Saltiniy.

Prietaisg valykite kaip aprasyta toliau:

1. Prietaisg nuvalykite valikliu sudrékinta vienkartine
servetéle.
Nepilkite valiklio tiesiai ant prietaiso.
Stebékite, kad j dujy jé&jimo angg nepatekty skyscio.
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2. Nuvalytg nesupakuotg prietaisg maziausiai 24 valandas
laikykite kambario temperataroje (20-25 °C).

3. Paskui patikrindami alkoholio iSkvepiamame ore
koncentracijg nepavartojus alkoholio jsitikinkite, kad
prietaiso viduje néra etanolio liku€iy ir rezultatas yra
,0,00%

7 Laikymas
7.1 Laikymas

A\ JSPEJIMAS

Prietaiso sugadinimas

IStekéjusi baterijos ragstis gali sugadinti prietaisg.

» ISimkite baterijg, jei prietaiso ilgesnj laikg nenaudosite.

8 Utilizavimas

\g Sio gaminio negalima $alinti su buitinémis atliekomis.

Todél jis pazymeétas Salia esanciu simboliu.

™= _Drager* §j produktg nemokamai paims atgal. Informa-
cijg apie tai teikia tarptautinés prekybos organizacijos ir
.Drager”.

\/g Baterijas ir akumuliatorius Salinti su buitinémis atlieko-

mis draudziama. Dél to jos yra pazenklintos Salia esan-
¢iu simboliu. Baterijas ir akumuliatorius pagal
galiojancius potvarkius pristatykite j baterijy surinkimo
vietas.

9 Techniniai duomenys
9.1 Techniniai duomenys

Matavimo principas
Elektrocheminis jutiklis
Matavimo sritis

Alkoholio koncentracija
iSkvepiamame ore

nuo 0,00 iki 2,50 mg/L
(etanolio masé iSkvepiamo oro
taryje esant 34 °C ir 1013 hPa.)

nuo 0,00 iki 5,00 %o

(etanolio maseés dalis kraujo
taryje arba maséje esant 20 °C ir
1013 hPa.)

Nurodant Sig informacija, naudojamas alkoholio koncentraci-
jos iSkvepiamame ore ir alkoholio koncentracijos kraujyje
duomeny perskaiciavimo koeficientas 2100 (gamykliné
nuostata, galima sukonfigruoti konkrecioje $alyje taikomus
perskaiciavimo koeficientus).

Alkoholio koncentracija
kraujyje

Matavimo vienetai

mg/L, pg/100 mL, ug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Prietaisas atitinka EN 15964 reikalavimus. Jj galima konfigi-
ruoti pagal §j standarta.
ISmatuotyjy verciy rodmuo sukonfigiravus pagal EN 15964:

Rodmuo
0,0 mg/L

ISmatuotoji verté

Nuo 0,0 mg/L iki
0,029 mg/L
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Nuo 0,03 mg/L iki
2,5 mg/L

Aplinkos saglygos

ISmatuotoji verté

nuo -5 °C iki +50 °C
(nuo 23 °F iki 122 °F)
10-100 % sant. drégnis
(nesikondensuojantis)
nuo 600 iki 1300 hPa

nuo —20 °C iki +60 °C
(nuo —4 °F iki +140 °F)

Naudojant

Laikant

15-75 % sant. drégnis (10—

100 % sant. drégnis <48 val.)
Méginio émimas
ISkvepiamo oro tiris >1,2 L (nustatytas i$ anksto)
ISkvepiamo oro srové >10 L/min (nustatyta i$ anksto)
ISkvépimo trukmé >1,6 s (nustatyta i$ anksto)
Matavimo tikslumas

Pakartojamumo standartinis nuokrypis pagal etanolio stan-
dartg

Iki 0,50 mg/L 0,008 mg/L arba

0,50 mg/L 1,7 % iSmatuotosios vertés
Iki 1,00 %o 0,017 %o arba

21,00 %o 1,7 % iSmatuotosios vertés

priklauso nuo to, kuri verté auks-
tesné

Jautrumo paklaida paprastai 0,4 % iSmatuotosios

vertés per ménes;j

Laukimo trukmé, kol prietaisas bus parengtas matavi-
mui po ankstesnio matavimo su:

0,00 mg/L: 2s 0,00 %o0: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %o: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o: 120 s
Reguliavimas

Rekomenduojama atlikti kas 12 ménesiy
Matmenys

50 mm x 133 mm x 29 mm (P x Ax G)
Svoris

apie 130 g

Maitinimo Saltinis

1 baterija 3 V CR123A

Baterijos pakanka iki 1 500 matavimy (priklauso nuo to, kaip
prietaisas naudojamas ir nuo aplinkos salygu)

Apsaugos klasé

IP 52

Jungtis

USB mikrojungtis, skirta tik techninei prieziGrai
CE zenklas
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Elektromagnetinis suderinamumas
Galima konfigtruoti, zr. duomeny lentele
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pl Informacje dotyczace bezpieczenstwa
1 Informacje dotyczace Znak Stowo ostrze- Klasyfikacja ostrzezenia
bezpieczenstwa ostrze-  gawcze
gawczy
— Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac WSKA- Wskazéwka dotyczgca sytuacji
niniejszg instrukcje obstugi oraz instrukcje powigzanych ZOWKA potencjalnie niebezpieczne;.

produktow.

Doktadnie przestrzega¢ instrukcji uzytkowania.
Uzytkownik musi w catosci zrozumie¢ instrukcje i zgodnie
z nimi postepowac. Produkt moze by¢ uzywany wytgcznie

Jesli nie uniknie sieg tej sytuaciji,
jej skutkiem moze by¢ uszko-
dzenie produktu lub skazenie
Srodowiska.

zgodnie z jego celem zastosowania.
— Nie wyrzuca¢ instrukcji obstugi. Zapewni¢ wtasciwe
przechowywanie i prawidtowe stosowanie przez

2.2 Konwencje typograficzne

uzytkownika. Tekst Teksty wydrukowane czcionkg pogrubiong ozna-
— Przestrzegac¢ lokalnych i krajowych wytycznych Czajg napisy na urzgdzeniu oraz teksty ekranowe.

dotyczgcych produktu. > Taki trojkat w informacjach ostrzegawczych ozna-
— Produkt moze byé sprawdzany, naprawiany i utrzymywany cza sposoby uniknigcia zagrozenia.

w stanie sprawnosci wytgcznie przez odpowiednio > Znak wiekszo$ci wskazuje $ciezke nawigacyjna w

przeszkolony i kompetentny personel. Firma Drager menu.

zaleca zawarcie umowy serwisowej z Drager i zlecanie jej

wykonywania wszystkich napraw. [i] Ten symbol wskazuje informacje, ktére utatwiajg

— Nie uzywaé wadliwych lub niekompletnych produktéw. Nie uzytkowanie produktu.

dokonywaé zadnych zmian w produkcie.

— W przypadku pojawienia sie btedéw lub awarii produktu 3
lub jego czesci, poinformowac o tym fakcie firme Drager.
3.1

— Podczas wykonywania napraw nalezy stosowac wytgcznie
Patrz strona okfadki:

Opis
Przeglad produktu

oryginalne czesci i akcesoria firmy Drager. W przeciwnym
razie moze dojs¢ do zaktocenia dziatania produktu.

[i] Niniejsza instrukcja obstugi jest dostepna w innych 1 Analizator stezenia alkoholu w wydychanym powietrzu
jezykach i mozna jg pobra¢ w formie elektronicznej na stronie > Pierscien LED
danego produktu (www.draeger.com) lub mozna zamowic
darmowg wersje drukowang w firmie Drager lub 3 Przycisk
specjalistycznych sklepach. 4  Strefa chwytu na ustniku
— Stosowac tylko tadowarki, jednostki zasilajgce, baterie 5 Ustnik
gltrfeaggér?;l;lftory dopuszczone dla tego produktu przez 6 Zatyczka ochronna
7  Uchwyt ustnika

2 Konwencje przyjete w tym 8  Wyswietlacz

dokumencie 9 Zigcze USB (nieprzeznaczone do tadowania urzgdze-

nia; wytagcznie do celéw serwisowych)

2.1 Znaczenie ostrzezen 10 Pokrywa komory baterii
W celu zwrécenia uwagi uzytkownika na mozliwe 11 Bateria
niebezpieczenstwa, w dokumencie stosuje sie nastepujgce 12 Glognik

ostrzezenia. Znaczenia ostrzezen zdefiniowane sg w
nastepujacy sposéb:

3.2 Przeznaczenie

Znak Stowo ostrze- Klasyfikacja ostrzezenia

ostrze- gawcze Analizator stezenia alkoholu w wydychanym powietrzu Drager
gaweczy Alcotest®!) 4000 stuzy do pomiaru stezenia alkoholu
A OSTRZEZE- Wskazéwka dotyczgca sytuacii w wydychanym powietrzu. Pomiar ma na celu okreslenie
NIE potencjalnie niebezpieczne;j. stopnia nietrzezwosci badanych oséb. Na podstawie wynikow
Jesli nie uniknie sie tej sytuaciji, pomiaru nie powinny by¢ podejmowane Zzadne dziatania
jej skutkiem moze by¢ Smierc terapeutyczne.
lub ciezkie obrazenia ciata.
A UWAGA Wskazowka dotyczgca sytuacii
potencjalnie niebezpieczne;j.
Jesli nie uniknie sig tej sytuaciji,
jej skutkiem moga by¢ obraze-
nia ciata. Moze to by¢ tez
ostrzezenie przed nieprawidto-
wym uzyciem.
1) Alcotest® jest zastrzezonym znakiem towarowym firmy Drager.
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4 Uzytkowanie

A OSTRZEZENIE

Drobne elementy urzgdzenia mogg sie odtgczy¢ i zostac

potkniete.

» Urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci w wieku
ponizej 3 lat.

41 Zalecenia dotyczace zastosowania

Dostarczane urzadzenie zostato wyregulowane fabrycznie.
Jezeli od daty regulacji uptynat okres dtuzszy niz 12 miesiecy,
urzadzenie musi zosta¢ poddane ponownej regulaciji
wykonanej na przyktad przez serwis firmy Drager.

e (Czas oczekiwania po ostatnim spozyciu alkoholu powinien
wynosi¢ okoto 15 min.

e (Czasu oczekiwania nie mozna skréci¢ poprzez
wyptukanie ust wodg lub napojami bezalkoholowymi.

e Alkohol resztkowy w ustach lub napoje aromatyzowane
(np. sok owocowy), spraye do ust zawierajgce alkohol
oraz leki moga powodowac zafatszowanie wyniku
pomiaru.

e (Odbijanie i wymioty mogg powodowac zafatszowanie
wyniku pomiaru.

4.1.1 Przed pobraniem prébki

Przed pobraniem prébki badana osoba musi oddychaé
réGwnomiernie i spokojnie. Stan badanej osoby musi pozwalac
na wdmuchnigcie przez nig do urzgdzenia niezbedne;j
minimalnej objetosci powietrza wydechowego.

4.1.2 Przygotowanie do uzycia

1. Upewnic sie, ze w urzadzeniu znajduje sie prawidtowo
wiozona i wystarczajgco natadowana bateria.

A OSTRZEZENIE
Ryzyko infekcji
Ustnik moze by¢ zanieczyszczony.

» Ze wzgledow higienicznych ustniki pakowane sg
pojedynczo. Nie wolno uzywac ustnikdw z uszkodzonym
opakowaniem.

2. Upewni¢ sie, ze zalozony zostat czysty ustnik.

4.1.3 Wiaczanie urzadzenia

1. Przytrzymac¢ nacisniety przycisk przez ok.1 sekunde.
2. Poczeka¢, az urzgdzenie zasygnalizuje gotowos¢ do

pomiaru.

4.1.4 Wylaczanie urzadzenia

1. Przytrzymac nacisniety przycisk.
Urzadzenie wytaczy sie po 3 sekundach.

[i] Urzgdzenie wytgcza sie automatycznie po ok.
2 minutach po ostatnim uzyciu.

[i] Wytgczenie urzadzenia nie skraca czasu oczekiwania
na gotowo$¢ do pomiaru.

Instrukcja obstugi  Drager Alcotest 4000
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4.2 Pierwsze uruchomienie
4.2.1 Kreator standardowy

Podczas pierwszego uruchomienia urzadzenia zostaje
uruchomiony kreator konfiguracji. Powyzsze nie dotyczy
urzgdzen wstepnie skonfigurowanych.

Kreator ten umozliwia wprowadzenie nastepujacych
ustawien:

Jezyk

Format daty

Data

Format czasu

Czas

Jednostka pomiarowa

Wszystkie ustawienia mozna pdzniej zmieni¢ w menu.

[i] Utrata ustawien wstepnych

Jezeli wymiana baterii trwata dtuzej niz 5 minut, konieczne
jest ponowne ustawienie daty i czasu. Przeprowadzenie
pomiaru jest mozliwe wytacznie po ustawieniu czasu.

4.2.2 Kreator dla poszczegélnych krajow

Podczas pierwszego uruchomienia urzadzenia zostaje
wyswietlona lista krajow. Po wybraniu danego kraju zostajg
wybrane odpowiednie dla tego kraju ustawienia. Ustawienia
takie jak jezyk lub jednostka pomiarowa sg juz wstepnie
skonfigurowane i nie trzeba ich wybiera¢ recznie.

Wszystkie ustawienia mozna pdzniej zmieni¢ w menu.

4.3 Przeprowadzanie pomiaru probki
wydychanego powietrza

[i] Dla kazdej badanej osoby nalezy stosowa¢ nowy ustnik.

[i] Chroni¢ czujnik przed wysokim stezeniem alkoholu w
wydychanym powietrzu, np. wskutek ptukania ust
wysokoprocentowym alkoholem na krétko przed pomiarem.
Powoduje to skrocenie okresu trwatosci czujnika.

1. Zatozy¢ nowy ustnik (nr kat. 83 25 250) na uchwyt ustnika
(patrz strona 2).

2. Nacisniety przycisk przytrzymac przez ok. 1 sekunde do
momentu wyswietlenia ekranu startowego.

3. Po uptywie ok. 4 sekund zostanie wy$wietlony komunikat
GOTOWY. Urzadzenie jest gotowe do wykonywania
pomiarow.

4. Réwnomiernie i bez przerwy dmuchac w ustnik.

Zwroci¢ uwage na to, by nie zatyka¢ dtonig otworu

wylotowego ustnika.

Stychac przy tym ciagly sygnat dzwiekowy.

= Po kilku sekundach (w zaleznosci od temperatury
urzadzenia i od zmierzonego stezenia) zostanie
wyswietlony wynik pomiaru.

4.4 Przeprowadzanie kolejnego pomiaru

1. Krétko nacisng¢ przycisk, aby przygotowaé nowy pomiar.

2. Odczekaé, az uptynie czas regeneracji czujnika (patrz
.Dane techniczne”)

v Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat GOTOWY.
Urzadzenie jest gotowe do wykonywania pomiarow.
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4.5 Usuwanie ustnika

1. Ustnik wyja¢ z uchwytu, pociggajgc go ku goérze.
2. Zutylizowa¢ ustnik zgodnie z obowigzujgcymi przepisami
lokalnymi.

4.6 Sterowanie za pomoca menu
4.6.1 Wyswietlanie menu

1. Nacisng¢ krétko przycisk.
Zostanie wyswietlone menu.
Jezeli w ciggu 3 sekund nie zostanie nacisniety przycisk,
urzgdzenie powraca do stanu gotowosci do pomiaru.

2. Ponownie krétko nacisng¢ przycisk (w ciggu 3 sekund).
Zostanie wyswietlone menu.

[i] Jezeli w ciggu 30 sekund nie zostanie nacisnigty
przycisk, nastgpi automatyczne wyjscie z menu.

4.6.2 Przechodzenie miedzy pozycjami menu

Zmiana lub potwierdzenie funkgji lub wprowadzonych
ustawien:

1. Naciska¢ krotko przycisk do momentu uzyskania
wybranego ustawienia.
Po przejsciu do ostatniego wpisu kolejne naci$niecie
przycisku spowoduje powrét do poczagtku.

2. Nacisngc¢ i przytrzymac przycisk przez 2 sekundy, aby
przejs¢ do podmenu lub potwierdzi¢ ustawienie.

4.6.3 Wychodzenie z menu

1. W podmenu wybra¢ pozycje Wstecz.
2. W menu gtéwnym wybraé¢ pozycje Pomiar.

4.7 Pozycje menu
4.7.1 Wyniki pomiaréw

Wyswietla wszystkie zapisane wyniki z jednostkg pomiarowa,
datg i godzing oraz numerem probki.

4.7.2 Kolejny przeglad serwisowy

Wyswietla czas w dniach pozostaty do regulagji i przegladu
serwisowego.

4.7.3 Data i godzina

Ustawianie daty i godziny.
1. Za pomocg tego przycisku mozna wybrac cyfry i

potwierdzic.
4.7.4 Kontrast

Ustawianie kontrastu.
1. Wybrac¢ tym przyciskiem ustawienie kontrastu i

potwierdzic.
4.7.5 Glosnik

Wiacza lub wytgcza gtosnosc.

1. Uzy¢ przycisku, aby wigczy¢ lub wytgczy¢ gtosnosé i
potwierdzic.

92

4.7.6 Jezyk

Ustawianie jezyka.

1. Wybrac tym przyciskiem jezyk i potwierdzic.

4.7.7 Wersja oprogramowania

Wyswietlanie numeru wersji i numeru katalogowego

oprogramowania.

5 Usuwanie usterek

5.1

Usuwanie usterek

W przypadku wadliwego dziatania urzgdzenia wyswietlany
jest komunikat o btedach. Numer wyswietlany pod
komunikatem stuzy do celéw serwisowych. Je$li usterka po
kilkukrotnym wytgczeniu i wtgczeniu urzadzenia nadal
wystepuje, nalezy skontaktowac sie z serwisem firmy Drager

lub ze sprzedawcay.

Usterka/Blad

Nie mozna wigczy¢
urzgdzenia

Zbyt mata obje-
tosc¢ / nieprawi-
dtowa probka

Urzgdzenie znaj-
duje sie poza
zakresem tempe-
ratur

m

(wartos¢ powyzej
zakresu pomiaro-
wego)

Zbyt mata objetosc

Zbyt duza objetos¢

Przerwanie testu

Numer btedu

Instrukcja obstugi

Przyczyna

Bateria roztado-
wana

Osoba badana
dmucha za stabo
lub w sposob prze-
rywany

Zbytwysoka lub za
niska temperatura
urzadzenia

Przekroczono
zakres pomiarowy.
Obecnos¢ alko-
holu resztkowego
w ustach moze
spowodowac zafat-
szowanie pomiaru.

Zbyt mata obje-
tos¢ probki wydy-
chanego powietrza

Przekroczono
zakres pomiarowy

Nierbwnomierne
wydychanie powie-
trza, nagte zakon-
czenie testu lub
wdychanie powie-
trza

Btad urzadzenia

Srodek zaradczy

Wymiana baterii

Dmucha¢ w ustnik
mocniej i bez
przerw

Schtodzi¢ lub
ogrzaé urzadzenie

Pomiar nalezy
wykonywac po
uptywie przynaj-
mniej 15 minut od
ostatniego spozy-
cia alkoholu. W
celu powtérzenia
nacisngc¢ przycisk.

Powtérzy¢ test ste-
zenia alkoholu w
wydychanym
powietrzu.

Powtorzy¢ test ste-
zenia alkoholu w
wydychanym
powietrzu.

Powtorzy¢ test ste-
zenia alkoholu w
wydychanym
powietrzu.

Wytaczyé i ponow-
nie wigczy¢ urza-
dzenie. Jezeli btgd
nadal wystepuje,
nalezy skontakto-
wac sie z serwisem
firmy Drager lub
sprzedawcy.
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6 Konserwacja

Firma Drager zaleca regulacje urzadzenia raz na rok.
Regulacje nalezy zleci¢ autoryzowanemu personelowi, lub
serwisowi firmy Drager.

Certyfikaty kalibracji:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Uwzgledni¢ krajowe wytyczne dotyczace regulagii.

6.1 Wymiana baterii

[i] Nalezy uzywaé wytgcznie baterii z certyfikatem UL,
zabezpieczonych przed wyciekaniem i oznaczonych
symbolem gy.

1. Wylgczy¢ urzadzenie.

2. Odsung¢ pokrywke komory baterii.

3. Wymieni¢ baterie (typ: 3V CR123A, nr kat.: 83 21 390).
Zwrdci¢ przy tym uwage na wtasciwg biegunowosc.

4. Zatozy¢ pokrywke komory baterii.

5. Sprawdzi¢, czy zostata ustawiona prawidiowa godzina.

[i] Jezeli wymiana baterii trwata diuzej niz 5 minut,
wymagane jest ponowne ustawienie godziny.
Przeprowadzenie pomiaru jest mozliwe wytgcznie po
ustawieniu czasu.

6.2 Czyszczenie urzadzenia

Urzgdzenie nalezy czysci¢ srodkiem czyszczacym na bazie
alkoholu.

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo wybuchu

Alkohol moze powodowa¢ stany zapalne.

» Nie wolno uzywac srodkéw czyszczgcych zawierajgcych
alkohol w poblizu potencjalnych zrédet zaptonu.

Urzgdzenie nalezy czysci¢ w nastepujgcy sposob:

1. Wytrze¢ urzadzenie jednorazowg chusteczkg nasgczong
srodkiem czyszczgcym.

Nie nanosi¢ srodka czyszczacego bezposrednio na
urzgdzenie.

Upewnic¢ sie, ze do otworu, do ktérego wdmuchuije sie
powietrze, nie dostat si¢ zaden piyn.

2. Po czyszczeniu przechowywac urzgdzenie bez
opakowania w temperaturze pokojowej (20-25 °C) przez
co najmniej 24 godziny.

3. Nastepnie wykona¢ badanie stezenia alkoholu w
wydychanym powietrzu u osoby, ktéra nie spozywata
alkoholu, aby poprzez uzyskanie wyniku ,0,00” upewni¢
sie, ze w urzgdzeniu nie ma resztek etanolu.

7 Przechowywanie

7.1  Przechowywanie

A OSTRZEZENIE

Uszkodzenia urzadzenia

Wydostajacy sie z baterii kwas moze uszkodzi¢ urzadzenie.

» Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas,
nalezy wyjac¢ z niego baterie.
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8 Utylizacja

Niniejszy produkt nie moze by¢ utylizowany jako odpad
komunalny. Dlatego zostaty one oznaczone znajduja-
cym sie obok symbolem.

Firma Drager przyjmie ten produkt nieodpfatnie. Infor-
macje na ten temat znajdujg sie u lokalnych przedstawi-
cielstw oraz w firmie Drager.

E Baterii i akumulatoréw nie wolno utylizowac¢ wraz z

odpadami komunalnymi. Dlatego zostaty oznaczone
przedstawionym obok symbolem. Baterie i akumulatory
nalezy utylizowa¢ w punktach zbiérki baterii zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami.

9 Dane techniczne
9.1 Dane techniczne

Zasada pomiaru
Czujnik elektrochemiczny
Zakres pomiarowy

Stezenie alkoholu w
wydychanym powietrzu

0,00 do 2,50 mg/L

(masa etanolu w wydychanym
powietrzu w temperaturze 34 °C
przy cisnieniu 1013 hPa.)

Stezenie alkoholu we krwi 0,00 do 5,00 %o
(masa etanolu w objetosci lub
masie krwi w temperaturze 20 °C
przy cisnieniu 1013 hPa.)

Przy podawaniu tych danych stosuje sie wspotczynnik przeli-
czeniowy 2100 pomiedzy wartoSciami stezenia alkoholu w
wydychanym powietrzu i we krwi (ustawienie fabryczne,
mozliwos¢ ustawienia indywidualnych wspoétczynnikéw prze-
liczeniowych, wtasciwych dla danego kraju).

Jednostki pomiarowe

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, 9/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Urzadzenie spetnia wymogi normy EN 15964. Moze zostaé
skonfigurowane zgodnie z norma.

Wskazanie wartosci pomiarowej w przypadku konfiguraciji
zgodnej z normg EN 15964:

Wskazanie
0,0 mg/L
Warto$¢ pomiarowa

Wartos¢ pomiarowa
0,0 mg/L do 0,029 mg/L
0,03 mg/L do 2,5 mg/L
Warunki otoczenia
-5°C do +50 °C

(23 °F do 122 °F)

10 do 100 % wilgotnosci wzgl.

(bez kondensaciji)
600 do 1300 hPa

Podczas przechowywa- -20 °C do +60 °C
nia (-4 °F do +140 °F)

Podczas pracy

15 % do 75 % wilgotnosci wzgl.
(10 % do 100 % wilgotnosci wzgl.
<48 h)

Pobor probki

Objeto$¢ oddechowa >1,2 L (ustawienie domysine)
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pl  Dane techniczne

Strumien wydychanego  >10 L/min (ustawienie domysine)
powietrza

Czas wydychania >1,6 s (ustawienie domysine)
Doktadno$¢é pomiaru

Odchylenia standardowe powtarzalnosci przy przyjeciu
wzorcowej wartosci etanolu

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L lub

>0,50 mg/L 1,7 % wartosci pomiarowej
Do 1,00 %o 0,017 %o lub

21,00 %o 1,7 % wartosci pomiarowej

w zaleznosci od tego, ktéra war-
tos¢ jest wyzsza

Dryft czutosci Zazwyczaj 0,4 % wartosci pomia-
rowej na miesigc

Czas oczekiwania na gotowos¢ do pomiaru po wcze-
$niejszym pomiarze:

0,00 mg/L: 2s 0,00 %0: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %o0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %o: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %0: 120 s
Regulacja

Zalecenie: co 12 miesiecy

Wymiary

50 mm x 133 mm x 29 mm (szer. x wys. x gt.)
Waga

ok.130 g

Zasilanie elektryczne

1szt. 3V CR123A

Bateria wystarcza na przeprowadzenie do 1500 pomiaréw
(w zaleznosci od uzytkowania i warunkéw otoczenia)

Klasa ochrony

IP 52

Interfejs

Przytagcze micro USB wytgcznie do celéw serwisowych
Znak CE

Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna

Mozliwosci konfiguracji patrz tabliczka znamionowa
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ru  WHdopmaumsa no TexHmke 6e3onacHoCcTm

1 UHdopmaumsa no TexHuke
6e3onacHocTH

— [lepen npuMeHeHWeM JaHHOro YyCTPONCTBA BHUMATENBHO
npo4TuTe 3TO PyKOBO,ElCTBO No aKcnfyatauuun, a Takxe
PyKoBOACTBa NO 3KCnnyatauum nagenun, ncnonb3yeMblixX
BMeCTe C AaHHbIM YCTPONCTBOM.

— CrTporo cnegywTte ykazaHuaM gaHHoro PykosoacTtsa no
akcnnyartaumu. MNonb3oBaTtenb AOMKEH NOMHOCTbLIO
NOHUMAaTb U CTPOro CNeaoBaTh AaHHLIM MHCTPYKLUSAM.
[aHHoe n3genve OOMmMKHO NCMONb30BaThCs TOMbKO B
COOTBETCTBUM C HA3HA4YEHNEM.

— CoxpaHsiTe gaHHoe PykoBoACTBO Mo aKcnnyaTaumu.
ObGecneybTe COXPaHHOCTb M Haanexawee
MCNonb3oBaHne AaHHOro PykoBOACTBa Nornb3oBaTenem.

— Cobnioparite pernmoHasnbHble U rocyaapCTBEHHbIE
npeanncaHud, Kacarwmneca gaHHoro nsgenua.

— [lpoBepka, peMOHT U Tekyllee obcnyxmBaHue aHHOIO
n3gennsa AOMKHbI BbINOMHATLCA TOMbKO 06yYeHHbIM
KBanMdnLMpoBaHHbIM NepcoHanom. Drager pekomeHayet
3aKM4YNTL € KoMNaHwnen Drager cepBUCHBIN KOHTPAaKT U
nopyynTb NpOBedeHNEe BCEX PEMOHTHbIX PaboT.

— He ncnonb3ynte gedekTHOe UM HEKOMIMIIEKTHOE
n3genuve. He BHOCUMTE U3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO
napenus.

— B cnyvae oTkasa unu HemcnpasHOCTEW U3AENUS UMKN ero
KOMMOHEHTOB NponHopmMupynTe komnaHuio Drager.

— [pu BbINOMHEHNN PEMOHTHBIX PaboT MCNONb3yNTe TOMbKO
OpUrMHanbHbIe 3anacHble YacTu U NPUHaANEXHOCTM
Drager. B npotmBHOM criydyae MoOXeT ObITb HapyLLEHO
Hapnexatiee yHKUMOHNPOBaHWE N3penus.

[i] BTO pykOBOACTBO MO 3KCNMyaTaLMmn AOCTYMHO Ha ApYruX
A3bIKaX U MOXET ObITb 3arpy>KeHo B 3NEKTPOHHOM Buae Ha
Beb-canTe cooTBETCTBYOLLEro NpoaykTa (www.draeger.com);
neyaTtHasi Bepcus MOXeT ObITb 3aka3aHa becnnaTHo Yepes
Drager nnu cneunannavpoBaHHble MarasuHbi.

— WcnonbayiiTe Tonbko 3apsigHble yCTpoWcTBa, Grioku
NUTaHWUS, aKKyMynaTopbl UM akKyMynsaTopbl,
onobpeHHble Drager onsa aToro nsgenwus.

2 YcnoBHble 0003Ha4YeHUA B 3TOM
DOKYMEHTe

2.1 3HauveHue npeaynpexpeHun

B aTOM JOKYMEHTE UCMOonb3yoTCs creaytowme
npenynpexaeHvst Ans MHOPMUPOBaHUs NONb30BaTENs O
noTeHUManbHbIX onacHocTsX. Huxe npuBoasTes
onpeaeneHus Kaxaoro npeaynpexaeHus:

Mpeny- CurHanbHoe Knaccudmkauusa npegynpex-

npexaar- CrioBo AeHus

LUK 3HaK

A MPEOYTPE-  YkasaHue Ha noTeHuunanbHO

>KOEHWNE onacHy cuTyaumio, kotopasi

npu HecobnoAeHUN COOTBET-
CTBYIOLLMX Mep NPeLoCTOPOX-
HOCTW MOXET NpUBECTM K
CMepTU NN Cepbe3HbIM TpaB-
MaM.
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Mpeny- CurHanbHoe Knaccudukauus npegynpex-
npexaar- CrioBO AeHusA
LWMIA 3HAK
A MPEOOCTE- YkasaHue Ha noteHuuanbHO
PEXEHWE OnacHy cuTyaumto, kotopas
npv HecobnaeHNN COOTBET-
CTBYIOLLMX MEpP NPeaoCTOPOX-
HOCTM MOXET NPUBECTU K
TpaBmaMm. MoxeT Takke npego-
cTeperatb OT HeHagnexallero
NPVYMEHEHNST YCTPOMCTBA.
NMPUMEYA- YkasaHue Ha noteHumnanbHo
HUE onacHy cutyauuio, Kotopasi

npv HecobNaeHNN COOTBET-
CTBYHOLLMX MEP NPeoCTOPOX-
HOCTM MOXET NPUBECTU K
nospexaeHuto obopyaoBaHus
unu yuiepby ans okpyatoLuei
cpensl.

2.2 Twunorpadckue 0603Ha4YeHUA

TekcT TeKCTbl, BblAeNeHHbIe NOMYXUPHBLIM LIPUEDTOM,
OTHOCHATCSH K 3TUKETKaM Ha YCTPOMCTBE U 3KpaH-
HbIM TEKCTaM.

| OTOT TpeyronbHWK B NpeaynpeauTensHOn Hag-
nucu obo3HavaeT cnocobbl n3beraHns pUCKOB.

> CvimBon "6onbLue” 0603Ha4aeT NyTb HaBurauum B
MEHI0.

[i] OTMM cumBornoM o6o3HavaeTcs MHdopmaLms,

ynpoulawuiasa ncnonb3oBaHne JaHHOro nagenua.

3 OnucaHue
3.1 0O630p ycTpouncTtBa

Cwm pasBopoT:

1 Tpubop onsa onpeaeneHns ankorons B BbiAbIXaeMoMm
BO3OYyXe

CBeToamMoaHbIN KOMNbLEBOW UHAMKATOP

Knonka

MecTo onsa 3axBata MyHALITYKa

MyHAOWTYK

3alumTHas Kpbillka

Hepxatenb ans MyHALWTYKa

Ovcnnen

© o N o g b~ WDN

USB-pa3sbeM (He ans 3apsgkv npubopa, TonbKo Anst
obcnyxvnsaHus)

10 Kpblwka 6aTaperiHoro otceka
11 Batapes

12 [OuHamuk

PykosogcTtso no akcnnyataumn  Drager Alcotest 4000



3.2 HasHauyeHue

Ankotectep Drager Alcotest®?) 4000 npegHasHayeH ans
N3MEepEeHUS KOHLEHTPaLMK ankororns B Bbl4bIXaeMoM
BO3Ayxe. ATO U3MEepEHUE UCMNONb3yeTCsA A4S onpeaeneHns
CTeneHu ankorofibHOro onbsiHEHNS YenoBeka. Pe3ynbraThl
TECTMPOBAHMWSA HE MOTYT NCNOSb30BaTLCA AN NPUHATUSA
Kaknx-nnbo TepaneBTUYECKNX Mep.

4 Ucnonb3oBaHue

A NMPEOQYNPEXOEHUE
OTcoeauHMBLLMECS Menkue AeTanu npubopa mMoryT BbiTb
MPOIMOYEHBI.

» [pubGop He NpeaHasHadeH AN AeTei mnaawe 3 ner.

4.1 YcnoBusa ucnonb3oBaHUA

YCTPONCTBO NOCTABMNAETCSA C 3aBOACKON kKanubposkow. Ecnu ¢
AaTtbl kanmbposku npowno 6onee 12 mecsaues, npubop
Heobxoanmo oTkanubpoBaTk, Hanpumep, B DragerService.

e [locrne nocnegHero ynotpebneHus ankorons Nogoxaute
oKono 15 MuHyT.

o BpeMﬂ OXnaaHuA Henb3da COKpaTUTb, €Clnn NOJI0CKaTb poT
BOOON Mnn 6e3ankorofbHbIMKU HAMUTKaMU.

e OcTaTOuHbIV ankoronb BO PTY UMK apomaTuyeckme
HanuTku (Hanpumep, PPYKTOBbLIV COK),
cnupTocodepallume cnpew Ans nonocTy pTa 1 fiekapcTea
MOTYT UCKa3uUTb pe3ynbTaTtbl M3MEepeHMs.

L] OprI)KKa 1 pBOTa MOryT UCKa3uUTb pe3ynbraTt USMepeHus.

4.1.1 Tlepen otbopom NpoobbI

Mepen ot6opom npobbl NpoBepsieMbI OMKEH AbllaTh
HOpMarbHO U CMOKOKMHO. MpoBepsieMbli 4OMKeH ObITb B
COCTOsIHMM 0becnevynTb MUHUMarnbHBIN 06beM Bblgoxa,
HeobxoaunMbIN Ana otbopa npobbl.

4.1.2 MoproroBKa K aKcnnyaTtauum

1. Y6epguTtechb, 4TO OOCTATOMHO 3apskeHHasn baTtapes
yCTaHOBMEHa NpaBUIbHO.

A NPEQYNPEXOEHUE
OnacHocTb MH(MLUMPOBaHUA
MyHZILITYK MOXET OblTb 3arpsi3HEH.

» o rurmeHn4Yeck M coobpakeHUsIM MyHALITYKM
yrnakoBaHbl B MHAMBMAYarbHYH0 ynakosky. He
UCMOosb3yiTe MyHOLITYKU U3 NOBPEXAEHHOW YMAKOBKY.

2. Y6eputecb, YTO YCTAHOBIEH YNCTbIA MYHAOLITYK.

4.1.3 BknwoueHue npubopa

1. YOoepkuBanTe KHOMKY HaxaTtou npubn. 1 cekyHay.

2. TMopoxauTe, Noka He OydeT nokasaHa roTOBHOCTb K
N3MEPEHMIO.

4.1.4 Bbiknro4veHue npubopa

1. HaxmuTe n yaoepxvsanTe KHOMKY.
Mpunbop BbIKMIOUNTCS Hepe3 3 CeKyHabl.

1) Alcotest® — 3aperncTpypoBaHHbIN TOBapHbIN 3Hak Drager.
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Vicnonb3oBaHue ru

[i] MprBop aBTOMAaTUYECKN BLIKIOYAETCA NOCne 2 MUHYT
be3nencTems.

[i! BbikntoyeHne npubopa He CokpaLlaeT Bpemst
OXWAAHWUS [0 FOTOBHOCTY K M3MEPEHMIO.

4.2 Ha4yano akcnnyaTtauuu
4.21 MacTtep HacTpouku

Mpv nepsom BkNoYeHMN Npubopa 3anyckaerca mactep
HacTpoukn. Y npeaBapuTenbHO CKOHPUIYPUPOBaHHBLIX
nNpnbopoB 3TOT 3Tan OTCYyTCTBYET.

C nomolLLbto MacTepa HaCTPOMKN MOXHO CKOH(UIypupoBaTh

cneayoLwme napameTpbl:
e Asbik

e ®opwmar aathl

e [lara

e ®dopmat BpemeHu

e Bpewms

e EavHUUa namepeHus

Bce HacTponkm MOXHO BNOCNEACTBUN U3MEHUTL YEPE3 MEHIO.

[i] MoTeps paHee yCTaHOBMNEHHbIX NapaMeTpoB

Ecnu 3ameHa 6atapeun anunacek 6onee 5 MyHyT, He06X0AMMO
NMOBTOPHO YCTaHOBWTL AaTy 1 BpeMs. BeinonHeHne
N3MEPEHMNA BOSMOXHO TOMbKO C YCTAHOBIIEHHBIM TEKYLLUM
BPEMEHEM.

4.2.2 MacTtep permoHanbHON HAaCTPOMNKHU

Mpu nepsom BkMtOYeHUM NprBopa OTKPLIBAETCH CNUCOK
cTpaH. lNMocne BbIbOpa HYXXHOW CTPaHbl BbINOMHAETCA
npeABapuTenbHas HacTporika NnapaMmeTpoB AN KOHKPETHON
CTpaHbl. Takme HaCTPOMKN, KaK A3bIK NN eauHULbI
n3mepeHusi, 6onblue He HYXXHO BblIBMPaTb BPYYHYIO.

Bce HacTporikn MOXHO BMOCNEACTBUN N3MEHUTL YEPE3 MEHIO.

4.3 Topsapok or6opa npobbl

[il icnonb3yiTe HOBbI MyHALWTYK AN K&XA0ro
npoBepsiemoro.

[i] 3anpeLyaercsa noasepratb CEHCOP BO3AENCTBUIO BbICOKNX
KOHUEHTpaUmMi ankorons, Hanpumep, Npy NoNoCcKaHMm
NONOCTU pTa Kpenknm ankorornem HenocpeacTtBeHHO nepen
namMepeHneM. ATo COoKpaLlaeT CPoK CJ'Iy)K6bI CeHcopa.

1. BcraBbre HOBbIN MyHALWTYK (ko4 3akasa 83 25 250) B
Aepxarenb MyHALITYKa (CM. CTp 2).

2. HaxmuTe n yaepxuamnTe KHOMKY npumepHo 1 cekyHay,
noKa He MosIBUTCS CTapTOBbIN 3KPaH.

3. TNpumepHo yepes 4 cekyHabl Byaet nokazaHo FOTOB.
Mpnbop roToB K U3MepeHuto.

4. PaBHOMepHO 1 6e3 nepepbiBOB AyNTE B MYHALUTYK.
Mpu 9TOM He 3aKkpbiBaniTE PyKOW BbIMYCKHOE OTBEPCTUE
MYHALUTYKA.
[MonaeTcs HenpepbIBHLINA 3BYKOBOW CUrHaI.
= Yepes HeCKOmNbKO CeKyHZ (B 3aBUCMMOCTH OT
Temneparypbl Npubopa 1 n3MepeHHOM KOHLEHTPaLum)
Ha Agucnnee Oygert nokasaH pesynbTaTt U3MepeHus.
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ru  YcTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEN

4.4 BbIinonHeHue crieayroLwero Tecrta
1. [ns nogrotoBKU HOBOFO M3MEPEHUS KpaTKOBPEMEHHO
HaXXMUTE KHOTKY.

2. [oxputecb BOCCTAHOBIEHNSA ceHcopa (CM. « TexHnyeckne
XapakTepucTUKn»)

v Ha gucnnee otobpaxaetca TOTOB. Npnubop rotos k
N3MEepEHMUIO.

4.5 Kak CHATb MyHALUTYK
1. TMNoTaHuTe MYHOLWTYK BBEPX, 4YTOObI N3BMNEYL Ero U3
aepxarens.

2. YTUnuanpynTe MyHALUTYK COFMAcHO MECTHbIM NpaBunamM
yTUNM3aumnm oTXo40B.

4.6 YnpaBneHue ¢ NOMOLUbLI MEHH
4.6.1 OToOpaxeHne MeHIO

1. KpaTkoBpeMeHHO HaXMUTE KHOTKY.
Ha gucnnee nosiBUTCS MeHIo.
Ecnun B TeyeHne 3 cekyHp kHonka He ByaeT Haxara,
npmbop BEPHETCA B PEXMM FOTOBHOCTU K U3MEPEHWIO.

2. CHoBa KpaTKOBPEMEHHO HaXXMUTE KHOMKY (He Aonblue
3 cekyHp).
Ha gucnnee nosiBUTCA MEHIO.

[i] Bes HaxaTusi KHOMKK NPMBOP aBTOMAaTUYECKU BbIAET
13 pexvmMa meHio yepes 30 cekyHa.

4.6.2 HaBurauusa B MeHI0

N3meHeHve 1 noaTBepxaeHne dyHKUMN Unn BBOAA:

1. KpaTKoBpeMeHHO HaxkumaiiTe KHOMKY, MoKa He nony4nte
TpebyeMoe 3HayeHue.
Mocne nepexona Ha NOCNeHIo CTPOKY MEHIO Npu
criegytoLeM HaxkaTuu KHOMKX GyAeT BbiNonHeH Bo3Bpar
Ha BEPXHIO CTPOKY.

2. HaxwmuTe 1 yaepxvsanTe KHOMKY B TeYEHNE 2 CeKyHa,
4yTOObI NEpPENTH B MOAMEHIO MW NOATBEPAUTE HACTPOMKY.

4.6.3 BbIxoa n3 MeHIo

1. B noameHto BeiGepute nyHKT Ha3ad.
2. B rnaBHOM MeHI0 BbibepuTe MyHKT M3mepeHue.

4.7 TlyHKTbl MEHIO

4.7.1 Pe3ynbTaTbl U3MepeHUs

[Noka3sbiBaeT Bce COXpaHeHHble pe3ynbraThbl C eanHuuen
n3MepeHuns, 4aTon U BpEMEHEM, a Takke HoMep Npoobl.
4.7.2 Cnepytowee obcnyxXmBaHue
[Noka3biBaeT ocTaBLUeecst BpemMa o KaJ'IVI6pOBKVI n
OGCJ'Iy)KVIBaHVIFl B AHAX.

4.7.3 [arta v Bpems

YcTaHaBnuBaeT AaTy v Bpems.
1. WN3amenuTte n noateepanTe LMPbI KHOMKOW.
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4.7.4 KoHTtpacTt

Perynumpyer KOHTPaCcTHOCTb.
1. BbiGepuTe 1 NOATBEPAUTE HACTPOMKY KOHTPACTHOCTM

KHOTMKO.

4.7.5 [OuHamuk

BkntoyaeT nnu BbIkMO4aeT 3ByKOBOW CUrHan.

1. Bknounte nnu BbiKnounTe 3ByKOBOI7I CurHasn ¢ noMoLbro
KHOMKW U noareepaunTe.

4.7.6 AsbIiK

3apaeT a3bIK.

1. Bbl66pVITe 1 noareepanTe A3blK HaXXaTneM KHOIMMKWN.

4.7.7 Bepcusa nporpammHoOro obecnevyeHus

[lokasblBaeT HOMEpP BEPCUUN U KOA 3aka3a NporpammMHOro

obecneyeHus.

5 YcTpaHeHMe HencnpaBHOCTEWN

5.1

YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEN

Mpy HeucnpaBHOCTU NpUGopa Ha AUCNIIEN BbIBOAUTCS
coobLleHne o6 owmnbke. Kog noa coobuieHnem ob oumnbke
yKasaH B cepBUCHbIX Liensix. Ecnu HencnpaBHOCTb
COXpaHSIeTCs NOCIIe HECKOSbKUX BbIKMHOYEHWIA U BKITIOYEHWIA,
obpatuTeck B DragerService nnu k gunepy KomnaHum.

Heucnpas-
HOCTb/oWwKnbKa

MpnbGop He BKMto-
YaeTcsi

HepoctaTouHbIn
obbem
Bblgoxa/cbow npu
oT6ope npobbl

Mpunbop 3a npege-
namu gonyctu-
MOro AuanasoHa
TemnepaTyp

i

(MpeBbIweHne
N3MepUTENBHOIO
AnanasoHa)

HepoctaTouHbIn
ob6beM npobbl

Cnuuwkom 6onb-
Lwon o6bem npobbl

MpepbiBaHne
oTbopa nNpobdbl

PyKkoBoACTBO Mo 3KcnnyaTayum

MpuuunHa

Batapes paspsi-
XeHa

MpoBepsiemblit
BblObIXaeT CIULL-
kom cnabo nnu c
nepepbIBOM

Mpunbop upes-
MepPHO Harperncs
Wnn oxnaguncs

MpeBbiweH anana-
30H U3MEpPEHNSI.
OcrtaTtku ankoronsi
BO PTY MOIYT npu-
BECTM K Henpa-
BUIbHbLIM
rnokasaHusIM.

Cnvwkom manbin
o6bemM npobbl
BblAbIXaEMOro BO3-
ayxa

MpeBbllweH avana-
30H 13MEpPEHMS

HeperynsipHbin
BbIIOX, BHE3arnHoe
npekpaLleHve unm
BAbIXaHue

Cnoco6 ycTtpaHe-
HUS

3ameHa b6aTtapeu

Cnenyet oyTb B
MYHALITYK CUSb-
Hee 1 6e3 nepepbl-
BOB

Oxnagute unu
HarpenTe npubop

[omkHo NponTn He
MeHee 15 MUHYT
rocne nocreg-
Hero npuema arko-
rons yepes por.
HaxxmnTte KHOMKy n
noBTOpUTE U3Me-
peHve.

MoBTopuTte oTGOP
npoobl.

MoBTopuTe OTGOP
npoosl.

MoeTopuTE OTGOP
npoobl.
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Heucnpas- MpuumnHa Cnoco6 ycTpaHe-
HocTb/oWwnoKa HUA

Kog HeucnpaBHo- HeucnpaBHOCTb BbikntounTe n

cTn npubopa CHOBa BKNOYMTE

npubop. Ecnin
owmbka coxpaHs-
etcsl, obpaTuTech
B DragerService
UK K Annepy Kom-
naHum.

6  TexHuyeckoe obcnyxuBaHue

Drager pekomeHAyeT BbINOMHATL PErynMpoBKY YCTPONCTBA
exerofHo. PerynmpoBka npubopa AomkHa BbIMONHATLCS
TONbKO aBTOPM30BaHHbIMK CrieupanucTaMu, Hanpumep,
DragerService.

CepTudmkaTthbl KanmbpoBKu:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Mpw BLINONHEHUM PErYNMPOBKM cobnioganTe
rocynapCTBEHHbIE NpeanMcaHus.

6.1 3ameHa GaTtapemu

[i] Ucnonb3yiTe Tonbko cepTudmumnpoBaHHbie UL
repMeTnyHble 6aTapen ¢ CUMBOIIOM QY.

1. BblkntounTe npubop.

2. CpBuHbTE KpbILWKY 6aTapenHoro otceka.

3. 3amenute 6atapeto (Tvn 6atapen: 3 B CR123A, kog
3akasa: 83 21 390).
CobntoganiTe NnpaBuIbHYH MOMNSPHOCTD.

4. 3akpounTe KpbILWKy 6aTapenHoro otceka.

5. Y6egutech B NpaBUIbHOWM YCTAHOBKE TEKYLLETO BPEMEHMU.

[i] Ecnu 3ameHa GaTtapeu anunack 6onee 5 MAHYT,
noTpebyeTcsi 3aHOBO YCTAHOBUTL TEKYLLIEE BPEMSI.
BbinonHeHne namepeHuin BO3MOXHO TOINbKO C
YCTaHOBJEHHbIM TEKYLLUM BPpEMEHEM.

6.2 Owuuctka npubopa

Mpubop cneayeT ouuiLiaTb C NOMOLLbIO YUCTALLEMO CpeacTsa
Ha OCHOBe 3TaHona.

A NPEAYNPEXOEHUE
OnacHocTb B3pbiBa
CnnpT MOXET BOCNIaMEHNTLCS.

» He ncnonbayiiTe YACTALWME CPeacTBa, coaepallime
CMPT, BONU3U BO3MOXHbIX MCTOYHWUKOB BO3rOpaHus.

Ounwante npubop cnegyomm obpasom:

1. TpoTpuTe yCTPONCTBO OAHOPA30BON candeTkomn,
CMOY€EHHOW YNCTALLUM CPELCTBOM.
He HaHoCKTe uncTSLLee CpeacTBO HENOCPEACTBEHHO Ha
npuoop.
Y6enuTech, UTO XUAKOCTb He MonagaeT BO BMYCKHOW MOPT.
2. Tlocne ouncTku BblgepxmTe Nnpmbop 6e3 ynakoBku npu
KoMHaTHomn Temnepatype (20 — 25 °C) He meHee
24 yacos.

Pykosogctso no akcnnyatauum — Drager Alcotest 4000

TexHn4yeckoe obcnyxuBaHne  ru

3. 3atem BbINONHWUTE TECT Ha OTCYTCTBME anKorons B
BblbIXaEMOM BO3yXe, YTOObI ybeanTbes, 4To B
YCTPOWCTBE HET OCTaTKOB 3TaHona, 1 otobpaxaercs
pesynbrar "0,00".

7 XpaHeHue

7.1 XpaHeHue

A NPEOYNPEXOEHUE

NoBpexaeHue npuéopa

YTeuka anekTponuTta u3 6atapen MOXeT NpMBECTU K

noBpexaeHuto npuéopa.

» V3Bnekute 6atapeto, ecnv npubop He bynet
MCMonb30BaTbCs B TEHEHWNE ONUTENBHOTO BPEMEHW.

8 YTununsauus

E OT0 n3genuve He paspellaeTcs yTUnM3npoBaTtb Kak

o 6bIToBbIE 0TXOAbI. [103TOMY M3genve nomeveHo crneay-
IOLLUM 3HAKOM.
Drager npuHMMaeT 370 usgenue Ha ytunusauuio 6ec-
nnatHo. COOTBETCTBYHOLLYHO UHGOPMALINIO MOXHO
Nony4YnTb B PErMOHarbHbIX TOProBbIX OpPraHM3auunsx u B
komnanum Drager.

E 3anpeluaetcs yTunuampoBaTe 6atapen n akkymyns-

TOpPbI Kak ObITOBbIe 0TX0Abl. [103TOMY Takue usgenus
nomMeyeHbl crneayoLw M 3HakoM. YTunuaupynte 6ara-
peu 1 akKyMynsiTopbl B COOTBETCTBUU C AENCTBYHOLLMMU
npasunamy B crneumanbHbiX NyHKTax cbopa b6atapen.

9 TexHUYeCcKne xapakTepucTuKu
9.1 TexHMYeckune xapakTepuUCTUKU

MpuHUKMN nsmepeHus
OnNeKTPOXMMNYECKNIA CEHCOP
[nana3oH nsmepeHus

KOHLI,eHTpaLI,I/Iﬂ ankorons
B BblAbIXaeMOM BO34yXxe

0,00 — 2,50 mr/n

(macca aTaHona Ha 06bem
BblbIXaeMoro so3agyxa npu
34 °Cwn 1013 rMa.)

0,00 — 5,00 %o

(Macca aTaHona Ha o6bem unu
maccy kposu npu 20 °C n

1013 rfa.)

OTU AaHHble NonyYeHbl C UCNONb30BaHMEM NePEBOAHOIO
koadhpurumeHTa 2100 mexay KOHLEHTpaunen ankorons B
BblAbIXaeMOM BO3[lyXe 1 KPOBW (3aBOACKas HacTponka,
MOXET HacTpanBaTbCsl C y4ETOM AEVCTBYIOLLMX NEPEBOAHBIX
KO3 (PMUMEHTOB ANS KOHKPETHOWN CTPaHbI).

KoHueHTpaumsa ankorons
B KPOBM

EQuHULBI M3MepeHus

mr/n, Mmkr/100 mn, Mkr%, mkr/n, r/210 n, r/n %o, %, mr/100 mn,
Mr%, mr/mn

Mpubop cooTBeTcTBYET TpeboBaHMAMU EN 15964. OH
MOXET ObITb HACTPOEH B COOTBETCTBMM C STUM CTaHAApPTOM.
MHankaumnst USMepEHHbIX 3Ha4YEHWI NPU HACTPOKKe
cornacHo EN 15964:

N3mepeHHOe 3Ha4YeHne [MokasaHus
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ru  TexHuYeckune xapakTepucTmKM

0,0 — 0,029 mr/n 0,0 mr/n MapkupoBka CE

0,03 -2,5wmr/n M3mepeHHoe 3HavyeHne AnekTpomarHMTHasi COBMECTUMOCTb

YcnoBus okpyxaroLien cpeabl B03MOXHO M3MeHeHne NapaMeTpoB, CM. MACMOPTHYO
o Tabnuuky

Mpw akcnnyaTtauum -5..+50°C

(23 ... +122 °F)

10 — 100 % OTH. BRaxH.
(6e3 koHaeHcauun)

600 — 1300 rMa

Mpwu xpaHeHun -20...+60 °C
(-4 ... +140 °F)
15— 75 % oTH. BnaxH. (10 —
100 % OTH. BnaxH. 8o 48 v)
OT160p Npo6
O6bem Bbigoxa >1,2 n (No ymonyaHmio)
MHTeHcuBHOCTL Bbioxa  >10 n/MUH (MO ymMon4aHuio)

MpopomKnTENBHOCTD >1,6 ¢ (N0 ymonyaHuio)
Bblgoxa

ToYyHOCTb U3MepeHUs

Cpep.HeKBap.paquHa;l owmnbka BOCMpon3BoaANMOCTH CO
CTaHOapTHbIM pacTBOPOM 3TaHONa

[o 0,50 mr/n 0,008 mr/n nnun

20,50 mr/n 1,7 % U3MepeHHOro 3Ha4YeHUs
o 1,00 %o 0,017 %o nnn

21,00 %o 1,7 % V“3MepeHHOro 3Ha4YeHus

B 3aBNUCUMOCTHM OT TOro, Kakoe
3Ha4YyeHue Bbille

Opend vyBcTBUTENBHO-  TUNU4HbIN 0,4 % B Mecsy,
ctU

Bpems rotoBHOCTM nocrie npeabiaylero uamepeHus

npu:

0,00 mr/n: 2 ¢ 0,00 %o: 2
0,25 mr/n: 20 c 0,50 %o: 20 ¢
0,50 mr/n: 40 ¢ 1,00 %0: 40 c
1,00 mr/n: 80 ¢ 2,00 %o: 80 ¢
>1,50 mr/n: 120 ¢ >3,00 %0: 120 c
KanubpoBka

PekomeHngyetcs: kaxable 12 mecsiues
FabapuTtHble pasmepbl
50x133x29 mm (WU x B xT)

Macca

npuon. 130 r

AnekTponuTaHue

bartapes 3 B CR123A— 1 wr.

Bartapes paccuntaHa Ha nposeaeHue ao 1500 namepeHuin
(B 3aBUCMMOCTY OT UCMONb30BaAHNS U YCNOBUIA OKPYXXatoLLen
cpenbl)

Knacc sawmTbl
IP 52
UHTepdpenc

Pasbem Micro USB, Tonbko anst o6cnyxmBaHms

100 PykosogcTtso no akcnnyataumn  Drager Alcotest 4000
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hr = Vazni sigurnosni podaci

1 Vazni sigurnosni podaci

— Prije uporabe proizvoda pazljivo pro€itajte upute za
uporabu i upute za uporabu pripadajucih proizvoda.

— Strogo se pridrzavajte uputa za uporabu. Korisnik mora u
potpunosti razumijeti upute i to€no ih slijediti. Proizvod se
smije upotrebljavati samo za odgovaraju¢u namjenu.

— Upute za uporabu nemoijte baciti. Osigurajte da ih korisnik
¢uva i uredno primjenjuje.

— Pridrzavajte se lokalnih i nacionalnih smjernica koje se
odnose na ovaj proizvod.

— Samo Skolovano i stru¢no osoblje smije ispitivati,
popravljati i odrzavati proizvod. Preporucuje se da sklopite
ugovor o servisiranju s tvrtkom Dréager i da tvrtka Drager
izvodi sve radove odrzavanja.

— Ne upotrebljavajte neispravne ili nepotpune proizvode. Ne
vrSite nikakve preinake na proizvodu.

— U slu€aju kvarova ili greSaka na proizvodu ili dijelovima
proizvoda obavijestite tvrtku Drager.

— Zaradove odrzavanja upotrebljavajte samo originalne
dijelove i pribor tvrtke Drager. Nepridrzavanje ove odredbe
moze nepovoljno utjecati na funkciju proizvoda.

[i] Ove upute za uporabu mogu se preuzeti u elektronickom
obliku na drugim jezicima s odgovarajuce stranice proizvoda
(www.draeger.com/ifu) ili besplatno kao tiskani primjerak
preko tvrtke Drager ili specijalizirane trgovine.

— Koristite samo punjace, jedinice za napajanje, baterije ili
punjive baterije koje je tvrtka Drager odobrila za ovaj
proizvod.

2 Opc¢a pravila u ovom dokumentu

2.1 Znacenje upozorenja

Upozorenja navedena u nastavku upotrijebljena su u ovom
dokumentu kako bi korisnika upozorila na moguce opasnosti.
Znacenja upozorenja definirana su kako slijedi:

Znak upo- Signalnarije¢ Klasifikacija upozorenja
zorenja

A UPOZORE- Upozorenje na potencijalno
NJE opasnu situaciju. Ako se ta situ-
acija ne izbjegne, mogu nastu-
piti teSke ozljede ili smrt.

A OPREZ Upozorenje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ta situ-
acija ne izbjegne, mogu nastu-
piti ozljede. Moze se koristiti i
kao upozorenje na nepravilnu

uporabu.

NAPOMENA  Upozorenje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ta situ-
acija ne izbjegne, moze doci do
ostecenja proizvoda ili Stete za
okolis.

2.2 Tipografska opc¢a pravila

Tekst Tekstovi otisnuti masnim slovima oznac¢avaju nat-
pise na uredaju i tekstove na zaslonu.

| 2 Ovaj trokut u sigurnosnim upozorenjima ukazuje
na moguénosti za izbjegavanje opasnosti.
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> Znak vecée od oznacava navigacijski put u izbor-
niku.
[i] Ovaj simbol oznacava informacije koje olakSavaju

uporabu proizvoda.

3 Opis
3.1 Pregled proizvoda

Vidi rasklopnu stranicu:

Uredaj za testiranje alkohola u dahu
LED prsten

Tipka

Zahvatno podrucje na usniku

Usnik

Zastitna kapica

Prihvat usnika

0 N O g b~ ODN -~

Zaslon

©

USB priklju¢ak (ne za punjenje uredaja, samo za servis)
10 Poklopac pretinca za bateriju

11 Baterija

12 Zvuénik

3.2 Namjena

Uredaj za testiranje alkohola u dahu Drager Alcotest®!
Uredaj 4000 koristi se za mjerenje koncentracije alkohola u
dahu osobe. Mjerenje se upotrebljava za utvrdivanje stupnja
alkoholiziranja osoba. Na osnovi rezultata mjerenja ne smiju
se poduzimati nikakve terapijske ili zakonske mjere.

4 Uporaba

A UPOZORENJE
Maniji dijelovi uredaja mogu se odvojiti i progutati.
» Uredaj nije namijenjen za djecu mladu od 3 godine.

4.1 Preduvjeti za uporabu

Uredaj se isporu€uje tvorni¢ki podeSen. Kad je podeSavanje
izvrSeno prije viSe od 12 mjeseci, uredaj se mora ponovno
podesiti, primjerice od strane servisne sluzbe DragerService.

e PridrZavajte se vremena €ekanja od cca. 15 minuta nakon
konzumacije alkohola.

e Vrijeme Cekanja ne mozete skratiti ispiranjem usta vodom
ili bezalkoholnim pi¢ima.

e Preostali alkohol u ustima ili aromatizirana pi¢a (npr. vo¢ni
sok), rasprsivaci za usta koji sadrze alkohol i lijekovi mogu
nepovoljno utjecati na mjerenje.

e Paodrigivanje i povracanje moze nepovoljno utjecati na
rezultate mjerenja.

1) Alcotest® je registrirani zastitni znak tvrtke Dréager.

Upute za uporabu = Drager Alcotest 4000



4.1.1 Prije uzimanja uzorka

Ispitanik prije uzimanja uzorka mora disati pravilno i mirno.
Ispitanik mora biti u stanju izdahnuti minimalni volumen daha
potreban za uzimanje uzorka.

4.1.2 Priprema za uporabu

1. Provijerite je li praviino umetnuta dostatno napunjena
baterija.

/A UPOZORENJE
Opasnost od infekcije
Moguca je kontaminacija usnika.

» Usnici su iz higijenskih razloga pojedinacno pakirani. Ne
upotrebljavajte usnike s oStecenom ambalazom.

2. Provijerite je li stavljen Cisti usnik.

4.1.3 Uklju€ivanje uredaja

1. Tipku drzite pritisnutom cca. 1 sekundu.
2. PriCekajte da se prikaze spremnost za mjerenje.

4.1.4 Iskljuéivanje uredaja

1. Tipku drzite pritisnutom.
Uredaj se iskljuCuje nakon 3 sekunde.

[i] Uredaj se samostalno isklju¢uje nakon 2 minute od
zadnje uporabe.

[i] Isklju¢ivanje uredaja ne skracuje vrileme ¢ekanja do
spremnosti za mjerenje.

4.2 Prvo pustanje u pogon
4.2.1 Carobnjak za standardne postavke

Prilikom prvog uklju€ivanja uredaja otvara se pomoc¢nik za
namjestanje. Ovaj se korak ne provodi kod uredaja koji su
unaprijed konfigurirani.

Putem pomoc¢nika za namjestanje vrSe se sljedeée postavke:

Jezik

Oblik zapisa datuma
Datum

Oblik zapisa vremena
Vrijeme

Mjerna jedinica

Sve se postavke mogu naknadno promijeniti u izborniku.

[i] Gubitak prethodnih postavki

Ako zamjena baterije traje dulje od 5 minuta, datum i vrijeme
moraju se ponovno podesiti. Mjerenje je moguée samo uz
podeseno vrijeme.

4.2.2 Carobnjak za nacionalne postavke

Prilikom prvog uklju€ivanja uredaja otvara se popis drzava.
Nakon odabira Zeljene drzave, postavke za odredenu drzavu
prethodno su konfigurirane. Postavke kao na primjer jezik ili
mijerna jedinica ne moraju se viSe ru¢no odabrati.

Sve se postavke mogu naknadno promijeniti u izborniku.

Upute za uporabu = Drager Alcotest 4000
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4.3 Provodenje uzimanja uzorka daha
[il Za svaku osobu upotrijebite novi usnik.

[i] Izbjegavaijte previsoke koncentracije alkohola na senzoru,
npr. ispiranjem usta sredstvom koje sadrzi visoki udio
alkohola neposredno prije mjerenja. Time se skracuje vijek
trajanja senzora.

1. Na prihvat usnika (vidi str. 2) nataknite novi usnik (br. za
narudzbu 83 25 250).

2. Tipku drzite pritisnutom cca. 1 sekundu dok se ne prikaze
pocetni prikaz na zaslonu.

3. Nakon cca. 4 sekunde prikazuje se SPREMNO. Uredaj je
spreman za mjerenje.

4. Ravnomjerno i bez prekida pusSite u usnik.
Pritom nemojte rukom zatvoriti izlazni otvor na usniku.
Pritom se oglasava dugi zvu¢ni signal.

= Nakon nekoliko sekundi (ovisno o temperaturi uredaja
i izmjerenoj koncentraciji) prikazuje se rezultat
mjerenja.

4.4 Provodenje dodatnog mjerenja

1. Nakratko pritisnite tipku za pripremu novog mjerenja.

2. Pri¢ekajte vrijeme oporavka senzora (vidi ,Tehnicki
podaci”)

v Na zaslonu se prikazuje SPREMNO. Uredaj je spreman
za mjerenje.

4.5 Uklanjanje usnika

1. Usnik prema gore izvucite iz prihvata usnika.
2. Zbrinite usnik sukladno mjesnim propisima.

4.6 Upravljanje izbornikom
4.6.1 Prikaz izbornika

1. Nakratko pritisnite tipku.
Prikazuje se izbornik.
Ako se tipka 3 sekunde ne pritisne, uredaj se vraca na
spremnost za mjerenje.

2. Ponovno nakratko pritisnite tipku (unutar 3 sekunde).
Prikazuje se izbornik.

[i] Ako nakon 30 sekundi ne pritisnete tipku, izbornik ¢e se
automatski zatvoriti.

4.6.2 Navigiranje izbornikom

Promjena i potvrda funkcije ili unosa:

1. Nakratko pritisnite tipku dok ne dostignete Zeljenu
postavku.
Kad dostignete zadniji unos, sljedeéim se pritiskom tipke
ponovo vracate na pocetak.

2. Tipku drzite pritisnutom 2 sekunde za pristup kako biste
dospjeli u podizbornik ili potvrdili postavku.

4.6.3 Napustanje izbornika

1. U podizbornicima odaberite stavku izbornika Natrag.
2. U glavnom izborniku odaberite stavku izbornika Mjerenje.
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hr = Uklanjanje smetniji

4.7 Stavke izbornika
4.7.1 Rezultati mjerenja

Prikazuje sve pohranjene rezultate s mjernom jedinicom,
datumom i vremenom, kao i s brojem uzorka.

4.7.2 Sljededi servis

Prikazuje preostalo vrijeme za podeSavanje i servis u danima.

4.7.3 Datum i vrijeme

Postavlja datum i vrijeme.

1. Tipkom promijenite i potvrdite brojke.

4.7.4 Kontrast

Postavlja kontrast.

1. Tipkom odaberite i potvrdite postavke kontrasta.

4.7.5 Zvucnik

Uklju€uije ili iskljuCuje glasnocu.
1. Tipkom ukljucite odnosno iskljucite i potvrdite glasnocéu.

4.7.6 Jezik

Postavlja jezik.

1. Tipkom odaberite i potvrdite jezik.

4.7.7 Verzija softvera

Prikazuje broj verzije i broj artikla za softver.

5 Uklanjanje smetnji

5.1

Uklanjanje smetnji

U slucaju smetnji na uredaju pojavit ¢e se poruka o pogresci.
Broj prikazan ispod poruke sluzi u servisne svrhe. Ako se
smetnja ne otkloni ni nakon viSekratnog uklju€ivanja i
isklju€ivanja, kontaktirajte sa servisnom sluzbom
DragerService ili s trgovcem.

Smet-
nja/pogreska

Uredaj se ne moze
ukljugiti

Nedovoljni volu-
men / uzorak nije
valjan

Uredaj se nalazi
izvan raspona mje-
renja temperature

it
(prekoracenje

mjernog podrucja)
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Uzrok
Baterija je prazna

Ispitanik puse pre-
slabo ili ispreki-
dano

Uredaj je pretopao
ili prehladan

Doslo je do preko-
raenja mjernog
podrucja. Preostali
alkohol u ustima
moze uzrokovati

pogres$na mjerenja.

Rjesenje
Zamjena baterije

Jace i bez prekida
pusite u usnik

Ostavite da se ure-
daj ohladi ili zagrije

Mora proéi najma-
nje 15 minuta vre-
mena Cekanja
nakon zadnje kon-
zumacije alkohola
oralnim putem. Pri-
tisnite tipku da
biste ponovili
postupak.

Smet- Uzrok

nja/pogreska

Rjesenje

Premali volumen  Premalije volumen

uzorka daha

Ponovite uzimanje
uzorka daha

Preveliki volumen Prekoracenje mjer-

nog podrucja

Ponovite uzimanje
uzorka daha

Prekid uzimanja Neravnomjeran Ponovite uzimanje
uzorka izdah, nagli prekid uzorka daha
ili udah

Broj pogreske Pogreska uredaja Iskljucite, a zatim
ponovno ukljucite
uredaj. Ako
pogreska potraje,
kontaktirajte sa
servisnom sluzbom
DragerService ili

trgovcem.

6 Odrzavanje

Drager preporucuje da uredaj podesite jednom godiSnje.
Neka podeSavanje obavljaju samo ovlastene osobe, npr.
DragerService.

Kalibracijski certifikati:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za podesavanje.

6.1 Zamjena baterije

[i] Upotrebljavajte samo baterije sa zastitom od praznjenja sa
simbolom gy u skladu s certifikatom UL.

1. Iskljucite uredaj.
2. Odgurnite poklopac baterije.

3. Zamijenite bateriju (tip baterije: 3V CR123A, br. narudzbe:
83 21 390).
Pritom pazite na ispravan polaritet.

4. Postavite poklopac baterije.
5. Provijerite je li vrijeme ispravno podeseno.
[i] Ako zamjena baterije traje dulje od 5 minuta, morate

ponovno podesiti vrijeme. Mjerenje je moguée samo uz
podeSeno vrijeme.

6.2 Ciséenje uredaja
Uredaj treba odistiti sredstvom za &iSéenje na bazi etanola.

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije

Alkohol se moze zapaliti.

» Ne upotrebljavajte sredstva za CiScenje koja sadrze
alkohol u blizini mogucih izvora zapaljenja.

Ocistite uredaj kako slijedi:

1. Uredaj obrisite krpom za jednokratnu upotrebu sa
sredstvom za CiSéenje.
Sredstvo za €iS¢enje ne nanosite izravno na uredaj.
Pobrinite se da tekucina ne dospije u ulaz plina.

2. Nakon ¢€iS¢enja uredaj bez pakiranja skladistite na sobnoj
temperaturi (20-25 °C) najmanje 24 sata.

Upute za uporabu = Drager Alcotest 4000



3. Zatim testiranjem alkohola u dahu koji ne sadrzi alkohol
osigurajte da u unutradnjosti uredaja nema ostataka
etanola i da se prikazuje rezultat ,0,00".

7 Skladistenje
7.1 Skladistenje

/A UPOZORENJE

Ostecenja uredaja

Istiecanje baterijske kiseline moze uzrokovati oste¢enja na
uredaju.

» Izvadite baterije ako se uredaj dulje vrijeme ne Koristi.
8 Zbrinjavanje

dom. Stoga je oznacen prikazanim simbolom.
Drager besplatno preuzima ovaj proizvod. Informacije o
tome daju nacionalni distributeri i tvrtka Drager.

\)g Ovaj se proizvod ne smije odlagati s komunalnim otpa-

Jednokratne i punjive baterije ne smiju se odlagati s
komunalnim otpadom. Stoga su oznaceni prikazanim
simbolom. Jednokratne i punjive baterije prikupljajte u
skladu s vazeéim propisima na sabirnim mjestima za
baterije.

9 Tehnicki podaci
9.1 Tehnicki podaci

Nacelo mjerenja
Elektrokemijski senzor
Mjerno podrucje

Koncentracija alkohola u 0,00 do 2,50 mg/L
dahu (masa etanola po volumenu
izdaha pri 34 °C i 1013 hPa.)

Koncentracija alkohola u 0,00 do 5,00 %o
krvi (masa etanola po volumenu odn.
masi krvi pri 20 °C i 1013 hPa.)

Pri navodenju ovih podataka upotrebljava se faktor izracuna
od 2100 izmedu koncentracije alkohola u dahu i krvi (tvor-
ni¢ka postavka, mogucnost konfiguracije faktora preracuna-
vanja za pojedinu zemlju).

Mjerne jedinice

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,

mg/100 mL, mg%, mg/mL

Uredaj ispunjava zahtjeve norme EN 15964. Moze se konfi-
gurirati u skladu s normom.

Prikaz mjernih vrijednosti u slu¢aju konfiguracije prema
normi EN 15964

Mjerna vrijednost

0,0 mg/L do 0,029 mg/L
0,03 mg/L do 2,5 mg/L
Okolni uvjeti

Prikaz
0,0 mg/L

Mjerna vrijednost

Upute za uporabu = Drager Alcotest 4000

Skladistenje = hr

-5°Cdo +50 °C
(23 °F do 122 °F)
10do 100 % r. vl.
(bez kondenzacije)
600 do 1300 hPa

—20 °C do +60 °C
(—4 °F do +140 °F)

Pri radu

Pri skladistenju

15do75%r. vl. (10do 100 % r.
vl. <48 h)
Uzimanje uzoraka
Volumen izdaha >1,2 L (prethodno postavljen)
Protok pri izdisanju >10 L/min (prethodno postavljen)
Trajanje izdaha >1,6 s (prethodno postavljeno)
Tocénost mjerenja

Standardna odstupanja ponovljivosti uz standard etanola

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L ili

>0,50 mg/L 1,7 % mjerne vrijednosti
Do 1,00 %o 0,017 %o ili

=1,00 %o 1,7 % mijerne vrijednosti

ovisno o tome koja je vrijednost
vecta

Pomak osjetljivosti Obic¢no 0,4 % mijerne vrijednosti

mjesecno

Vrijeme ¢ekanja na spremnost za mjerenje nakon pret-
hodnog mjerenja s:

0,00 mg/L: 2s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Podesavanje

0,00 %0: 2 s
0,50 %o: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Preporuka: svakih 12 mjeseci
Dimenzije

50 mm x 133 mm x 29 mm (S x V x D)
Tezina

cca.130 g

Elektri€no napajanje

1 komad, 3 V CR123A

Baterija je predvidena za do 1500 mjerenja (ovisno o koriSte-
nju i okolnim uvjetima)

Klasa zastite

IP 52

Sucelje

Mikro USB priklju€ak samo za servis
CE oznaka

Elektromagnetska kompatibilnost

Moguca je konfiguracija, vidi tipsku plocicu
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1 Informacije koje se odnose na
sigurnost

— Prije upotrebe proizvoda paZzljivo procitajte ove upute za
uporabu i upute za povezane proizvode.

— Obavezno uvazite uputstvo za koristenje. Korisnik mora u
cjelosti razumijeti uputstva i tacno ih slijediti. Proizvod se
smije Kkoristiti samo u skladu sa predvidenom namjenom.

— Nemojte odlagati uputstvo za koriStenje. Korisnici se
trebaju postarati za €uvanje i propisno koristenje.

— Slijedite lokalne i nacionalne smjernice koje se odnose na
ovaj proizvod.

— Samo obuceno i stru¢no osoblje smije kontrolisati,
popravljati i odrzavati proizvod. Kompanija Drager
preporucuje sklapanje ugovora o servisiranju sa
kompanijom Drager, te da sve radove na odrZzavanju
obavlja kompanija Drager.

— Nemojte koristiti neispravne ili nepotpune proizvode.
Nemoijte vrsiti nikakve izmjene na proizvodu.

— Obavijestite kompaniju Drager u slu¢aju greski ili
prestanka funkcionisanja proizvoda ili dijelova proizvoda.

— Zaradove na odrzavanju koristite samo originalne dijelove
i pribor Drager. U suprotnom moZe se narusiti pravilno
funkcioniranje proizvoda.

[i] Ove upute za upotrebu mogu se preuzeti u elektronskom
obliku na drugim jezicima s odgovarajuce stranice proizvoda
(www.draeger.com/ifu) ili besplatno nabaviti kao odStampan
primjerak preko firme Drager ili specijaliziranih trgovaca.

— Koristite samo punjace, jedinice za napajanje, baterije ili
punjive baterije koje je Drager odobrio za ovaj proizvod.

2 Konvencije u ovom dokumentu

2.1 Znacenje upozoravajuc¢e napomene

U ovom dokumentu se koriste sljedece upozoravajuée
napomene kako bi korisniku skrenule paznju na moguce
opasnosti. Zna€enja upozoravajuc¢ih napomena su definisana
kao $to slijedi:

Znak upo- Signalnarije¢ Klasifikacija upozoravajuce
zorenja napomene

A UPOZO-
RENJE

Ukazuje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ona
ne izbjegne, moze doci do smrti
ili teSkih povreda.

A OPREZ Ukazuje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ona
ne izbjegne, moze doci do pov-
reda. MoZe se koristiti i kao
upozorenje 0 nenamjenskoj

upotrebi.

NAPOMENA Ukazuje na potencijalno
opasnu situaciju. Ako se ona
ne izbjegne, mozZe doci do

oStec¢enja proizvoda ili okolisa.

2.2 Tipografske konvencije

Tekst Tekstovi koji su podebljani oznaavaju naljepnice

na uredaju i tekstove na ekranu.

Uputstvo za upotrebu = Dréger Alcotest 4000

Informacije koje se odnose na sigurnost = bs

| 2 Ovaj trougao oznacava opcije upozorenja za izbje-
gavanje opasnosti.

> Znak ,vece od“ oznagava navigacijsku precicu u
izborniku.

[i] Ovaj simbol ozna€ava informacije koje ¢e olaksati

koriStenje proizvoda.

3 Opis
3.1 Pregled proizvoda

Vidi preklopnu stranu:

Uredaj za provjeru prisutnosti alkohola u dahu
LED prsten

Dugme

Zona za drzanje na usniku

Usnik

Zastitna kapica

Dio za postavljanje usnika

Ekran

Priklju€ak za USB (ne za punjenje uredaja, samo za ser-
vis)

© 0 N O g b WO N -

10 Poklopac pretinca za bateriju
11 Baterija
12 Zvuénik

3.2 Svrha namjene

Uredaj za g)rovjeru prisutnosti alkohola u dahu Drager
Alcotest®?) 4000 sluzi za mjerenje koncentracije alkohola u
ljudskom dahu. Mjerenje se koristi za utvrdivanje stepena
alkoholisanosti osoba. Na osnovu dokaznih rezultata ne
trebaju se pokrenuti nikakve terapijske mjere.

4 Upotreba

A UPOZORENJE
Moze do¢i do odvajanja i gutanja sitnih dijelova uredaja.

» Uredaj nije namijenjen za djecu ispod 3 godine starosti.

4.1 Preduslovi za upotrebu

Uredaj se isporucuje u fabri¢ki justiranom stanju. Ako je
datum justiranja stariji od 12 mjeseci, uredaj se mora ponovo
justirati, npr. servis kompanije Drager.

e Sacekajte oko 15 minuta nakon zadnjeg unosa alkohola.

e Vrijeme ¢ekanja ne moze se smanjiti ispiranjem usta
vodom ili bezalkoholnim pi¢ima.

e Preostali alkohol u ustima ili aromati¢na pi¢a (npr. voéni
sok), sprejevi za usta koji sadrze alkohol i lijekovi mogu
iskriviti mjerenje.

e Podrigivanje i povracanje moze iskriviti rezultat mjerenja.

1) Alcotest® je registrovana marka kompanije Dréager.
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bs  Upotreba

4.1.1 Prije uzimanja uzorka

Subjekt treba prije uzimanja uzorka disati pravilno i mirno.
Subjekt mora biti u moguénosti posti¢i minimalnu zapreminu
izdisaja potrebnu za uzimanje uzorka.

4.1.2 Priprema upotrebe

1. Uvjerite se da je pravilno umetnuta baterija koja je
dovoljno napunjena.

A\ UPOZORENJE

Opasnost od infekcije

Usnik moZze biti kontaminiran.

» Usnici su iz higijenskih razloga pakirani pojedina¢no.
Nemoijte koristiti usnike s oStecenim pakovanjima.

2. Uvjerite se da je postavljen Cist usnik.

4.1.3 Ukljucivanje uredaja

1. Drzite pritisnutim dugme otprilike 1 sekundu.
2. Pri¢ekajte dok se ne prikaze spremnost za mjerenje.

4.1.4 Iskljucivanje uredaja

1. Drzite pritisnutim dugme.
Uredaj se iskljuuje nakon 3 sekunde.

[i] Uredaj se samostalno isklju¢uje 2 minute nakon
posljednje upotrebe.

[i] Iskljuivanje uredaja ne skracduje vrijeme ¢ekanja do
sljedece spremnosti za mjerenje.

4.2 Prvo pustanje u rad
4.2.1 Standardni ¢arobnjak

Prilikom prvog uklju€ivanja uredaja otvara se asistent za
uredivanje. Kod prethodno konfigurisanih uredaja ovaj korak
otpada.

Pomodu asistenta za uredivanje vrse se sljedeca
podeSavanja:

Jezik

Format datuma

Datum

Format vremena

Vrijeme

Mjerna jedinica

Sva podeSavanja mogu se naknadno promijeniti preko
izbornika.

[i] Gubitak prethodnih podesevanja

Ako zamjena baterije traje duze od 5 minuta, onda morate
ponovo podesiti datum i vrijeme. Mjerenje je moguce samo sa
pode$enim vremenom.

4.2.2 Carobnjak za nacionalne postavke

Prilikom prvog uklju€ivanja uredaja otvara se lista zemalja.
Nakon odabira Zeljene zemlje, podeSavanja za specificnu
zemlju unaprijed su konfigurirana. Podes$avanja kao $to su
npr. jezik ili mjerna jedinica ve¢ su podeSena i vise ih nije
potrebno ruéno birati.

Sva podeSavanja mogu se naknadno promijeniti preko
izbornika.
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4.3 Sprovodenje uzimanja uzorka daha
[i] Za svaku osobu koja se testira koristite novi usnik.

[i] Nemojte nanositi velike koncentracije alkohola u dahu na
senzor, npr. ispiranjem usta visokoprocentnim alkoholom
neposredno prije mjerenja. Time se smanjuje vijek trajanja
senzora.

1. Postavite novi usnik (narudzbeni br. 83 25 250) na dio za
postavljanje usnika (vidi stranu 2).

2. Drzite pritisnutim dugme otprilike 1 sekundu sve dok se ne
pojavi pocetni ekran.

3. Nakon otprilike 4 sekunde prikazuje se SPREMAN.
Uredaj je spreman za mjerenje.

4. Ravnomjerno i bez prekida pusite u usnik.
Pri tome nemojte zatvarati rukom ispusni otvor na usniku.
Pri tome se oglasava trajni ton.

= Nakon nekoliko sekundi (u zavisnosti od temperature
uredaja i izmjerene koncentracije) prikazuje se rezultat
mjerenja.

4.4 Sprovodenje sljedec¢eg mjerenja
1. Kratko pritisnite dugme da biste pokrenuli novo mjerenje.

2. Sacekajte da prode vrijeme oporavka senzora (vidi
"Tehnicki podaci")

v Na ekranu se prikazuje SPREMAN. Uredaj je spreman za
mjerenje.

4.5 Uklanjanje usnika

1. Usnik izvucite prema gore iz dijela za postavljanje usnika.
2. Usnik odlozite u otpad u skladu sa lokalnim propisima.

4.6 Upravljanje izbornikom
4.6.1 Prikazivanje izbornika

1. Kratko pritisnite dugme.
Prikazuje se izbornik.
Ako ne pritisnete dugme 3 sekunde, uredaj se vraéa u
pripravnost za mjerenje.

2. Ponovo kratko pritisnite dugme (u roku od 3 sekunde).
Prikazuje se izbornik.

[i]Izbornik se automatski napusta nakon 30 sekundi bez
pritiskanja dugmeta.

4.6.2 Navigacija kroz izbornik

Promena i potvrda funkcije ili unosa:

1. Kratko pritisnite dugme sve dok ne dodete do Zeljenog
podesSavanja.
Kada dostignete posljednji unos, sljedeéim pritiskom na
dugme ponovo se vracate na vrh.

2. Drzite pritisnutim dugme 2 sekunde da biste dospjeli u
podizbornik ili potvrdili podeSavanje.
4.6.3 Napusanje izbornika

1. Odaberite stavku izbornika Natrag u podizbornicima.
2. Odaberite stavku izbornika Mjeriti u glavhom izborniku.

Uputstvo za upotrebu = Drager Alcotest 4000



4.7 Stavke izbornika
4.7.1 Rezultati mjerenja

Prikazuje sve saCuvane rezultate s mjernom jedinicom,

Smetnja/greska

Zapremina preve-
lika

Prekid uzimanja

Otklanjanje smetnji = bs

Uzrok

Prekoraceno je
podrucje mjerenja

Nepravilan izdah,

Rjesenje
Ponovite uzimanje
uzorka daha.

Ponovite uzimanje

datumom i vremenom, kao i brojem uzorka.

4.7.2 Naredni servis

Prikazuje preostalo vrijeme za justiranje i servis u danima.

4.7.3 Datum i vrijeme

Podesava datum i vrijeme.
1. Promijenite i potvrdite cifre dugmetom.

4.7.4 Kontrast

Podesava kontrast.

1. Odaberite i potvrdite podeSavanje kontrasta dugmetom.

4.7.5 Zvucnik

Uklju€uije ili iskljucuje ja€inu zvuka.
1. Ukljudite ili iskljuCite i potvrdite jadinu zvuka dugmetom.

4.7.6 Jezik

Pode$ava jezik.

1. Promenite i potvrdite jezik dugmetom.

4.7.7 Verzija softvera

Prikazuje broj verzije i artikla softvera.

5 Otklanjanje smetnji

5.1

Otklanjanje smetnji

uzorka nagli prekid ili udi- uzorka daha.

saj

Broj greske Greska uredaja Iskljucite i ponovo
ukljucite uredaj. U
slu¢aju postoja-
nosti greske, stu-
pite u kontakt sa
servisom kompa-
nije Drager ili svo-
jim trgovcem.

6 Odrzavanje

Drager preporucuje da se ureda;j justira jednom godisnje.
Justiranje smiju vrsiti samo ovlastena lica, npr. servis
kompanije Drager.

Kalibracijski certifikati:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za justiranje.

6.1 Zamjena baterije

[i] Koristite samo baterije sa zastitom od praznjenja prema
UL-u sa gy simbolom.

1. Iskljucite uredaj.
2. Odgurnite poklopac baterije.

3. Zamijenite bateriju (tip baterije: 3 V CR123A, narudzbeni
br.: 83 21 390).
Obratite paznju na ispravnu polarnost.

4. Postavite poklopac baterije.
5. Provjerite da li je vrijeme pravilno podeseno.

Kod smetnji uredaja pojavljuje se poruka o gresci. Broj koji se
pojavljuje ispod poruke sluzi u servisne svrhe. Ako smetnja
nakon viSestrukog uklju€ivanja i isklju€ivanja i dalje postoji,
stupite u kontakt sa servisom kompanije Drager ili trgovcem.

[i] Ako je zamjena baterije trajala duZze od 5 minuta,
vrijeme morate ponovo podesiti. Mjerenje je mogucée samo
sa podesenim vremenom.

Smetnja/greska

Uredaj se ne moze
ukljugiti
Zapremina pre-
mala / uzorak
nevazedi

Uredaj izvan tem-
peraturnog opsega

i

(Prekoracenje
podrucja mjerenja)

Zapremina pre-
mala

Uputstvo za upotrebu

Uzrok
Baterija je prazna

Osoba koja se tes-
tira puSe suvise
slabo ili sa preki-
dima

Uredaj je prevrug ili
prehladan

Prekoraceno je
podrucje mjerenja.
Preostali alkohol u
ustima moze iskri-
viti rezultat mje-
renja.

Zapremina uzorka
daha je premala

Rjesenje
Zamijenite bateriju

Puhati u usnik
snaznije i bez pre-
kida

Ostaviti uredaj da
se ohladi ili zagrije

Najmanje

15 minuta ¢ekanja
mora proc¢i nakon
posljednjeg unosa
alkohola kroz usta.
Za ponavljanje pri-
tisnite dugme.

Ponovite uzimanje
uzorka daha.

Drager Alcotest 4000

6.2 Ciséenje uredaja
Uredaj treba Cistiti sredstvom za &iSéenje na bazi etanola.

/A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije

Alkohol se moze zapaliti.

» Nemoijte koristiti sredstva za CiS¢enje koja sadrze alkohol
u blizini mogucih izvora zapaljenja.

Cistite uredaj na sljedeéi nagin:

1. ObriSite uredaj krpom za jednokratnu upotrebu koja je
natopljena sredstvom za Cisc¢enje.
Ne nanosite sredstvo za ¢idc¢enje direktno na ureda.
Obavezno pazite da nikakva te¢nost ne dospije u ulaz
plina.

2. Nakon giSc¢enja uredaj Cuvajte raspakovano na sobnoj
temperaturi (20-25 °C) najmanje 24 sata.
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bs Skladistenje

3. Zatim upotrijebite bezalkoholni test alkoholnog daha kako
biste se uvjerili da nema ostataka etanola u unutrasnjosti
uredaja i da se prikazuje rezultat ,,0,00”.

7 Skladistenje
7.1 Skladistenje

A UPOZORENJE

Ostecenja uredaja

Curenije kiseline iz baterije moze ostetiti uredaj.

» Izvadite baterije ako se uredaj ne koristi duze vrijeme.

8 Odlaganje u otpad

E\/ Ovaj proizvod se ne smije odlagati u uobi¢ajeni otpad.

Stoga je oznacen sa ovdje prikazanim simbolom.

- Kompanija Drager besplatno preuzima proizvod nazad.
Informacije o tome ée vam dati nacionalne organizacije
za distribuciju i kompanija Drager.

Baterije i akumulatori se ne smiju odlagati na uobicajeni
otpad. Stoga su oznaceni sa ovdje prikazanim simbo-
lom. Baterije i akumulatore odloZite u skladu s vazeéim
propisima na mjestima za sakupljanje baterija.

9 Tehnicki podaci
9.1 Tehnicki podaci

Mjerni princip
Elektrohemijski senzor
Mjerno podrucje

Koncentracija alkohola u
dahu

0,00 do 2,50 mg/L
(masa etanola po zapremini
izdaha pri 34 °C i 1013 hPa.)

Koncentracija alkohola u 0,00 do 5,00 %o
krvi (masa etanola po zapremini odn.
masi krvi pri 20 °C i 1013 hPa.)

Kod navodenja ovih podataka primjenjuje se faktor
preracunavanja od 2100 izmedu podataka o koncentraciji
alkohola u dahu i krvi ( fabricka pode$avanja, mogucnost
konfiguracije nacionalnih faktora za preracunavanje).

Mjerne jedinice

mg/L, ug/100 mL, pug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Uredaj ispunjava zahtjeve norme EN 15964. Moze se konfi-
gurisati u skladu sa normom.

Prikaz mjerne vrijednosti kod konfiguracije prema normi EN
15964:

Mjerna vrijednost
0,0 mg/L do 0,029 mg/L
0,03 mg/L do 2,5 mg/L

Uvijeti okoline

Prikaz
0,0 mg/L

Mjerna vrijednost

110

-5°Cdo +50 °C

(23 °F do 122 °F)

10 do 100 % rel. vl. zraka
(nekondenzujuca)

600 do 1300 hPa

-20 °C do +60 °C
(-4 °F do +140 °F)

Pri radu

Pri skladistenju

15 do 75 % rel. vl. (10 do 100 %
rel. vl. <48 h)
Uzimanje uzorka
Zapremina izdaha >1,2 L (prethodno podeseno)
Strujanje izdaha >10 L/min (prethodno podeseno)
Trajanje disanja > 1,6 s (prethodno podeseno)
Mjerna tac¢nost

Standardno odstupanje ponavljanja sa standardnim etano-
lom

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L ili

20,50 mg/L 1,7 % vrijednosti mjerenja
Do 1,00 %o 0,017 %o ili

21,00 %o 1,7 % vrijednosti mjerenja

u zavisnosti od toga koja je vri-
jednost veca

Odstupanje osjetljivosti  Uobicajeno 0,4 % od vrijednosti

mjerenja na mjeseénom nivou

Vrijeme €ekanja za spremnost za mjerenje nakon pret-
hodnog mjerenja sa:

0,00 mg/L: 2's
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Justiranje

0,00 %0 2 s
0,50 %0 20 s
1,00 %0 40 s
2,00 %0 80 s
>3,00 %o: 120 s

Preporuka: svakih 12 mjeseci
Dimenzije

50 mm x 133 mm x 29 mm(S x V x D)
Tezina

oko 130 g

Napajanje naponom

1 komad 3 V CR123A

Baterije su dizajnirane sve do 1500 mjerenja (zavisno o upo-
trebi i uvjetima okoline)

Klasa zastite

IP 52

Interfejs

Micro USB priklju¢ak samo za servis
CE oznaka

Elektromagnetska kompatibilnost

Moguénost konfiguracije, vidi tipsku plo€icu

Uputstvo za upotrebu = Drager Alcotest 4000
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sl = Varnostne informacije

1 Varnostne informacije

— Pred uporabo izdelka pazljivo preberite to navodilo za
uporabo in navodila za uporabo pripadajocih izdelkov.

— Natanéno upostevajte navodilo za uporabo. Uporabnik
mora v celoti razumeti navodila in jim natanéno slediti.
Izdelek je dovoljeno uporabljati samo v skladu z namenom
uporabe.

— Ne zavrzite navodila za uporabo. Poskrbite, da ga bo
uporabnik hranil in pravilno uporabljal.

— Upostevati je treba lokalne in nacionalne smernice, ki
veljajo za ta izdelek.

— Taizdelek sme preizku$ati, popravljati in vzdrzevati samo
Solano in strokovno osebje. Drager priporoca, da z njim
sklenete pogodbo o servisiranju in mu prepustite vse
vzdrzevanje.

— Ne uporabljajte pomanijkljivih ali nepopolnih izdelkov. Ne
spreminjajte izdelka.

— V primeru napak ali izpadov izdelka ali delov izdelka
obvestite Drager.

— Privzdrzevalnih delih uporabljajte le originalne Dragerjeve
sestavne dele in dodatno opremo. V nasprotnem primeru
lahko pride do nepravilnega delovanja izdelka.

[i] To navodilo za uporabo se lahko v drugih jezikih prenese v
elektronski obliki z ustrezne strani o izdelkih
(www.draeger.com/ifu) ali dobi brezplaéno kot natisnjen
primerek pri Dragerju ali pri specializiranem trgovcu.

— Uporabljajte samo polnilnike, napajalne enote, baterije ali
akumulatorje, ki jih je Drager odobril za ta izdelek.

2 Pravila v tem dokumentu

2.1 Pomen opozorilnih sporogil

Naslednja opozorilna sporocila se v tem dokumentu
uporabljajo za opozarjanje uporabnika na mogoce nevarnosti.
Pomeni opozorilnih sporocil so definirani na naslednji nacin:

Opozo- Signalna Vrste opozorilnih sporocil

rilni znak beseda

A OPOZORILO  Opozorilo na mozZno nevarno
situacijo. Ce je ne prepredite,
lahko pride do smrti ali hudih
poskodb.

A PREVIDNOST Opozorilo na mozno nevarno
situacijo. Ce je ne prepredite,
lahko pride do poSkodb. Upo-
rablja se lahko tudi kot opozo-
rilo pred nestrokovno uporabo.

NASVET Opozorilo na mozno nevarno

situacijo. Ce je ne prepregite,
lahko pride do $kode na izdelku
ali okolju.

2.2 Tipografska pravila

Besedilo Besedila, ki so ozna¢ena krepko, oznacujejo
napise na napravi in zaslonu.

| 2 Ta trikotnik na podro¢ju opozoril oznauje moz-
nosti prepreCevanja nevarnosti.

> Znak »Vecje kot« nakazuje pot navigacije v
meniju.
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[i] Ta simbol oznaduje informacije, ki olajSajo upo-
rabo izdelka.
3 Opis

3.1 Pregled izdelka

Glejte zlozljivo stran:

Preizkusna naprava za alkohol v izdihanem zraku
LED-obro¢

Tipka

Prijemalna povrsina na ustniku

Ustnik

Za&Zitni pokrov

LeziSCe ustnika

Prikazovalnik

© 0 N o g b~ W N -

Priklju¢ek USB (ni namenjen za polnjenje naprave,
samo za servis)

10 Pokrov predala za akumulator
11 Akumulator
12 Zvocnik

3.2 Namen uporabe

Preizkusna naprava za alkohol v izdihanem zraku Dréager
Alcotest®!) 4000 se uporablja za merjenje koncentracije
alkohola v izdihanem zraku pri ljudeh. Meritev se uporablja za
ugotavljanje alkoholiziranosti oseb. Na podlagi rezultatov
testa ni dovoljeno izvajati terapevtskih ukrepov.

4 Uporaba

A OPOZORILO
Drobni deli naprave se lahko lo€ijo od naprave in jih kdo
pogoltne.

» Naprava ni predvidena za otroke, mlajSe od 3 let.

41 Pogoji za uporabo

Naprava je dobavljena tovarnigko prilagojena. Ce je datum
prilagajanja starejSi od 12 mesecey, je treba napravo
prilagoditi, npr. pri DragerService.

e Po zadnjem zauzitju alkohola upostevajte €akalni ¢as
priblizno 15 minut.

e Cakalnega ¢asa ni dovoljeno skraj$ati z izpiranjem ust z
vodo ali brezalkoholnimi pijacami.

e Preostali alkohol v ustih ali aromatic¢ne pijace (npr. sadni
sok), ustna razprsila, ki vsebujejo alkohol, in zdravila lahko
popacijo meritev.

e Spahovanje ali bruhanje lahko popacita rezultat meritve.

4.1.1 Pred jemanjem vzorca

Preverjana oseba naj pred jemanjem vzorca diha
enakomerno in mirno. Preverjana oseba mora biti sposobna
oddati minimalni volumen izdiha za odvzem vzorca.

1) Alcotest® je zasc€itena blagovna znamka podjetja Drager.
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4.1.2 Priprava na uporabo

1. Prepricajte se, da je dovolj napolnjen akumulator pravilno
vstavljena.

A OPOZORILO

Nevarnost okuzbe

Ustnik je lahko onesnazen.

» Ustniki so iz higienskih razlogov pakirani posami¢no. Ne
uporabljajte ustnikov iz poSkodovane embalaze.

2. Poskrbite, da bo namescen Eist ustnik.

4.1.3 Vklop naprave

1. Tipko drzite pritisnjeno priblizno 1 sekundo.
2. Pocakajte, da se prikaze pripravljenost za merjenje.

4.1.4 lzklop naprave

1. Tipko drzite pritisnjeno.
Naprava se po 3 sekundah izklopi.

[il Naprava se samodejno izklopi 2 minuti po zadniji
uporabi.

[i] Izklop naprave ne skraj$a ¢asa Cakanja na
pripravljenost za meritev.

4.2 Prva uporaba
4.2.1 Standardni pomoc¢nik

Ob prvem vklopu naprave se odpre nastavitveni pomoc¢nik. Pri
predhodno konfiguriranih napravah ta korak odpade.

Z nastavitvenim pomoc¢nikom opravite naslednje nastavitve:
e Jezik

Zapis datuma

Datum

Zapis Casa

Cas

Merska enota

Vse nastavitve lahko naknadno spremenite v meniju.

[i] Izguba predhodnih nastavitev

Ce menjava akumulatorja traja veé kot 5 minut, je treba znova
nastaviti datum in uro. Merjenje je mogoc€e samo z
nastavljeno uro.

4.2.2 Pomoc¢nik za drzave

Ob prvem vklopu naprave se odpre seznam drzav. Po izbiri

Zelene drzave se konfigurirajo nastavitve za izbrano drzavo.
To pomeni, da nastavitev, kot sta npr. jezik ali merska enota,
ni veg treba izbirati ro€no.

Vse nastavitve lahko naknadno spremenite v meniju.

4.3 Jemanje vzorca dihanja
[i] Za vsako preverjano osebo uporabite nov ustnik.

[i] Senzorja ne izpostavljajte visokim koncentracijam alkohola,
npr. zaradi izpiranja ust z visoko odstotnim alkoholom tik pred
meritvijo. S tem se skraj$a Zivljenjska doba senzorja.

Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 4000
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1. Nov ustnik (8t. za naro€anje 83 25 250) nataknite na
lezisCe ustnika (glejte stran 2).

2. Tipko drzite pritisnjeno priblizno 1 sekundo, dokler se ne
prikaze uvodni zaslon.

3. Po priblizno 4 sekundah se prikaZze PRIPR.. Naprava je
pripravljena za merjenje.

4. V ustnik pihajte enakomerno in brez prekinitev.
Pri tem pazite, da z dlanjo ne zaprete izpusSne odprtine
ustnika.
Pri tem se oglasi neprekinjen zvok.

= Po nekaj sekundah (glede na temperaturo naprave in
izmerjeno koncentracijo) se prikaze rezultat meritve.

4.4 lzvedba naslednjih meritev
1. Na kratko pritisnite tipko, da napravo pripravite na novo
meritev.

2. Pocakajte, da mine ¢as vnovi€ne priprave senzorja (glejte
«Tehni¢ni podatki»).

v Na prikazovalniku se prikaze PRIPR.. Naprava je
pripravljena za merjenje.

4.5 Odstranjevanje ustnika

1. Ustnik potegnite navzgor iz leziS€a ustnika.
2. Ustnik odstranite skladno s krajevnimi predpisi.

4.6 Upravljanje menija
4.6.1 Prikaz menija

1. Na kratko pritisnite tipko.
Prikaze se meni.
Ce v 3 sekundah ne pritisnete tipke, se naprava vrne v
pripravljenost za merjenje.

2. Tipko znova na kratko pritisnite (v 3 sekundah).
PrikaZe se meni.

[i] Meni se po 30 sekundah brez pritiskov na tipko
samodejno zapre.

4.6.2 Krmarjenje po meniju

Spreminjanje in potrjevanje funkcije ali vnosa:

1. Na kratko pritiskajte tipko, dokler ne doseZete Zelene
nastavitve.
Ko doseZete zadnji vnos, se z naslednjim pritiskom tipke
vrnete nazaj navzgor.

2. Za vstop v podmeni ali potrditev nastavitve pritisnite in
drzite tipko 2 sekundi.

4.6.3 lIzhod iz menija

1. V podmeniju izberite menijski element Nazaj.
2. V glavnem meniju izberite menijski element Meritev.

4.7 Menijski elementi

4.7.1 Rezultati meritev

PrikaZe vse shranjene rezultate z mersko enoto, datumom in
uro ter Stevilko vzorca.

4.7.2 Naslednji servis

Kaze preostali ¢as do prilagajanja in servisiranja v dnevih.

113



sl Odpravljanje napak

4.7.3 Datum in ura

Nastavi datum in uro.
1. Stevilke spremenite s tipko in jih potrdite.

4.7.4 Kontrast

Nastavi kontrast.
1. Nastavitev kontrasta izberite s tipko in jo potrdite.

4.7.5 Zvocnik

Vklaplja ali izklaplja glasnost.
1. Glasnost vklopite ali izklopite s tipko in jo potrdite.

4.7.6 Jezik

Nastavi jezik.
1. Jezik izberite s tipko in ga potrdite.

4.7.7 Razli¢ica programske opreme

Prikaze Stevilko razli€ice in kataloSko Stevilko programske
opreme.

5 Odpravljanje napak

51

Pri motnjah naprave se prikaze obvestilo o napaki. étevilkav, ki
se prikaze pod sporocilom, je namenjena za servisiranje. Ce
se motnja pojavlja tudi po veckratnem vklopu in izklopu,

Odpravljanje motenj

stopite v stik z DragerService ali trgovcem.

Motnja/napaka

Naprave ni
mogoce vklopiti.

Volumen je pre-
majhen/vzorec je
neveljaven.

Naprava je zunaj
temperaturnega
obmodja.

im
(prekoracitev meril-

nega obmogja)

Volumen je pre-
majhen.

Volumen je preve-
lik.

Prekinitev jemanja
vzroca.
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Vzrok

Akumulator je pra-
zen.

Preverjana oseba
piha presibko ali s
prekinitvami.

Naprava je
prevroc¢a ali
premrzla.

Merilno obmodje je
prekoraceno. Alko-
hol, ki ostane v
ustih, lahko popaci
meritev.

Volumen vzorca
dihanja je premaj-
hen.

Prekorageno je
merilno obmocdje.

Neenakomeren

Resitev

Zamenjajte akumu-
lator.

Mocneje in brez
prekinitev pihajte v
ustnik.

Pocakajte, da se
naprava ohladi ali
ogreje.

Po zadnjem zauzi-
tju alkohola skozi
usta mora miniti
Cakalni Cas vsaj

15 minut. Za pono-
vitev pritisnite
tipko.

Ponovite vzorec
dihanja.

Ponovite vzorec
dihanja.

Ponovite vzorec

izdih, nenadna pre- dihanja.

kinitev ali vdih.

Vzrok

Napaka naprave

Motnja/napaka Resitev

Stevilka napake Izklopite napravo
in jo znova vklo-
pite. Ce napaka
ostane, stopite v
stik s servisom
DragerService ali

trgovcem.

6 Vzdrzevanje

Drager priporo€a nastavljanje naprave enkrat na leto.
Prilagajanje naj izvajajo samo pooblas¢ene osebe, npr.
DragerService.

Certifikat za umerjanje:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pri prilagajanju upostevajte nacionalne direktive.

6.1 Zamenjajte akumulator.

[i] Uporabljajte samo baterije, ki so zas¢itene pred iztekanjem
po standardu UL s simbolom gqy.

1. lzklopite napravo.

2. Snemite pokrov akumulatorja.

3. Baterijo (tip baterije: 3 V CR123A; §t za narocilo.: 83 21
390) zamenjajte.
Pri tem pazite na polarnost.

4. Nataknite pokrov akumulatorja.

5. Preverite, ali je ura pravilno nastavljena.
[il Ce menjava akumulatorija traja ve¢ kot 5 minut, je treba

znova nastaviti uro. Merjenje je mogoce samo z
nastavljeno uro.

6.2 Ciséenje naprave

Napravo je treba distiti s Cistilom na osnovi etanola.

A OPOZORILO

Nevarnost eksplozije

Alkohol se lahko vname.

» Cistil, ki vsebujejo alkohol, ne uporabljajte v bliZini moznih
virov vziga.

Napravo Cistite takole:

1. Napravo obriSite s krpo za enkratno uporabo in Cistilom.
Cistila ne nana$ajte neposredno na napravo.
Poskrbite, da tekoCina ne bo vdrla v dovod plina.

2. Po ¢is€enju hranite napravo brez embalaze pri sobni
temperaturi (20 —25 °C) vsaj 24 ur.

3. Potem z alkotestom izdihanega zraka brez alkohola
preverite, da v notranjosti naprave ni ostankov etanola in
da se prikaze rezultat »0,00«.
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7 Shranjevanje

7.1 Shranjevanje

A\ OPOZORILO

Poskodbe naprave

Uhajanje kisline iz akumulatorja lahko poSkoduje napravo.

» Odstranite akumulator, ¢e naprave dalj €asa ne boste
uporabljali.

8 Odstranjevanje

E Ta izdelek se ne sme odstranjevati kot gospodinjski
odpadki. Zato je ozna€en s simbolom, navedenim ob
= strani.
Drager vzame ta izdelek brezplaéno nazaj. Informacije o
tem so na voljo pri nacionalnih distribucijskih organizaci-
jah in pri Dréageriju.

\)g Baterije in akumulatorske baterije se ne smejo odstra-

njevati kot gospodinjski odpadki. Zato so oznaceni s
simbolom, navedenim ob strani. Baterije in akumulator-
ske baterije odstranjujte po veljavnih predpisih na zbira-
lis¢ih za baterije.

9 Tehniéni podatki
9.1 Tehniéni podatki

Princip merjenja
Elektro-kemicen senzor
Merilno obmocje

Koncentracija alkohola v
izdihanem zraku

0,00-2,50 mg/L
(masa etanola na volumen izdiha
pri 34 °C in 1013 hPa)

Koncentracija alkohola v 0,00-5,00 %o
krvi (masa etanola na volumen oz.
maso krvi pri 20 °C in 1013 hPa)

Pri navajanju teh podatkov se za preracun koncentracije
alkohola v izdihanem zraku v koncentracijo alkohola v krvi
uporablja faktor 2100 (tovarniSka nastavitev, faktorje za pre-
racun je mogocCe konfigurirati glede na drzavo).

Merske enote

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Naprava izpolnjuje zahteve po EN 15964. Mogoce jo je kon-
figurirati po standardu.
Prikaz merilnih vrednosti pri konfiguraciji po EN 15964:

Prikazovalnik
0,0 mg/L
Merilna vrednost

Merilna vrednost
0,0-0,029 mg/L
0,03-2,5 mg/L
Pogoji okolice
od -5do 50 °C
(od 23 do 122 °F)
10-100 % RV

(brez kondenzacije)
600-1300 hPa

Med uporabo

Navodilo za uporabo = Drager Alcotest 4000
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od —20 do 60 °C
(od —4 do 140 °F)

Med skladis¢enjem

15-75 % RV (10-100 % RV za
<48 h)
Jemanje vzorca
Volumen izdiha > 1,2 L (prednastavljen)
Pretok dihanja > 10 L/min (prednastavljen)
Trajanje izdiha > 1,6 s (prednastavljeno)
Toénost merjenja

Standardno odstopanje ponovljivosti z etanolnim standar-
dom

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L ali

0,50 mg/L 1,7 % merilne vrednosti
Do 1,00 %o 0,017 %o ali

= 1,00 %o 1,7 % merilne vrednosti

Velja vecja vrednost

Lezenje obcutljivosti Obic¢ajno 0,4 % merilne vred-

nosti na mesec

Cas éakanja na pripravljenost na merjenje po predhodni
meritvi pri:

0,00 mg/L: 2s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Prilagajanje

0,00 %0: 2 s
0,50 %o: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Priporocilo: vsakih 12 mesecev
Dimenzije

50 x 133 x 29 mm (S x V x G)
Teza

priblizno 130 g

Napajanje

1 kos 3V CR123A

Akumulator zados¢a za do 1500 meritev (odvisno od upo-
rabe in pogojev okolice).

Razred zasdite

IP 52

Vmesnik

Priklju¢ek mikro USB samo za servis
Znak CE

Elektromagnetna zdruZljivost

Konfiguracija je mogoca, glejte tipsko nalepko
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1 Bezpecénostné informacie

— Pred pouZitim vyrobku si pozorne precitajte tento navod
na pouzitie, ako aj navody na pouZzitie suvisiacich
vyrobkov.

— Presne dodrziavajte navod na pouzitie. Pouzivatel musi
Uplne pochopit pokyny a presne ich dodrziavat. Vyrobok
pouzivajte len na stanoveny ucel pouzitia.

— Nelikvidujte navod na pouzitie. Zabezpecte jeho ulozenie
a riadne pouzivanie pouzivatelom.

— Dodrziavajte miestne a narodné smernice platné pre tento
vyrobok.

— Vyrobok smie kontrolovat, opravovat' a udrziavat iba
zasSkoleny a odborny personal. Spol. Drager odporuca
uzatvorenie servisnej zmluvy so spol. Drager a zverenie
kompletnej udrzby spol. Drager.

— Nepouzivajte chybné alebo neupiné vyrobky.
Nevykonavajte Ziadne zmeny na vyrobku.

— Pri chybach alebo vypadkoch vyrobku, alebo jeho €asti,
informujte spol. Drager.

— Pri udrzbe pouzivajte iba originalne diely a prislusenstvo
spol. Drager. Inak by mohlo ddjst k nepriaznivému
ovplyvneniu funkcie vyrobku.

[i] Tento navod na pouzitie v dalSich jazykoch je v
elektronickej podobe mozné stiahnut’ z prislusnej produktovej
stranky (www.draeger.com/ifu) alebo bezplatne zaobstarat
ako tlaCeny exemplar u spolo¢nosti Drager alebo
Specializovaného predajcu.

— Pouzivajte iba nabijacky, napajacie jednotky, batérie alebo
akumulatory schvélené firmou Drager pre tento vyrobok.

2 Dohodnuté vyrazy v tomto
dokumente

2.1 Vyznam vystraznych upozorneni

Pre upozornenie pouzivatela na mozné nebezpecenstva sa v
tomto dokumente pouzivaju nasledujuce vystrazné
upozornenia. Platia nasledujice definicie vystraznych
upozorneni:

Vystrazna Signalne Klasifikacia vystrazného

znacka slovo upozornenia

A VAROVANIE  Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu. Ak jej nezabra-
nite, méze doéjst’ k umrtiu alebo
vaznemu poraneniu.

A UPOZORNE- Upozornenie na moznu nebez-

NIE pecénu situaciu. Ak jej nezabra-
nite, méze dojst k poraneniu.
Da sa pouzit aj ako vystraha
pred neprimeranym pouzitim.

POZNAMKA  Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu. Ak jej nezabra-
nite, m6ze dobjst’ k poskodeniu

vyrobku alebo Zivotného pros-

tredia.

2.2 Typografické vyrazy

Text Texty, pisané tu¢nym pismom oznacuju napisy na

pristroji a texty na monitore.
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| 2 Tento trojuholnik ozna&uje vo vystraznych upozor-
neniach moznosti vyhnutia sa ohrozeniu.

> Znak ,vacsi ako" uvadza v menu navigacnu cestu.

[i] Tento symbol oznacuje informacie, ktoré ufahcéuju

pouzivanie vyrobku.

3 Popis
3.1  Prehlad vyrobku

Pozri rozkladaciu stranu:

Pristroj na testovanie pritomnosti alkoholu v dychu
Krazok LED

Tlacidlo

Miesto uchopenia na naustok

Naustok

Ochranny kryt

Drziak naustka

Displej

© 00 N o g B~ ON -

USB port (nesluzi na nabijanie pristroja, pouziva sa iba
na servisné ucely)

10 Kryt priestoru pre batériu
11 Batéria
12 Reproduktor

3.2 Urcené pouzitie

Pristroj na testovanie pritomnosti alkoholu v dychu Drager
Alcotest®!) 4000 sluzi na meranie koncentracie alkoholu v
dychu u ludi. Meranie sa pouziva na stanovenie alkoholizacie
osOb. Na zaklade vysledkov merania sa nesmu prijimat
ziadne lieCebné opatrenia.

4 Pouzitie

A\ VAROVANIE

Malé diely pristroja sa m6zu uvolnit a méze déjst k ich
prehltnutiu.

» Pristroj nie je uréeny pre deti vo veku do 3 rokov.

4.1 Predpoklady pre pouzitie

Pristroj sa dodava nastaveny z vyroby. Ak je datum
nastavenia starSi ako 12 mesiacov, je potrebné zabezpecit
nastavenie pristroja, napr. prostrednictvom DragerService.

e Po poslednom poziti alkoholu dodrzte ¢akaciu dobu cca
15 minut.

e Cakacia doba sa neda skratit vyplachnutim st vodou
alebo nealkoholickymi napojmi.

e ZvySkovy alkohol v Ustach alebo aromatické napoje (napr.
ovocha Stava), ustne spreje s obsahom alkoholu a lieky
mo&Zu vysledok merania skreslit..

e (Grganie a vracanie mdzu vysledok merania skreslit.

1) Alcotest® je zapisana ochranna znamka spolo¢nosti Drager.
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41.1 Pred odberom vzorky

Testovana osoba musi pred odberom vzorky pravidelne a
pokojne dychat. Testovana osoba musi byt schopna
vydychnut’ minimalny objem vzduchu potrebny na odber
vzorky.

4.1.2 Priprava na pouzitie

1. Zabezpecte, aby dostatone nabita batéria bola spravne
vloZena.

A\ VAROVANIE

Nebezpecéenstvo infekcie

Naustok méze byt znedisteny.

» Naustky su z hygienickych dévodov balené jednotlivo.
Nepouzivajte naustky z poSkodenych obalov.

2. Zabezpette, aby bol pripevneny Cisty naustok.

4.1.3 Zapnutie pristroja

1. Podrzte stlacené tlacidlo priblizne 1 sekundu.
2. Pockajte, kym sa zobrazi pripravenost’ na meranie.

4.1.4 Vypnutie pristroja

1. Tlacidlo podrzte stlacené.
Pristroj sa vypne po 3 sekundach.

[i] Pristroj sa vypne automaticky 2 minuty po poslednom
pouziti.

[i] Vypnutie pristroja neskrati ¢akaciu dobu do
pripravenosti na meranie.

4.2 Prvé uvedenie do prevadzky
4.2.1 Standardny sprievodca

Pri prvom zapnuti pristroja sa otvori sprievodca pripravou na
pouzitie. V pripade vopred nakonfigurovanych pristrojov tento
krok odpada.

V sprievodcovi pripravou na pouzitie mozno nastavovat
nasledujuce polozky:

e Jazyk

Format datumu

Datum

Format Casu

Cas

Meracia jednotka

VSetky nastavenia mozno dodato¢ne menit prostrednictvom
menu.

[i] Strata prednastaveni

Ak vymena batérie trva dihSie nez 5 minut, je potrebné znova
nastavit datum a ¢as. Meranie mozno vykonavat iba

v pripade, Ze je nastaveny Cas.

4.2.2 Sprievodca podla krajiny

Pri prvom zapnuti pristroja sa otvori zoznam krajin. Po vybere
pozadovane;j krajiny su nastavenia $pecifické pre danu krajinu
uz vopred nakonfigurované. Nastavenia, ako napr. jazyk
alebo meracia jednotka, sa uz nemusia manuélne vybrat.

VSetky nastavenia mozno dodatoéne menit’ prostrednictvom
menu.
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4.3 Vykonanie dychovej skusky
[i] Pre kazdu testovanu osobu pouZite novy naustok.

[i] Na senzor nevdychuijte Ziadne vysoké koncentracie
alkoholu, napr. vyplachnutim ust vysokopercentnym
alkoholom kratko pred meranim. Tym sa zniZuje Zivotnost
senzora.

1. Novy naustok (objednavacie Cislo 83 25 250) nasadte do
drziaka naustka (pozrite si stranu 2).

2. Podrzte stlacené tlacidlo priblizne 1 sekundu, kym sa
objavi ivodné zobrazenie.

3. Priblizne po 4 sekundach sa zobrazi polozka PRIPRAV..
Pristroj je pripraveny na meranie.

4. Rovnomerne a nepreruSovane fukajte do naustka.
Dbajte na to, aby nedoslo k zakrytiu vypustného otvoru
naustka rukou.

Pocas celého procesu znie nepreruSovany ton.

= Po niekofkych sekundach (v zavislosti od teploty
pristroja a meranej koncentracie) sa zobrazi namerany
vysledok.

4.4 Vykonanie dalSieho merania

1. Kratkym stlacenim tlacidla pripravte nové meranie.
2. Pockajte na zotavenie senzora (pozri ,Technické udaje”)

v Na displeji sa zobrazi PRIPRAV.. Pristroj je pripraveny na
meranie.

4.5 Odstranenie naustka

1. Naustok stiahnite z drziaka naustka smerom nahor.
2. Naustok zlikvidujte podla miestnych predpisov.

4.6 Ovladanie menu
4.6.1 Zobrazenie menu

1. Kratko stlacte tlacidlo.
Zobrazi sa menu.
Ak neddjde k stlaceniu tlacidla po dobu 3 sekund, pristroj
sa prepne spat do rezimu pripravenosti na meranie.

2. Znova kratko stlacte tlacidlo (v priebehu 3 sekund).
Zobrazi sa menu.

[i] Ak neddjde k stlaceniu tladidla do 30 sekind, menu sa
automaticky zatvori.

4.6.2 Navigacia v menu

Zmena a potvrdenie funkcie alebo zadania:

1. Kratko stlacte tlacidlo, kym sa nedosiahne pozadované
nastavenie.
Po dosiahnuti poslednej polozky sa dalSim stlagenim
tlacidla dostanete spat na zaciatok.

2. Tlacidlo podrzte stlacené na 2 sekundy, aby ste sa dostali
do podmenu alebo potvrdili nastavenie.
4.6.3 Opustenie menu

1. V podmenu zvolte polozku menu Predchadzajuci.
2. V hlavhom menu zvolte poloZzku menu Meranie.
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4.7 Polozky menu
4.7.1 Vysledky merania

Zobrazi vSetky uloZzené vysledky s meracou jednotkou,
datumom a ¢asom a tiez Cislom vzorky.

4.7.2 Nasledujuci servis

Zobrazi zostavajuci ¢as pre nastavenie a servis v dnoch.

4.7.3 Datum a cas

Nastavi datum a Cas.
1. Zmerite Cislice tlaCidlom a potvrdte.

4.7.4 Kontrast

Nastavi kontrast.
1. Zvolte nastavenie kontrastu tlaCidlom a potvrdte.

4.7.5 Reproduktor

Zapne alebo vypne hlasitost.
1. Hlasitost zapnite alebo vypnite tlacidlom a potvrdte.

4.7.6 Jazyk

Nastavi jazyk.
1. Zvolte jazyk tlacidlom a potvrdte.

4.7.7 Softvérova verzia

Zobrazi Cislo verzie a objednavacie gislo softvéru.

5 Odstranovanie poruch

5.1 Odstranovanie poruch

V pripade vyskytu porlch pristroja sa zobrazi chybove
hlasenie. Cislo, ktoré sa zobrazi pod hlasenim, sluzi na
servisné ucely. Ak porucha pretrvava aj po niekolkonasobnom
zapnuti a vypnuti, obratte sa na DragerSerivce alebo na
predajcu.
Poruchal/chyba Pric¢ina RieSenie
Pristroj nie je
mozné zapnut.

Batéria vybita Vymena batérie

Prili§ maly Testovana osoba  Fukajte do naustka
objem/neplatna fuka prili$ slabo silnejSie a bez pre-
vzorka alebo s preruSova- ruseni

nim
Nedodrzany roz-

sah teploty pri-
stroja

Pristroj je prilis
teply alebo prili§
chladny

Pristroj nechajte
vychladnut alebo
zohriat

m Rozsah merania je Po poslednom
(prekroCenie roz-  prekroCeny. Zvy-  poziti alkoholu
sahu merania) Skovy alkohol ustami musi uply-
v ustach méze nut ¢akacia doba
skreslit vysledky ~ najmenej 15 minut.
merania. Na opakovanie
stlacte tlacidlo.

Navod na pouzitie = Drager Alcotest 4000

Odstranovanie poruch = sk

Poruchal/chyba Pri¢ina RieSenie

Prili§ maly objem  Prili§ maly objem  Opakujte dychovu
dychovej skusky  skasku.

Prili§ velky objem Rozsah merania Opakujte dychovu
prekro¢eny skusku.

Preru$enie skusky Nepravidelné vydy- Opakuijte dychovu
chovanie, nahle skusku.
ukoncCenie alebo

vdychovanie

Cislo chyby Chyba pristroja Pristroj vypnite

a znova zapnite.
V pripade pretrva-
vajucej chyby sa
obratte na Drager-
Service alebo na

predajcu.

6 Udrzba

Spolo¢nost Drager odporuca dat pristroj nastavit raz ro€ne.
Nastavenie smu vykonavat iba autorizované osoby,

napr. DragerService.

Certifikaty o kalibracii:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Dodrziavajte narodné smernice pre nastavenie.

6.1 Vymena batérie

[i] Pouzivajte len batérie chranené proti vytec¢eniu podfa UL
so symbolom gy.

1. Vypnite pristroj.
2. Odsunte kryt batérie.

3. Vymeiite batériu (typ batérie: 3 V CR123A; objednavacie
Cislo: 83 21 390).
Dbaijte pri tom na spravnu polaritu.

4. Nasadte kryt batérie.

5. Skontrolujte, Ci je nastaveny spravny cas.
[i] Ak vymena batérie trva dihsie nez 5 minut, je potrebné

znova nastavit’ ¢as. Meranie mozno vykonavat' iba
v pripade, Ze je nastaveny Cas.

6.2 Cistenie pristroja

Pristroj sa musi Cistit’ Cistiacim prostriedkom na baze etanolu.

A\ VAROVANIE
Nebezpecenstvo vybuchu
Alkohol sa mdze vznietit.

» Cistiace prostriedky s obsahom alkoholu nepouzivaijte v
blizkosti moznych zapalnych zdrojov.

Pristroj ocCistte nasledujiucim sposobom:

1. Utrite pristroj jednorazovou utierkou s Cistiacim
prostriedkom.
Nenanasajte Cistiaci prostriedok priamo na pristroj.
Zabezpecte, aby sa do pritoku plynu nedostala Zziadna
kvapalina.

2. Po ocisteni uskladnite pristroj v nezabalenom stave pri
izbovej teplote (20 — 25 °C) najmenej na 24 hodin.
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3. Nealkoholizovanou dychovou skuskou na alkohol potom
zabezpecdte, aby sa vnutri pristroja nenachadzali zvysky
etanolu a aby sa zobrazil vysledok ,0,00"

7 Skladovanie
7.1 Skladovanie

A\ VAROVANIE

Poskodenie pristroja

Vytekajuca kyselina z batérie méze spdsobit’ poskodenie
pristroja.

» Ked sa pristroj dIh8i ¢as nepouziva, vyberte batériu.

8 Likvidacia

Preto su oznacené vedla uvedenym symbolom.
Spol. Drager odoberie tento vyrobok bezplatne. Pris-
luSné informacie vam poskytnu narodni distributori a
spol Drager.

E Tento vyrobok sa nesmie likvidovat ako domovy odpad.

E Batérie a akumulatory sa nesmu likvidovat ako domovy

odpad. Preto su oznacené vedla uvedenym symbolom.
Batérie a akumulatory likvidujte podfa platnych predpi-
sov v zbernych miestach.

9 Technické udaje
9.1 Technické udaje

Princip merania
Elektrochemicky senzor
Rozsah merania

Koncentracia alkoholu v
dychu

0,00 az 2,50 mg/L

(Objem etanolu na objem vydy-
chu pri teplote 34 °C a tlaku
1013 hPa.)

Koncentracia alkoholu v 0,00 az 5,00 %o

Krvi (Objem etanolu na objem,
prip. hmotnost krvi pri teplote
20 °C a tlaku 1013 hPa.)

Pri zadani tychto Gdajov sa pouziva prepocitavaci index

2 100 medzi udajmi koncentracie alkoholu v dychu a krvi
(nastavenie z vyroby, moznost konfiguracie prepocitavacich
indexov v zavislosti od konkrétnej krajiny).

Meracie jednotky

mg/L, ug/100 mL, pug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Pristroj spifa poZiadavky v stlade s normou EN 15964. Kon-
figuracia sa moéze realizovat podla normy.

Zobrazenie nameranej hodnoty pri konfiguracii podfa

EN 15964:

Namerana hodnota
0,0 mg/L az 0,029 mg/L
0,03 mg/L az 2,5 mg/L
Okolité podmienky

Displej
0,0 mg/L
Namerana hodnota

120

-5°Caz+50°C

(23 °F az +122 °F)
10 az 100 % rel. vih.
(nekondenzujuca)
600 az 1 300 hPa

-20 °C az +60 °C
(-4 °F a2 +140 °F)

Pri prevadzke

Pri skladovani

15az75 % rel. vih. (10 az 100 %
rel. vih. <48 h)
Odber vzorky
Objem vydychu >1,2 L (prednastaveny)
Prad vydychu >10 L/min (prednastaveny)
Dizka trvania vydychu >1,6 s (prednastavenad)
Presnost’ merania

Standardna odchylka opakovatelnosti so $tandardom eta-
nolu

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L alebo

20,50 mg/L 1,7 % nameranej hodnoty

Do 1,00 %o 0,017 %o alebo

21,00 %o 1,7 % nameranej hodnoty
v zavislosti od toho, ktora hod-
nota je vys8ia

Drift citlivosti Typicky 0,4 % nameranej hod-

noty za mesiac

Cakacia doba na pripravenost’ na meranie po predcha-
dzajiucom merani s:

0,00 mg/L: 2's
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Nastavenie

0,00 %0: 2s
0,50 %0: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o0: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Odporucanie: kazdych 12 mesiacov
Rozmery

50 mm x 133 mm x 29 mm (S x V x H)
Hmotnost’

cca130g

Elektrické napajanie

1ks 3V CR123A

Batérie su dimenzované az na 1 500 merani (v zavislosti od
pouzivania a okolitych podmienok)

Trieda ochrany

IP 52

Rozhranie

Micro USB port iba pre servis

Znacka CE

Elektromagneticka kompatibilita

Konfiguracia mozna, pozrite si typovy stitok
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1 Bezbednosne informacije

— Pre upotrebe proizvoda, paZljivo procitajte ovo uputstvo za
koriS¢enje i ostala uputstva za odgovarajuce proizvode.

— Pratite tacno uputstvo za koriSéenje. Korisnik mora da u
potpunosti razume i tacno sledi uputstva. Proizvod sme da
se upotrebljava samo u skladu sa namenom.

— Ne bacajte uputstvo za koriS¢enje. Skladistenje i pravilnu
upotrebu obezbeduje korisnik.

— Pridrzavajte se lokalnih i nacionalnih smernica koje se
odnose na ovaj proizvod.

— Samo obuceno i stru¢no osoblje sme da pregleda,
popravlja i odrzava proizvod. Drager preporucuje
zakljucivanje ugovora o servisiranju sa firmom Drager i
obavljanje svih radova na odrzavanju od strane firme
Drager.

— Ne koristite neispravne ili nepotpune proizvode. Ne pravite
nikakve izmene na proizvodu.

— O greSkama ili kvarovima proizvoda ili njegovih delova,
informiSite Drager.

— Zaradove na odrzavanju koristite iskljucivo originalne
Drager delove i pribor. U suprotnom, ispravna funkcija
proizvoda mozZe da bude narusena.

[i] Ovo uputstvo za kori$¢enje mozZe se preuzeti u
elektronskom obliku na drugim jezicima na odgovarajucoj
stranici proizvoda (www.draeger.com/ifu) ili se moze dobiti
besplatno kao Stampana kopija preko firme Drager ili
specijalizovane trgovine.

— Koristite samo punjace, jedinice za napajanje, baterije ili
punjive baterije koje je Drager odobrio za ovaj proizvod.

2 Pojmovi iz ovog dokumenta

2.1 Znacenje napomene upozorenja

Sledec¢e napomene upozorenja se koriste u ovom dokumentu
kako bi skrenuli paznju korisniku na moguce opasnosti.
Znacenje napomena upozorenja se definiSe na sledeéi nacin:

Znak upo- Signalna re¢
zorenja

A UPOZO-
RENJE

Klasifikacija napomene upo-
zorenja

Obavestenje o potencijalnoj
opasnosti. Ukoliko ona ne bude
izbegnuta moze doci do smrti ili
teskih telesnih povreda.

A OPREZ Obavestenje o potencijalnoj
opasnosti. Ukoliko ona ne bude
izbegnuta moze doéi do teles-
nih povreda. Moze se Koristiti i
kao upozorenje na nebezbednu

upotrebu.

OBA-

/ Obavestenje o potencijalnoj
VESTENJE

opasnosti. Ako se ne
pridrzavate navedenog, moze
doci do osteéenja uredaja ili
okoline.

2.2 Tipografski pojmovi

Tekst Tekstovi koji su podebljani ozna¢avaju natpise na

uredaju i tekstove na ekranu.
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> Ovaj trougao u upozorenjima oznacava
mogucnost za izbegavanje opasnosti.

> Vece kao znak daje putanju navigacije u jednom
meniju.

[i] Ovaj simbol oznaava informacije koje olakSavaju

upotrebu proizvoda.

3 Opis
3.1 Pregled uredaja

Pogledajte preklopnu stranicu:

Uredaj za testiranje nivoa alkohola iz daha
LED prsten

Taster

Zona hvatanja na usniku

Usnik

Zastitna kapa

Prihvat usnika

Displej

© 00 N O 0o b WON -

USB priklju€ak (nije za punjenje uredaja, samo za ser-
vis)

10 Poklopac odeljka za baterije

11 Baterija

12 Zvuénik

3.2 Namena

Uredaj za testiranje nivoa alkohola iz daha Drager Alcotest®V
4000 se koristi za merenje koncentracije alkohola u dahu kod
ljudi. Merenje se koristi da bi se utvrdilo da li su ljudi u
alkoholisanom stanju. Na osnovu rezultata ne treba sprovoditi
terapijske mere.

4 Upotreba

/A UPOZORENJE
Mali delovi uredaja se mogu olabaviti i progutati.

» Uredaj nije predviden za decu mladu od 3 godine.

4.1 Preduslovi za koriSéenje

Uredaj se isporucuje unapred kalibrisan u fabrici. Ako je
datum kalibracije pre viSe od 12 meseci, uredaj je potrebno
kalibrisati, npr. od strane servisa kompanije Drager.

e Nakon poslednjeg unosa alkohola treba da prode oko
15 minuta.

e \Vreme €ekanja ne moZe se smanijiti ispiranjem usta
vodom ili bezalkoholnim pi¢ima.

e Preostali alkohol u ustima ili aromati¢na pi¢a (npr. voéni
sok), sprejevi za usta koji sadrze alkohol i lekovi mogu
iskriviti merenje.

e Paodrigivanje i povracanje mogu iskriviti rezultat merenja.

1) Alcotest® je zasti¢ena robna marka kompanije Drager.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 4000



4.1.1 Pre uzimanja uzorka

Osoba koja se testira mora pre uzimanja uzorka da diSe
pravilno i mirno. Osoba koja se testira mora biti u stanju da
izdahne minimalno potrebnu zapreminu daha.

4.1.2 Priprema upotrebe

1. Uverite se da je dovoljno napunjena baterija pravilno
stavljena.

/A UPOZORENJE

Opasnost od infekcije

Moguca je kontaminacija usnika.

» Usnici su pojedinacno pakovani iz higijenskih razloga. Ne
koristite usnike sa oSte¢enim pakovanjima.

2. Uverite se da je pricvrscen Cist usnik.

4.1.3 Uklju€ivanje uredaja

1. Drzanjem tastera pritisnutim oko 1 sekunde.
2. Sacekajte dok se ne prikaze spremnost za merenje.

4.1.4 Iskljuéivanje uredaja

1. Drzite taster pritisnutim.
Uredaj se iskljuCuje nakon 3 sekunde.

[i] Uredaj se sam iskljuCuje posle 2 minuta od poslednjeg
korisc¢enja.

[i] Isklju¢ivanje uredaja ne skracuje vreme ¢ekanja do
spremnosti za merenje.

4.2 Prvo pustanje u rad
4.2.1 Standardni arobnjak

Kod prvog ukljucivanja uredaja otvara se asistent za
podeSavanje. Ovaj korak nije neophodan za unapred
konfigurisane uredaje.

Pomocu asistenta za podeSavanje vrse se sledeca
podeSavanja:

Jezik

Format datuma

Datum

Format vremena

Vreme

Jedinica mere

Sva podeSavanja se mogu naknadno izmeniti preko menija.

[i] Gubitak postavljenih pode$avanja

Ukoliko zamena baterije potraje duze od 5 minuta, potrebno je
ponovo podesiti datum i vreme. Merenje je moguée samo sa
podesenim vremenom.

4.2.2 Carobnjak za drzave

Kod prvog uklju€ivanja uredaja otvara se spisak sa drzavama.
Nakon izbora Zeljene drzave, podeSavanja specifina za tu
drzavu unapred su konfigurisana. PodeSavanja kao npr. jezik
ili merne jedinice viSe nije potrebno ru¢no birati.

Sva podeSavanja se mogu naknadno izmeniti preko menija.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 4000
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4.3 lzvodenje uzimanja uzorka
[i] Za svakog ispitanika koristite nov usnik.

[i] Nemojte izlagati senzor visokim koncentracijama alkohola,
npr. ispiranjem usne duplje visoko procentnim alkoholom
neposredno pre merenja. Time se smanjuje Zivotni vek
senzora.

1. Postavite novi usnik (br. porudzbine 83 25 250) na prihvat
usnika (vidi stranu 2).

2. Taster drzite pritisnut oko 1 sekundu dok se ne prikaze
pocetni ekran.

3. Posle oko 4 sekunde prikazuje se SPREMNO. Uredaj je
spreman za merenje.

4. Duvajte ravnomerno i bez prekida u usnik.
Pritom ne zatvarajte rukom izlazni otvor usnika.
Pritom se ¢uje zvuéni signal.

= Rezultat merenja se prikazuje posle nekoliko sekundi
(zavisno od temperature uredaja i izmerene
koncentracije).

4.4 Obavljanje dodatnog merenja

1. Kratko pritisnite taster da pokrenete novo merenje.

2. Sacekajte vreme za regeneraciju senzora (pogledajte
»Tehnicki podaci”)

v Na displeju se prikazuje SPREMNO. Uredaj je spreman
za merenje.

4.5 Skidanje usnika

1. lzvucite usnik nagore iz prihvata usnika.
2. Usnik odlozite u otpad u skladu sa lokalnim propisima.

4.6 Upravljanje menijem
4.6.1 Prikazivanje menija

1. Kratko pritisnite taster.
Prikazaée se meni.
Ako se taster ne pritisne 3 sekunde, uredaj se vraca u
stanje spremnosti za merenje.

2. Ponovo nakratko pritisnite taster (u roku od 3 sekunde).
Prikazaée se meni.

[i] Iz menija se automatski izlazi nakon 30 sekundi bez
pritiska na taster.

4.6.2 Navigiranje u meniju

Promenite i potvrdite funkciju ili unos:

1. Kratko pritisnite taster dok ne postignete Zeljeno
podesavanije.
Kada se dode do poslednjeg unosa, sa sledeéim pritiskom
na taster se vrsi skakanje nagore.

2. Pritisnite i drzite taster 2 sekunde da biste usli u podmeni
ili potvrdili podeSavanje.

4.6.3 Napustanje menija

1. U podmeniju izaberite element menija Nazad.
2. U glavhom meniju izaberite element menija Merenje.
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sr  Otklanjanje smetnje

4.7 Elementi menija

4.7.1 Rezultati merenja

Prikazuje sve saCuvane rezultate sa jedinicom mere,
datumom i vremenom i brojem uzorka.

4.7.2 Slededi servis

Prikazuje preostalo vreme za kalibraciju i servis u danima.

Smetnja/Greska

Uzrok

Volumen premalen Volumen uzorka

Prevelik volumen

Prekid uzorka

Broj greSke

disanja je premali

Merni opseg je
prekoracen
Neravnomeran
izdisaj, nagli pre-
kid ili udisanje

GreSka uredaja

ResSenja

Ponovite uzorak
disanja.

Ponovite uzorak
disanja.

Ponovite uzorak
disanja.

Iskljucite i ponovo

4.7.3 Datum i vreme

PodeSava datum i vreme.
1. Promenite i potvrdite cifre tasterom.

4.7.4 Kontrast

PodeSava kontrast.

1. lzaberite i potvrdite podeSavanje kontrasta tasterom.

4.7.5 Zvucnik

Uklju€uije ili isklju€uje ja€inu zvuka.
1. Ukljudite ili iskljucite i potvrdite jacinu zvuka pomocéu

tastera.

4.7.6 Jezik

PodeSava jezik.

1. lzaberite i potvrdite jezik pomocu tastera.

4.7.7 Verzija softvera

Prikazuje broj verzije i broj dela softvera.

5 Otklanjanje smetnje

5.1

Otklanjanje smetnji

Kod kvarova na uredaju se pojavljuje poruka o gresci. Broj
koji se pojavljuje ispod poruke sluzi u servisne svrhe. Ukoliko
smetnja i posle viSestrukog ukljucivanja i iskljuivanja i dalje
postoji, stupite u kontakt sa servisom kompanije Drager ili

distributerom.

Smetnja/Greska
Uredaj se ne moze
ukljugiti

Premala zapre-

mina/nevazecdi
uzorak

Uredaj izvan tem-
peraturnog opsega

it
(Prekoracgenje mer-

nog opsega)
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Uzrok

Baterija prazna

Testirano lice duva
preslabo ili sa pre-
kidima

Uredaj je previSe
hladan ili previse
topao

Merni opseg je
prekoracen. Ost-
atak alkohola u
ustima moze iskri-
viti rezultat
merenja.

ResSenja

Zamenite bateriju

Duvaijte jace i bez
prekida u usnik

Dozvolite da se
uredaju ohladi ili
zagreje

Mora postojati
vreme ¢ekanja od
najmanje

15 minuta od tre-
nutka poslednje
uzimanja alkohola
preko usta. Za
ponavljanje pritis-
nite taster.

ukljucite uredaj.
Ukoliko greska ost-
aje stupite u kon-
takt sa servisom
kompanije Drager
ili distributerom.

6 Odrzavanje

Drager preporucuje da se uredaj podesi jednom godisnje.
PodeSavanje mogu da sprovode samo ovlaséena lica, npr.
servis kompanije Drager.

Sertifikati o kalibraciji:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Pridrzavajte se nacionalnih smernica za podesavanje.

6.1 Zamena baterije

[i] Koristite samo baterije sa zastitom od praznjenja prema
UL-u sa simbolom gy.

1. Iskljucite uredaj.
2. Svucite poklopac pregrade za baterije.

3. Zamenite bateriju (tip baterije: 3 V CR123A, br.
porudzbine: 83 21 390).
Pritom obratite paznju na ispravnu polarnost.
4. Postavite poklopac pregrade za baterije.

5. Proverite da li je vreme ispravno podeseno.

[i] Ukoliko zamena baterije potraje duze od 5 minuta,
potrebno je ponovo podesiti vreme. Merenje je moguce
samo sa podesenim vremenom.

6.2 Ciséenje uredaja
Uredaj treba odcistiti sredstvom za ¢iSéenje na bazi etanola.

A UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije

Alkohol se moze zapaliti.

» Ne koristite sredstva za CiS¢enje koja sadrze alkohol u
blizini mogucih izvora zapaljenja.

Ocistite uredaj na sledeci nacin:

1. ObriSite uredaj krpom za jednokratnu upotrebu sa
sredstvom za ¢idcéenje.
Ne nanosite sredstvo za CiScenje direktno na ureda.
Obavezno proverite da nikakva te¢nost ne ulazi u dovod
gasa.

2. Nakon ¢€iSéenja uredaj Cuvajte nezapakovan na sobnoj
temperaturi (20-25 °C) najmanje 24 sata.

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 4000



3. Nakon toga koristite bezalkoholni test daha na alkohol
kako biste osigurali, da nema ostataka etanola u uredaju i
da se prikazuje rezultat "0,00".

7 Skladistenje
7.1 Skladistenje

/A UPOZORENJE

Ostecenja na opremi

Propustanje kiseline iz baterije moze ostetiti ureda;.

» Izvadite baterije ako se uredaj ne koristi duze vreme.

8 Odlaganje na otpad

E Ovaj proizvod se ne sme odlagati kao komunalni otpad.

On je zato obelezen simbolom prikazanim pored.

™ Mozete besplatno vratiti proizvod kompaniji Drager.
Obratite se nacionalnom predstavni$tvu kompanije Dra-
ger ili samoj kompaniji Drager za viSe informacija.

Baterije i akumulatori ne smeju se odlagati kao komu-
nalni otpad. Stoga su oznaceni susednim simbolom.
Baterije i akumulatore odloZite u skladu sa vaZzecim pro-
pisima na mestima za prikupljanje baterija.

9 Tehnicki podaci
9.1 Tehnicki podaci

Princip merenja
Elektrohemijski senzor
Merni opseg

Koncentracija alkohola u
dahu

0,00 do 2,50 mg/L
(masa etanola po volumenu izdi-
sanja na 34 °Ci 1013 hPa)

Koncentracija alkohola u 0,00 do 5,00 %o
krvi (masa etanola po zapremini odn.
masi krvi na 20 °C i 1013 hPa)

Kod ovih podataka se koristi faktor konverzije od 2100 za
podatke koncentracije alkohola u dahu i krvi (fabricko
podesavanje, moguce konfigurisanje faktora konverzije za
datu drzavu).

Jedinice mere

mg/L, ug/100 mL, pug%, pg/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

Uredaj ispunjava zahteve standarda EN 15964. MoZe da se
konfiguri§e u skladu sa normom.

Prikaz izmerenih vrednosti za slu€aj konfiguracije u skladu
sa EN 15964:

Izmerena vrednost
0,0 mg/L do 0,029 mg/L
0,03 mg/L do 2,5 mg/L
Uslovi okoline

Prikaz
0,0 mg/L
Izmerena vrednost

Uputstvo za koriSc¢enje = Drager Alcotest 4000
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U radu -5°C do +50 °C
(23 °F do 122 °F)
10 do 100 % RV
(bez kondenzacije)

600 do 1300 hPa

-20 °C do +60 °C
(-4 °F do +140 °F)

Kod skladistenja

15 do 75 % RV(10 do 100 % RV
<48 h)
Uzorkovanje
Volumen izdisanja >1,2 L (unapred pode$eno)
Protok izdisaja >10 L/min (unapred podeseno)
Trajanje izdisaja >1,6 s (unapred pode$eno)
Preciznost merenja

Standardna odstupanja ponovljivosti sa standardom etanola

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L ili

> 0,50 mg/L 1,7 % izmerene vrednosti
Do 1,00 %o 0,017 %o ili

21,00 %o 1,7 % izmerene vrednosti

zavisno od toga koja je vrednost
visa

Drift osetljivosti Tipi¢no 0,4 % od izmerene vred-

nosti mesecno

Vreme cekanja za status spremnosti za rad posle
merenja sa:

0,00 mg/L: 2s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Kalibracija

0,00 %0: 2 s
0,50 %o: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %o: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Preporuka: svakih 12 meseci
Dimenzije

50 mm x 133 mm x 29 mm (S x V x D)
Tezina

oko 130 g

Napajanje

1 komad 3V CR123A

Baterija je dizajnirana za do 1.500 merenja (u zavisnosti od
koriSc¢enja i uslova okruzenja)

Klasa zastite

IP 52

Interfejs

Micro-USB priklju¢ak samo za servisiranje
CE-oznaka

Elektromagnetna kompatibilnost

Moguca je konfiguracija, pogledajte tipsku tablicu
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1 Bezpecénostni informace

— Pfed pouZzitim vyrobku si pozorné prectéte tento ndvod
k pouziti a navody k pfislusejicim vyrobkam.

— Dodrzujte pfesné navod k pouziti. UZivatel musi pokynim
Uplné rozumét a musi je pfesné dodrzovat. Vyrobek se
smi pouzivat jen v souladu s U¢elem pouziti.

— Navod k pouziti nevyhazujte. Zajistéte jeho ulozeni a
fadné pouzivani ze strany uzivatele.

— Dodrzujte mistni a narodni smérnice, které se tykaji tohoto
vyrobku.

— Provéadét kontrolu, opravy a technickou udrzbu tohoto
vyrobku smi jen vyskoleny a odborné zpUsobily personal.
Doporucujeme uzavieni servisni smlouvy se servisem
spole€nosti Drager a ponechat provadéni vSech praci
technické udrzby na spole¢nosti Drager.

— Nepouzivejte vadné nebo nelplné vyrobky. Neprovadéjte
zadné zmény na vyrobku.

— V pfipadé zavad nebo vypadku vyrobku nebo jeho &asti
informujte zastupce spolecnosti Drager.

— P¥i provadéni technické udrzby pouzivejte jen originalni
dily a prFislusenstvi firmy Drager. Jinak by mohla byt
negativné ovlivnéna spravna funkce vyrobku.

[i] Tento navod k pouziti je k dispozici v dalSich jazycich a Ize
jej stahnout v elektronické podobé na internetovych strankach
produktu (www.draeger.com) nebo Ize tist€nou verzi objednat
zdarma prostiednictvim spole¢nosti Drager nebo
specializovanych prodejen.

— Pouzivejte jen nabijecky, napajeci zdroje, baterie nebo
akumulatory, které spole¢nost Drager schvalila pro tento
vyrobek.

2 Konvence v tomto dokumentu

2.1 Vyznam vystraznych upozornéni

V tomto dokumentu jsou pouzita nasledujici vystrazna
upozornéni, aby uzivatele upozornila na mozna nebezpeci.
Vyznam vystraznych upozornéni je definovan nasledujicim
zpusobem:

Vystrazna Kilicové slovo Klasifikace vystrazného upo-
znacka zornéni

A VAROVANI  Upozornéni na potenciélné hro-
zici nebezpecnou situaci. Jest-
lize se této situace

nevyvarujete, miize nastat smrt

nebo téZka zranéni.

A UPOZOR-

PO; Upozornéni na potencialné hro-
NENI

zici nebezpecnou situaci.
Pokud této situaci nezabranite,
miZe to mit za nasledek ubli-
Zeni na zdravi. Muze se pouzi-
vat také jako vystraha pred
neodbornym pouzitim.

POZNAMKA  Upozornéni na potenciélné hro-
zici nebezpec€nou situaci.
Pokud této situaci nezabranite,
muze to mit za nasledek
poskozeni produktu nebo zivot-

niho prostfedi.

Navod k pouziti  Drager Alcotest 4000
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2.2 Typografické konvence

Text Texty vytisténé tuéné oznaduji popisky na pfistroji
nebo texty na displeji.

> Tento trojuhelnik ozna&uje ve varovnych upozor-
nénich moznosti, jak pfedejit ohrozeni.

> Symbol ,vétsi nez“ udava cestu navigace v menu.

[i] Tento symbol oznac&uje informace, které usnadnuji
pouziti produktu.

3 Popis

3.1 Prehled produktu
Viz vyklapéci strana:

Pristroj pro detekci alkoholu v dechu
LED krouzek

Tlacitko

Mista pro uchopeni ustenky
Ustenka

Ochranna krytka

Drzak ustenky

Displej
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Konektor USB (ne pro nabijeni pfistroje, pouze pro
servisni ucely)

10 Kryt pfihradky pro baterie
11 Baterie
12 Reproduktor

3.2 Ucel pouziti

Pristroj ?ro detekci alkoholu v dechu Alcotest® spole¢nosti
Dréger1 Typ 4000 slouzi pro méfeni koncentrace alkoholu v
dechu ¢lovéka. Méfeni se pouziva ke zjisténi, zda osoby
pozily alkohol. Na zakladé prikaznych vysledk( se nesméji
zahdijit Zadna |éCebna opatfeni.

4 Pouziti

A VAROVANI
Malé &asti pFistroje se mohou uvolnit a mohly by byt
spolknuty.

» P¥istroj neni uren pro déti do 3 let.

4.1 Predpoklady pro pouzivani

Pfistroj je z vyroby dodavan sefizeny. Pokud je datum
sefizeni starSi nez 12 mésicl, musi byt pfistroj znovu sefizen,
napf. v DragerService.

e Po poslednim poziti alkoholu dodrzte Eekaci dobu cca
15 minut.

e Cekaci dobu je mozné zkratit vyplachnutim Ust vodou
nebo nealkoholickymi napoji.

1) Alcotest® je zapsanou obchodni znackou spole¢nosti Drager.
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cs  Pouziti

e Zbytkovy alkohol v Ustech nebo aromatické napoje (napfr.
ovocna §tava), ustni spreje s obsahem alkoholu a léky
mohou zpUsobit zkresleni méfeni.

e \ysledek méfeni mize zkreslit fihani a zvraceni.

4.1.1 Pred odbérem vzorku

ZkouSena osoba musi prfed odbérem vzorku pravidelné a
klidné dychat. ZkouSena osoba musi byt schopna poskytnout
minimalni vydechovany objem, ktery je potfebny pro odbér
vzorku.

4.1.2 Priprava pro pouziti

1. Ujistéte se, Ze je spravné vlozena dostate¢né nabita
baterie.

A VAROVANI

Nebezpedi infekce

Naustek muze byt znecistény.

» Naustky jsou z hygienickych divodu baleny jednotlive.
Nepouzivejte naustky z poSkozenych obald.

2. Zajistéte, aby byla nainstalovana Cista ustenka.

4.1.3 Zapnuti pristroje

1. Stisknuté tlagitko podrzte cca 1 sekundu.
2. Vyckejte, dokud neni indikovana pfipravenost k méfeni.

4.1.4 Vypnuti pristroje

1. Podrzte tlacitko stisknuté.
Po 3 sekundach se pfistroj vypne.

[i] PFistroj se pfiblizné po 2 minutach od posledni
manipulace automaticky vypne.

[i] Vypnuti pfistroje nezkracuje ¢ekaci dobu, nez je pfistroj
pfipraven k méfeni.

4.2 Prvni uvedeni do provozu
4.2.1 Standardni asistent

PFi prvnim zapnuti pfistroje se otevfe prdvodce nastavenim. U
dfive nakonfigurovanych pfistroju tento krok odpada.

Pomoci privodce nastavenim se provedou nasledujici
nastaveni:

e Jazyk

Format data

Datum

Forméat Casu

Cas

Méfici jednotka

V8echna nastaveni Ize pozdé&ji zménit pomoci menu.

[i] Ztrata pfedbéznych nastaveni

Jestlize vyména baterie trva déle nez 5 minut, musi se znovu
nastavit datum a €as. Méfeni je mozné provadét pouze s
nastavenym ¢asem.
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4.2.2 Asistent pro jednotlivé zemé

Pfi prvnim zapnuti pfistroje se otevie seznam zemi. Poté, co
vyberete poZzadovanou zemi, budou zvolena nastaveni, ktera
jsou pro tuto zemi specificka. Nastaveni, jako jsou napF. jazyk

nebo méfici jednotka, jsou jiz pfedbé&zné nakonfigurovana a
neni nutné je vybirat manualné.

VSechna nastaveni mohou byt pozdé&ji zménéna pomoci
menu.

4.3 Provedeni dechové zkousky
[i] Pro kazdou testovanou osobu pouzijte novou Ustenku.

[i] Nevystavujte senzor pfistroje vysokym koncentracim
alkoholu, napf. vyplachnutim Ust vysokoprocentnim
alkoholem kratce pfed méfenim. Tim se snizuje Zivotnost
senzoru.

1. Nadrzak nasadte novou Ustenku (objednaci €. 83 25 250)
(viz strana 2).

2. Podrzte stisknuté tlacitko cca 1 sekundu, dokud se
neobjevi vychozi obrazovka.

3. Po cca 4 sekundach se objevi Pripraven. Pfistroj je
pfipraven k méreni.

4. Vydechujte do Ustenky stejnomérné a bez preruseni.
Nezakryvejte pfitom vystupni otvor Ustenky rukou.
Rozezni se staly ton.

= Po nékolika sekundach (v zavislosti na teploté pfistroje
a méfené koncentraci) se zobrazi vysledek méfeni.

4.4 Provedeni dalSiho méreni

1. Aby se pfipravilo dalSi méfeni, kratce stisknéte tlacitko.

2. Pockejte, az uplyne doba, kterou senzor potfebuje pro
navrat do pavodniho stavu (viz ,Technické udaje”)

v Na displeji se objevi Pripraven. Pfistroj je pfipraven k
méfeni.

4.5 Odebrani ustenky

1. Ustenku vytahnéte z drzaku smérem nahoru.
2. Ustenku zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

4.6 Ovladani pomoci menu
4.6.1 Zobrazeni menu

1. Kratce stisknéte tlagitko.
Zobrazi se menu.
Pokud tla¢itko nestisknete do 3 sekund, vrati se pFistroj do
stavu, kdy je pfipraven k méfeni.

2. Znovu kratce stisknéte tlagitko (do 3 sekund).
Zobrazi se menu.

[i] Menu bude automaticky opusténo po 30 sekundach
bez stisknuti tlacitka.

4.6.2 Prochazeni menu
Postup zmény nastaveni funkce nebo zadani hodnoty a
nasledného potvrzeni:

1. Tladitko kratce tisknéte, dokud nebude dosazeno
pozadovaného nastaveni.

Navod k pouziti = Drager Alcotest 4000



Kdyz je dosazeno posledni polozky, prejdete dalSim
stisknutim tlacitka znovu nahoru.

2. Pokud se budete chtit dostat na nizsi uroven menu nebo
potvrdit nastaveni, podrzte tlacitko stisknuté po dobu
2 sekund.

4.6.3 Opusténi menu

1. V menu nizSi trovné zvolte polozku Zpét.
2. V hlavnim menu zvolte polozku Méreni.

4.7 Polozky menu

4.7.1 Vysledky méreni

Zobrazi v8echny ulozené vysledky spolu s méfici jednotkou,
datem a Casem, a také s Cislem zkousSky.

4.7.2 Pristi servis

Zobrazi se doba, ktera zbyva do pfistiho sefizeni a servisni
udrzby ve dnech.

4.7.3 Datum a €as

Nastaveni data a ¢asu.
1. Pomoci tlagitka zmérnite Cislice a potvrdte je.

4.7.4 Kontrast

Nastaveni kontrastu.
1. Pomoci tlagitka zvolte nastaveni kontrastu a potvrdte je.

4.7.5 Reproduktor

Zapina nebo vypina hlasitost.
1. Tlacgitkem zapnéte nebo vypnéte hlasitost a potvrdte.

4.7.6 Jazyk

Tato funkce umoziuje nastaveni jazyka.
1. Pomoci tlacitka zvolte jazyk a potvrdte jej.

4.7.7 Verze softwaru

Zobrazi se Cislo verze a objednaci Cislo softwaru.

5 Odstranovani poruch
5.1

V pfipadé poruchy pfistroje se zobrazi chybové hlaSeni. Pod
hladenim zobrazené C&islo slouZi pro servisni ucely. Jestlize
porucha pfetrvava i po opétovném zapnuti a vypnuti pfistroje,
kontaktujte DragerService nebo prodejce.

Odstranovani poruch

Porucha/zavada Pfi¢ina Odstranéni
Pfistroj se neda Baterie je vybita Vyménte baterii
zapnout.

Nedostateény Testovana osoba Do Ustenky fou-

objem vydechu /
Dechova zkouska
je neplatna

fouka pfilis slabé
nebo s prestav-
kami

kejte silngji a bez
preruseni

Navod k pouziti ~ Drager Alcotest 4000

Porucha/zavada

PFistroj mimo tep-
lotni rozsah

i

(Prekroceni roz-
sahu méfeni)

Objem je pfili§

maly

Objem je pfilis
velky

Dechova zkouska
pferusena

Cislo chyby

6 Udrzba

Odstranovani poruch = cs

Pric¢ina

Pristroj je pfilis
horky nebo pfrilis
studeny

Rozsah mérfeni je
prekroCen. Zbyt-
kovy alkohol v
ustech muze ovliv-
nit méfeni.

Objem vzorku
vydechovaného
vzduchu je prili§
maly

Rozsah méfeni je
prekroCen

Nepravidelné
vydechovani,
nahlé ukoncéeni
nebo nadechnuti

Chyba pfistroje

Odstranéni

Nechejte pfistroj
vychladnout nebo
zahfat

Od posledniho
poziti alkoholu usty
je nutno nechat
uplynout ¢ekaci
dobu alespon

15 minut. Stisk-
néte tlacitko pro
opakovani.

Opakujte decho-
vou zkousku.

Opakujte decho-
vou zkouSku.

Opakujte decho-
vou zkousku.

Pfistroj vypnéte a
znovu zapnéte.
Pokud chyba pretr-
vava, kontaktujte
DragerService
nebo prodejce.

Spole¢nost Drager doporucuje nechat pfistroj zkalibrovat
jednou ro¢né. Justaz nechejte provadét pouze opravnéné
osoby, napt. DragerService.

Kalibra¢ni certifikaty:

https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] DodrZujte narodni smérnice pro sefizeni.

6.1

Vyména baterie

[i] Pouzivejte pouze baterie odolné proti vyteceni podle
certifikace UL se symbolem gy.

1. Vypnéte pfistroj.

2. Sejméte viko baterie.
3. Vyméiite baterii (typ baterie: 3V CR123A,; objednaci &.: 83

21 390).

Davejte pfitom pozor na spravnou polaritu.
4. Nasunte viko baterie.
5. Zkontrolujte, zda je €¢as nastaven spravné.

[i] Jestlize vyména baterie trva déle nez 5 minut, musi se
¢as nastavit znovu. Méfeni je mozné provadét pouze s
nastavenym ¢asem.

6.2 Cisténi pristroje

Pfistroj by mél byt €idtén Cisticim prostfedkem na bazi

etanolu.
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cs Skladovani

/A VAROVANI

Nebezpeéi vybuchu

Alkohol se mlze vznitit.

» NepouZivejte Cistici prostfedky obsahujici alkohol v
blizkosti moznych zdroji vzniceni.

PFi ¢isténi pristroje postupuijte nasledujicim zplsobem:

1. Pfistroj otfete utérkou na jedno pouziti s Cisticim
prostredkem.
Cistici prostfedek nenanasejte pfimo na pfistroj.
Zajistéte, aby se do vstupu plynu nedostala Zadna
kapalina.

2. Po Cisténi ulozte nezabaleny pfistroj minimalné 24 hodin
pfi pokojové teploté (20-25 °C).

3. Poté se nealkoholickou dechovou zkouskou na alkohol
ujistéte, Zze se uvnitf pfistroje nenachazeji zadné zbytky
etanolu a Ze se zobrazuje se vysledek , 0,00

7 Skladovani
7.1 Skladovani

A VAROVANI

Poskozeni pristroje

Pokud vytece kyselina z baterie, maze dojit k poSkozeni

pfistroje.

» Pokud se pfistroj nebude po del8i dobu pouzivat, vyjméte
baterii.

8 Likvidace odpadu

Tento produkt nesmi byt likvidovan cestou komunalniho
odpadu. Proto je oznacen vedle uvedenym symbolem.
Firma Drager tento produkt zdarma odebere zpét. Infor-
mace k tomu poskytuji narodni prodejni organizace a
spole€nost Drager.

E Baterie a akumulatory nesméji byt likvidovany v ramci

komunalniho odpadu. Proto jsou tato mista ozna¢ena
vedle uvedenym symbolem. Baterie a akumulatory ode-
vzdavejte k likvidaci podle platnych predpisti na sbér-
nych mistech pro baterie.

9 Technické udaje
9.1 Technické udaje

Princip méreni
Elektrochemicky senzor
Rozsah méreni

Koncentrace alkoholu v
dechu

0,00 az 2,50 mg/L

(Hmotnostni mnozstvi etanolu na
vydechnuty objem pfi 34 °C a
1013 hPa.)

Koncentrace alkoholu v 0,00 az 5,00 %o

krvi (Hmotnostni mnozstvi etanolu na

objem krve, resp. hmotnost krve
pfi 20 °C a 1013 hPa.)
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PFi uvadéni téchto Gdajll je pouzit pfepoctovy faktor 2100
mezi koncentraci alkoholu v dechu a v krvi (tovarni nasta-
veni, prepoctové faktory specifické pro konkrétni zemi Ize
konfigurovat).

Mérici jednotky
mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, 9/210 L, g/L%o, %, mg/100 mL,
mg%, mg/mL

Ptistroj splfiuje pozadavky normy CSN EN 15964. Lze jej
nakonfigurovat podle normy.

Zobrazovani namérenych hodnot pfi konfiguraci podle
normy CSN EN 15964:

Namérena hodnota
0,0 mg/L az 0,029 mg/L
0,03 mg/L az 2,5 mg/L
Pozadavky na okolni prostredi
-5°Caz+50°C
(23 °F az +122 °F)
10 az 100 % r.v.

(nekondenzujici)
600 az 1300 hPa

-20 °C az +60 °C
(-4 °F az +140 °F)

Zobrazeni
0,0 mg/L
Namérena hodnota

Pfi provozu

Pri skladovani

15 az 75 % rel. vlhkosti (10 az

100 % rel. vihkosti < 48 h)
Odbér vzorku
Vydechovany objem >1,2 L (pfednastaveno)
Vydechovy pritok > 10 L/min (pfednastaveno)
Doba vydechu > 1,6 s (pfednastaveno)
Presnost méreni

Smérodatné odchylky opakovatelnosti s etanolovym stan-
dardem

Do 0,50 mg/L 0,008 mg/L nebo

20,50 mg/L 1,7 % naméfené hodnoty
Do 1,00 %o 0,017 %o nebo

21,00 %o 1,7 % naméfené hodnoty

podle toho, ktera hodnota je
vysSi

Posun citlivosti Typicky 0,4 % namé&fené hodnoty

za mésic

Cekaci doba na pripravenost k méfeni po predchozim
méreni s vysledkem:

0,00 mg/L: 2 s
0,25 mg/L: 20 s
0,50 mg/L: 40 s
1,00 mg/L: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s
Serizeni

0,00 %o: 2's
0,50 %0: 20 s
1,00 %0: 40 s
2,00 %0: 80 s
>3,00 %o: 120 s

Doporuceni: kazdych 12 mésict
Rozméry

50 mm x 133 mm x 29 mm (S x V x H)
Hmotnost

Navod k pouziti = Drager Alcotest 4000
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cca130g
Napajeni
1 kus 3V CR123A

Baterie je dimenzovana az na 1500 méfeni (v zavislosti na
pouzivani a pozadavcich na okolni prostfedi)

Stupen kryti

IP 52

Rozhrani

Pfipojka mikro USB, jen pro servis
Oznaceni CE

Elektromagneticka kompatibilita

Konfigurace je mozna, viz typovy stitek

Navod k pouziti  Drager Alcotest 4000 131
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UHopmaumusa BLB Bpb3Ka €
G6e3onacHocTTa

— [peau ynotpeba Ha npoaykTa NpoYeTeTe BHUMATENHO
TOBa pbKOBOACTBO 3a paboTa 1 pbkoBoacTeaTa 3a paborta
Ha CBbp3aHUTe NPOAYKTU.

— CnasBaviTe TO4HO PbLKOBOACTBOTO 3a paboTa.
Motpebutendar Tpabsa Aa pa3bvpa HanbAHO
WHCTPYKUUWTE 1 Aa rn cnefdsa TouHo. 3non3saHeTo Ha
npoAyKTa € A0oMnyCTMO CaMo B CbOTBETCTBME C
npegHa3Ha4YeHneTo My.

— He usxBbpnsiiTe pbKOBOACTBOTO 3a paborTa.
MapaHTVpaiiTe, Ye NOTPEGUTENST LLe ro CbXpaHsiBa U
M3MoM3Ba NpPaBuIHO.

— CnenBanTe MECTHUTE M HAUMOHaNHUTE ONPEKTUBU, KOUTO
Ce OTHaCAT OO0 NpoaykKTa.

— Camo 00y4eH 1 KOMMETEHTEH NepPCoHar uMa nNpaeoTo Aa
nposepsBa, PEMOHTMPAa U Nogabpxa NpoaykTa B
nanpasHocT. Dréger npenopbyBa 4a CKIYMTE 40roBOp 3a
cepBu3HO obcnyxBaHe ¢ Drager n Bcuykn paboTtn no
TeXHU4eckoTo obcnyxsaHe Aa ce Bbanarar Ha Drager.

— He usnonseante nospeaeHn U HEMbITHO
OKOMMMEKTOBAHW NpoAyKTU. He n3ebpLUBaiTe npomMeHu
no npogykTa.

—  WHdopmupanTe Drager npu noBpega nnm otkas Ha
npoayKTa Ui Ha HeroBu YacTu.

— [pu paboTtu no noaabpKaHe B U3NPABHOCT, U3MNon3BanTe
CaMOo OpWrMHarnHy YacTu 1 npuHagnexHoctu Ha Drager. B
NPOTMBEH Cry4aw NPaBUITHOTO OYHKLMOHMPaHE Ha
npoayKTa MOXe [a ce HapyLuu.

[i] ToBa pbKOBOACTBO 3a paboTa Moxe Aa 6bae cBaneHo B
eneKkTpoHHa hopMa, NpeBENEHO Ha APYrv €3vUm OT
CbOTBETHATa NpoayKToBa cTpaHuua (www.draeger.com/ifu)
unu ga 6bae nonyveHo 6e3nnaTHo KaTo oTnedaTaH
eksemnnsap ot Drager unu B cneuuanvanpaHaTa Tbpropcka
Mpexa.

— Wsnonsgaiite camo 3apsaHM YCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLm
6nokoBe, baTepum v akymynaTopu, ogobpenmn ot Drager
3a TO3U NPOAYKT.

2 KoHBeHUUUN B TO3N AOKYMEHT

2.1 3HayeHMe Ha nNpeaynpexaeHuATa

B TO31 OKYMEHT ca M3Mos3BaHn CrefHuTe
npeaynpexaeHnsi, KOUTo MMarT 3a Lern Aa oGbpHaT BHUMaHWe
Ha noTpebutensi BbpXy Bb3MOXHMW OnacHOCTU. 3Ha4YeHusTa
Ha npepynpexaeHnaTa ca AeduHMpaHn KakTo cregBa:

Mpeny- CurHanHa Knacudmkauma Ha npeay-
npeaute- Ayma npexapeHneTo

JeH 3HaK

A NPEOY- YKa3aHue 3a noteHumanHa

MPEXOEHWE onacHa cutyauus. AKo T He
Obae nsberHarta, moraT Aa Hac-
TBNSAT CMBPT W TEXKN Hapa-
HABaHUSI.

PwkoBoacTBo 3a pabota = Drager Alcotest 4000
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CurHanHa
Ayma

Mpeay-
npeguTte-
J1eH 3HakK

A BHUMAHWE

Knacudumkauusa Ha npeny-
npexapeHneTo

YkasaHue 3a noteHuuarnda
onacHa cutyaumsi. AKo T He
6bae n3berHarta, morat ga Hac-
TbNAT HapaHsBaHus. Moxe ga
ce u3nonaea v kaTo npeay-
npexaeHue 3a HenpasuHa
ynotpeba.

3ABEJIEXXKA YkasaHue 3a noteHuunanHa

onacHa cutyauusi. AKo Ts1 He
6bae usberHaTa, morat Aa Hac-
TbMAT NOBPeaU Ha NpoaykTa
U1 yBpeXxaaHe Ha okonHaTa
cpeaa.

2.2 TwnorpadCKn KOHBEHLUMN

TekcT TekcToBeTe, KOUTO ca ¢ yaebeneH wpudrT, obo-

3Ha4aBaT HaZN1MCcK BbPXY ypeaa v TeKCTOBe Ha
eKkpaHa.

| 2 To3n TPUBIbAHKK B npegynpeanTenHn ykasaHua
0603Ha4YaBa Bb3MOXHOCTUTE 3a U3bareaHe Ha
OnacHOCT.

> 3HaKbLT "no-ronsmo oT" NocoyBa NbTS 3a HaBUra-
UMs B AaeHO MEHI0.

[i] Tosu cumBon oT6ens3Ba MHOPMaLMs, KOSATO yrie-
CHABA U3MOM3BaHETO Ha NPOAYKTA.

3 OnucaHue
3.1 Tlpernen Ha npoAykTa

Bwx cTpaHuuaTa-gunnsiHa:

TecToB ypen 3a ankoxon B Abxa
CeeToaunoaeH NpbeTeH

ByTtoH

30Ha 3a xBallaHe Ha MyHZLlyKa
MyHAawyk

MpennasHa kanayka

Jlerno Ha myHgaLLyka

Oucnnen

© 0 N o g b~ ON -

USB-Bpb3ka (He 3a 3apexaaHe Ha ypeaa, camo 3a cep-
BM3HW Lienu)

10 TMokpuTue Ha oTaeneHneTo 3a Gatepun
11 Batepus
12 BwucokorosopuTen

3.2 [lpepHa3Ha4yeHue
TecToBUAT ypen 3a ankoxon B Abxa Drager Alcotest®!) 4000

CINYX 3@ U3MEPBAHE Ha KOHLIEHTPaLMATa Ha arnkoxorn B Abxa
npu xopa. ViaMepBaHeTo ce U3nonaea 3a ycTaHoBsABaHe Ha

1) Alcotest® e peructpupaHa mapka Ha Drager.
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arnkoxonuaupaHeTo Ha xopa. Bb3 ocHoBa Ha pesyntaTa ot
TecTa He TpsibBa Aa ce NpeanpuemMart HUKaKBU TepaneBTUYHN
MEPKU.

4 Ynortpeba

A NPEAYNPEXOEHUE
OT ypena morart ga ce oTaenaT Masku 4acTu, Kouto aa 6baat
norbnHaTu.

» YpenObT He e NpefHasHayeH 3a Aela noa 3 roauHu.

4.1 W3uckBaHuA 3a nanonssaHe

YpeawsT ce goctaea dabpnyHo HacTpoeH. AKo OT AaTtaTa Ha
HacTpoyika ca nsMmHanm noeedye oT 12 meceua, ypeabT
TpsibBa Aa ce HacTpom OTHOBO, Hanp. ot DragerService.

o CubniogaBaliTe BpEMETO Ha U34akBaHe OT OKOSO
15 MWUHYTW cred NOCNeaHNs NPMeM Ha ankoxon.

e BpewmeTo Ha n34akBaHe He MOXe Aa ce CKbCU Ype3
n3nnakeBaHe Ha ycraTta ¢ Boga unum ¢ 6esankoxonHa
HanuTka.

e OcTaTb4HUAT ankoxon B ycTarta unu apomaTusnpaHu
HanuTKX (Hanp. NNOAOB COK), CbAbPXaLLW arnkoxorn
cnpenose 3a ycTa u MegMKkaMeHTu morar ga
danwmdnumpaT nsmMmepBaHeTo.

e OpursaHe 1 nosBpbLlaHe MoraT Aa danwmduumpart
pesynTaTa OT u3aMepBaHeTo.

4.1.1 MNpeau B3emaHe Ha npoba

Mpeom B3emaHe Ha npoba TecTBaHOTO Nuue TpsibBa Aa gvwa
pPaBHOMEPHO U CNOKONHO. TecTBaHOTO Nnuue TpsAbea aa e B
CbCTOsIHVE Aa U3auLia MUHUManHust obem Bb3gyx, KOMTO €
Heobxoaoum 3a B3eMaHe Ha npoba.

4.1.2 ToproTtoBKa Ha ypeaa 3a ynorpeba

1. YBeperte ce, ye 6aTepV|9|Ta € JOCTaTb4HO 3apeaeHa n e
nocTtaBeHa npaBwUJIHO.

A NMPEOQYNPEXOEHUE
OnacHocCT OT uHdeKuUs
MyHALWYKBT MOXE A € 3aMbpPCeH.

» MyHawyumTe ca uHaAMBUAYanHO ONakoBaHU OT XUTMEHHU
cbobpaxeHus. He nanonseante MyHALWYLNX OT NOBpeAeHa
onakoBKa.

2. YBepeTe ce, Ye € NOCTaBEH YMCT MYHALLYK.

4.1.3 BknrwouyBaHe Ha ypeaa

1. 3appbxTe OyTOHa HaTUCHAT 3a okono 1 cekyHaa.
2. Wsvakawte, JoKaTo Ha ypeaa ce nokaxe rotoBHOCT 3a

n3MmepBaHe.
4.1.4 WNsknio4yBaHe Ha ypeaa

1. 3agpbxTe GyTOHa HaTUCHaT.
Cnen 3 cekyHOu ypenbT ce U3KIo4YBa.

[il ype,D.'bT Ce N3KMYBa aBTOMaTUYHO 2 MUWUHYTU cnef
nocneaHoTo AENCTBUE C HETO.

[i] MskniouBaHeTo Ha ypeaa He CKbCdABa BPEMETO Ha
n34yakBaHe [0 rOTOBHOCT 3a n3aMepBaHe.
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4.2 [lbpBO NyckaHe B eKcnnoartauus
4.2.1 CraHpapTeH CbBeTHMUK

Mpu NbpBOTO NyckaHe Ha ypeaa B ekcrnoartaumsl ce oTBaps
acUCTEHT 3a HacTpolika. Ta3u cTbnka oTnaga npu
npeaBapuTenHO KOHUrypmpaHm ypeau.

C acucTeHTa 3a HacTpowika ce NpaBsT CrieqHUTE HacTpoWKa:
® e3uK

dopmart Ha gatata

aarta

dopmar Ha BpeMETO

Bpeme

MepHa eguHMua

Bnocnencrtere HacTponKnuTe mMorar fa ce NPOMEHST OT
MEHIOTO.

[i] 3aryba Ha npeaBapuTENHUTE HACTPOWKM

Ako cMsiHaTa Ha 6aTepumnTe NPOALITKM NO-AbAr0 OT 5 MUHYTK,
fararta u yachT TpsbBa ia ce HacTposAT OTHOBO. MamepBaHe
€ Bb3MOXHO CaMo C HacTPOeH Yac.

4.2.2 CbBeTHUK 3a onpegerieHa AbpxaBa

Mpu NbpBOTO NyckaHe Ha ypeaa B ekcnnoaTtaumsl ce oTBaps
cnuckk Ha abpxasute. Cnep n3bop Ha xenaHaTa ObpXKasa,
cneuundnyHMTe 3a obpXXaBaTa HaCTPOWMKM cTaBaT
npeaBapuTENHO KOHMUrypupaHu. B TakbB criyyqai He € Hy>XHO
Ja ce 3agaBaT pb4HO HACTPOWMKU KaTo e3UK UM MepHa
eqnHuua.

Briocrnencreme HacTPOWMKMTE MOraT ja ce NPOMEHST OT
MEHIOTO.

4.3 BsemaHe Ha auMxaTernHa npob6a
[i] 3a BCSAKO TECTBAHO NULIE U3MON3BANTE HOB MYHJLLYK.

[i] He nogaBaiiTe kbM CeH30pa BUCOKA KOHLEHTpaLMs Ha
ankoxon B U3guLlaHusi Bb3ayXx, Hanp. Ypes nsnnakeaHe Ha
ycTaTta € KOHLEHTpMpaH ankoxon Marnko npeay uaMmepBaHeTo.
ToBa LLe CbKpaTh XMBOTA HA CeH3opa.

1. TlocTtaBeTe HOB MyHALLYK (HOMep 3a nopbyku 83 25 250) B
NernoTo Ha MyHALLyKa (BMX cTpaHuua 2).

2. 3appwbxTe 6yTOHa HaTUCHAT 3a oKomno 1 cekyHAaa, AokaTo
ce rnoka)ke CTapTOBMAT eKpaH.

3. Cnep okono 4 cekyHam ce nokasea FOTOBO. YpenbT e
roToB 3a U3MepBaHe.

4. [yxavite B MyHALLyKa paBHOMEPHO 1 6e3 npekbcBaHe.
MNpun ToBa He 3aTBapsNTE C pbKa U3XOAALLMSA OTBOP Ha
MYH/LLIYKa.
qua Cce npoabJDKMUTEerneH 3ByKOB CUrHarn.
= Cneq HAKOMKO CeKyHau (B 3aBMCMMOCT OT

Temneparyparta Ha ypeaa n oT namMepeHara
KOHLIeHTpaLms) ce nokassa pesynTtarbT OT
n3MepBaHeTo.

4.4 MW3BbpluBaHe Ha ApYyro usmepsaHe

1. HatucHerte kpaTtko 6yTOHa, 3a fa NoaroTBuTe ypeaa 3a
HOBO M3MepBaHe.
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2. Wsvyakavite BpeMeTO 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha CEH30pa (BUX
» TEXHUYECKM OaHHW")

v Ha gncnnes ce nokasea FOTOBO. YpenbT € rotoB 3a
n3MepBaHe.

4.5 OrTtcTpaHsABaHe Ha MyHALLyKa

1. W3termete myHALLyKa Harope OT NErNoTo My.
2. W3xBbpnere MyHALLyKa Cropead MecTHUTe pasnopenou.

4.6 YnpaBrneHue Ha MEHIOTO
4.6.1 lNoka3BaHe Ha MeHIOTO

1. HatucHeTte 3a kpaTko OyTOHa.
MeHtoTO ce nokasea.
Ako ByTOHBT He 6be HaTUCHaT 3 CeKyHaM, ypeabT ce
Bpbllia B CbCTOSIHNE Ha FTOTOBHOCT 3a U3MepBaHe.

2. OTHOBO HaTucHeTe ByToHa 3a KpaTko (B paMkuTe Ha 3
CeKyHam).
MeHtoTo ce nokasea.

[i] OT mMeHI0TO ce nanusa asTomMatnyHo cneq 30 cekyHau,
ako npes ToBa BpeMe ByTOHBLT He 6be HaTHCHaT.

4.6.2 HaBurauua B MeHIOTO
MpomsaHa unn noTebpPXXAaBaHe Ha PYHKUMSA Unn Ha
BbBexaaHe:

1. HartuckainTte kpatko OyTOHa, OKATO HE AOCTUTHETE O
HeoOxoaumara HacTponKa.
LLlom 6bae gocTurHaTo NocnegHoOTo BbBEXAaHe, CbC
crneBaLloTo HaTMckaHe Ha ByToHa MEHHOTO OTHOBO ce
BpbLLia rope.

2. [OpwbxTe 6yToHa HaTUCHAT 2 ceKyHaW, 3a Aa BneseTe B
NOAMEHIOTO UNK Aa NOTBbPAMTE HAaCTPOWKa.

4.6.3 WU3nusaHe oT MeHKOTO

1. B nogmeHtoTata usbepete enemeHTa Hasad.
2. B rnaBHOTO MeHi0 n3bepeTe enemeHTa M3amepeaHe.

4.7 EnemMeHTU Ha MEHIOTO

4.7.1 Pe3yntatu OoT UaMepBaHeTo

NokasBa BCMYKM 3anameTeHn pes3ynTtatn ¢ MepHa egnHuua,
JaTta 1 yac, KakTo U ¢ HoMep Ha npobarta.

4.7.2 CnepBawo cepBM3HO OoOCnyXBaHe

[MokasBa ocTaBaLlOTO BpEME 3a HACTpoWKa 1 CepBU3HO
06cr|y>|<BaHe B OHWU.

4.7.3 [Oata u vac

HacTpoviBa gatarta u vaca.
1. C 6yToHa npomeHeTe UMdpuTE U NOTBLPAETE.

4.7.4 KoHTtpacTt

HacTtpoviBa KoHTpacTa.

1. C OyToHa n3bepeTe HacTpoKika Ha KOHTpacTa 1
noTBbpaeTe.
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4.7.5 Bwucokorosopuren

BknitouBa unum nskniousa 3BYyKa.
1. Bkniouyete nnu nsknoyete n NoTBbLPAETE C 6yTOHa cuna

Ha 3BykKa.

4.7.6 E3uk

3apaBa e3uka.

1. C 6yToHa n3bepeTe 31K U NOTBbPAETE.

4.7.7 CodryepHa Bepcus

[Nokassa HoOMepa Ha BepcusiTa U KaTanoXHUs HOMep Ha

codryepa.

5 OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTHU

5.1

OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

Mpu HensnpaBHOCT Ha ypeaa ce nokassa cbobLUeHKe 3a
rpewka. MNosaBunNuAT ce nog CbOOLLEHNETO HOMEP CMyXK 3a
cepBuU3HU Lienn. AKO HEU3NPABHOCTTa OCTaHe U Crnef HAKOMKO
BKITHOYBAHMSA M U3KIMIOYBAHWSA Ha ypeaa, ce CBbpXETe C
DragerService nnu ¢ Tbproeeua.

Heunsnpas-
HocT/rpewka

YpeabwT He Moxe
[a 0bae BKMYEH.

TBbpAe Manbk
obem/HeBanugHa
npoba

YpeabsT € U3BbH
TemnepaTtypHus
AnanasoH.

i

(npeBwuLLEH OGXBAT
Ha M3MepBaHEeTo)

Tebpae ManbK
obem

Tebpae ronsm
obem

MpekbcBaHe Ha
npobata

Howmep Ha rpewu-
KaTta

MpuunHa

batepusta e
npasHa.

TecTBaHOTO Nuue
Jyxa TBbpae
cnabo unu ¢ npe-
KbCBaHe.

YpenwsT e TBbpAe
TONBN UNK TBBbpAEe
CTydeH.

O6xBaTbT Ha
n3mepBaHe e npe-
BuLeH. Ocrtatby-
HUSAT ankoxor B
ycrata Moxe aa
hanwmdpuympa
n3MepBaHeTo.

O6embT Ha anxa-
TenHata npoba e
TBbpAE ManbK.

MpeBuweH obxear
Ha n3MepBaHeTo

HepaBHoMepHO
n3guiiBaHe, pA3Ko
crnvpaHe unu
BOVLLBaHe

Mpelwka Ha ypeaa

OTcTpaHsABaHe

CwmeHeTe Gatepu-
aTa.

[yxanTe no-cunHo
n 6e3 npekbcBaHe
B MyHZLLYKa.

Oxnagete ypeaa
WY To ocTaBeTe
Ja ce 3aTonnu.

Tpsbea ga ca
M3MUHanu Ham-
Manko 15 MUHyTK
cnep nocnegHus
npuem Ha ankoxor
npes ycrtara. 3a
NoBTOpPEHNE
HaTucHeTe ByToHa.

MoeTOpeTe anxa-
TenHata npoba.

[MosToOpeTe anxa-
TenHata npo6a.

MoBeTopeTe anxa-
TenHata npo6a.

M3kntoveTte ypena
1 OTHOBO O BKITHO-
yeTe. AKO rpeLu-
KaTa npogbinkasa,
ce cBbpXeTe C
DragerService nnu
C Tbproseua.
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6 MopapbxkKa

Drager npenopb4Ba HacTporika Ha YCTPONCTBOTO BEAHBX
roguwHo. HacTtponkata TpsibBa Aa ce n3BbpLUBa CaMo OT
oTopu3upanu nuua, Hanpumep ot DragerService.

CepTudpmkar 3a HacTponka:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] CnasBaiiTe HaUMOHaIHUTE yKa3aHWUs 3a HacTpolka.

6.1 CwmsaHa Ha GaTtepuATa

[i] M3nonseaiite camo UL cepTudpmumpanu, ycTonumem Ha
u3TUYaHe HaTepum CbC CYMBOI QY.

1. WsknoveTe ypeaa.
2. WN3bytanTe kanaka Ha GatepusarTa.

3. CwmeHete batepusTta (Tun: 3V CR123A, Homep 3a
nopwbyku: 83 21 390).
Mpu cmsHaTa BHMMaBawTe 3a nocokaTa Ha nomcnute.
4. lMocrtaBeTe kanaka Ha baTepusTa.

5. TMpoBepeTe, Aanu 4acbT € HACTPOEH NPaBUITHO.

[i] Ako cmsiHaTa Ha BaTepusiTa NPoABLIHKM NO-AbIO OT 5
MWHYTU, YacbT TpsibBa @ ce HacTpOU OTHOBO.
MamepBaHe e Bb3MOXXHO CaMo C HAaCTPOEH Yac.

6.2 T[louncTBaHe Ha ypeaa

YpeosT Tp9|6|3a Aa ce no4ncTea C NoYMUCTBaLL npenapart Ha
€TaHOosioBa OCHoOBa.

A NMPEQYNPEXOEHUE

OnacHoOCT OT eKkcnno3us

ANKOXONbT MOXe Aa ce 3ananu.

» He uanonsealiTe NoYMcTBaLLM NpenapaTi, CbabpXKaLlm
ankoxor, B 6MM30CT 10 Bb3MOXHU U3TOYHULM Ha
3ananBsaHe.

Ype,qu Ce no4uncTea no cnegHusa Ha4vyuH:

1. W3b6bplueTe ypena Cc eqHoKpaTHa Kbpna, HaBnaxHeHa ¢
nouuncTeaLy npenapar.
He HaHacanTe noyncTealy, npenapaT ANPEKTHO BbpXY
ypeaa.
YBeperTe ce, Ye BbB BX0OAa 3a ra3 He MPOHUKBA TEYHOCT.
2. Cnep noyncTBaHe Ha ypeaa ro octaBeTe He OnakoBaH npu
cTtanHa Temnepatypa (20-25 °C) Han-manko 3a 24 4aca.
3. Cnep ToBa C NoMoLLTa Ha He ankoxonuanpaH TecT ce
yBepeTe, Ye BbB BbTPELLIHOCTTa Ha ypeaa HAMa octaTbum
OT eTaHon u ce nokasea pesynrar "0,00".

7 CbxpaHeHune

7.1 CobxpaHeHue

A NPEAYNPEXOEHUE
NMoBpeau Ha ypeaa
MaTekna kncenuHa ot 6atepusaTa Moxe Aa noBpeau ypeaa.

» [3saxpaiTe GaTepusTa, Korato ypeabT HAma aa ce
M3nonaea AbNro Bpeme.
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8 BpakyBaHe

E To3u npoaykT He TpsbBa ga ce U3XBBLPNA KaTto 6muToB
[ oTnagbk. 3aTtoBa Ton € 0003Ha4YeH CbC CbCEeOHUS CUM-
BOI.
Drager npvema 6e3nnartHo BpbLUaHe Ha TO3W NPOAYKT.
MHdopmauums 3a ToBa NpeaocTaBAT HaUMOHaNHUTe
anctpubyTtopckun opraHnsaumm u Drager.

E Batepuute 1 akymynatopute He TpsibBa Aa ce n3XBbp-

naT KaTo 6uToBM oTNaAbUM. 3aToBa Te ca 0603HaYeHN
CbC cnegHus cumeon. Maxebpriante batepuute n aky-
MynaTopuTe CbIfiacHO AeNCTBaLLMTE NPeAnMcaHuns B
nyHKTOBeTe 3a cbbypaHe Ha 6aTtepun.

9 TexHU4YecKkun gaHHu
9.1 TexHW4YeCKU AaHHU

MpuHUMN Ha n3amepBaHe
EnekTpoxumunyeH ceH3op
O6xBaT Ha u3amepBaHe

KoHueHTpauums Ha anko-
XOn B AbXa

ot 0,00 go 2,50 mg/L

(maca Ha eTaHona B obema Ha
n3guwanus Bb3gyx npu 34 °C n
1013 hPa.)

ot 0,00 8o 5,00 %o

(maca Ha eTaHona B obema unu B
MacaTa Ha kpbBTa npu 20 °C u
1013 hPa.)

KoraTto ce noco4sar Te€3u AaHHW, ce n3nonasa koeuLneHT
Ha npeobpa3syBaHe 2100 mexay nHpopmaumsaTa 3a KOHLEH-
TpaumsATa Ha ankoxor B AbXa U B kpbBTa (habpuyHa
HacTpolika, MoraT Aa ce KoHUrypupat kKoeduLMeHTH Ha
npeobpasyBaHe, cneunduyHn 3a obpxasara).

KoHuUeHTpauua Ha anko-
XOr B KpbBTa

MepHu eguHuumn

mg/L, ug/100 mL, pg%, pg/L, 9/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

YpenbT oTroBaps Ha uanckeaHmaTa Ha EN 15964. Ton moxe
Aa 6bae KoHUrypupaH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTa.
CToMHOCT Ha n3mepBaHe npw KoHdurypauus corinacHo EN
15964

CTOMHOCT Ha u3mep- MNMokasaHue
BaHe
ot 0,0 mg/L go 0,0 mg/L

0,029 mg/L

ot 0,03 mg/L no 2,5 mg/L CTOMHOCT Ha u3amepBaHe
YcnoBus Ha okonHaTa cpeaa

ot -5 °C po +50 °C

(ot 23 °F po 122 °F)

ot 10 o 100 % OTH. BNaXKHOCT
(He koHOeH3vMpaLla)

ot 600 oo 1300 hPa

ot -20 °C po +60 °C

(o7 -4 °F oo +140 °F)

Mpu paboTta

Mpwn cbxpaHeHne

oT 15 0o 75 % OTH. BnaxHocT (oT
10 ao 100 % OTH. BNaxHOCT
<48 4.)
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B3emaHe Ha npo6a

O6em Ha usguwaHmsa >1,2 L (npegBaputenHo 3aga-

Bb3ayX OeH)

[uxaTteneH noTok >10 L/min (npegBapuTenHo
3agafeH)

MpoAbmMKUTENHOCT Ha >1,6 s (NnpeaBapuTenHo 3aga-
n3guliBaHe OeHa)

ToyHoCT Ha u3amepBaHe

CTaHOapTHU OTKMOHEHMS Ha NOBTOPAEMOCTTa C €TaHOMNOB
cTaHgapT

0o 0,50 mg/L 0,008 mg/L nnun

20,50 mg/L 1,7 % OT cTOMHOCTTa Ha u3mep-
BaHe

00 1,00 %o 0,017 %o nnun

21,00 %o 1,7 % OT CTOMHOCTTa Ha U3Mep-
BaHe

cnopep ToBa, KOst CTOMHOCT € Mno-
ronsama

MamecTBaHe Ha vyBCcTBU- TunuyHo 0,4 % OT n3mepeHara
TenHoctTa CTOMHOCT Ha MeceL}

Bpeme Ha u34yakBaHe 00 roToBHOCT 3a UaMepBaHe cnep
npeauwlHO U3aMepBaHe C:

0,00 mg/L: 2 s 0,00 %o: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %o: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %o: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %0: 120 s
HacTtpoiika

Mpenopbka: Ha Bcekn 12 meceua
Paswepu

50 mm x 133 mm x 29 mm (WU x B x )
Terno

npmobn. 130 g

EnekTpo3axpaHBaHe

1 6pon 6atepua 3V CR123A

BbatepusTa e npeasuaeHa 3a go 1500 nsmepsaHus (B 3aBu-
CMMOCT OT M3MON3BaHETO U OT OKOITHUTE YCMOBUS).

Knac 3awuTa

IP 52

WuTtepdpenc

Micro-USB-Bpb3ka caMo 3a CEPBU3HM LiENU
CE mapkupoBka

EnekrpomarHutHa CbBMECTUMOCT

Bb3moxHa KoHdurypauus, Bux compmeHaTta Tabenka
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IHhbopmauin wono 6esnekn

— Tepepn BuKopucTaHHAM BUPOOY yBaXXHO NpoYnUTanTe Lo
HacTaHOBY 3 ekcniyaraldii Ta Ti, Lo CTOCYTbCS
CynyTHiXBMpOGiB.

— Yitko potpumynTecs Beix i iHCTpyKUin. KopucTtysay
NMOBUWHEH MOBHICTIO PO3YMiTK BCi iHCTPYKLi Ta CyBOpO
OOTPUMYBATUCS iX y BU3HaYeHi nocnigoBHOCTi. Bupib
MOXXHa BMKOPUCTOBYBATU fULLE 33 MPU3HAYEHHSIM.

— He ytunisyinte HacTaHoBy 3 ekcnnyaradii. [lepekoHanTech
y 6esne4yHomy 36epiraHHi Ta NPaBUITbLHOMY BUKOPUCTaHHI
KOpMCTyBayem.

— [JoTpumyWTech MicLeBMX Ta HaLioOHaNbHUX NONOXeEHb, LLO
CTOCYIOTBCS LibOro BUpPOOY.

— MMepes.ipaTn, pemoHTyBaT BUPI6 | cnigkysBaTh 3a 1oro
TEXHIYHUM CTaHOM MOXYTb NuLLE BiANOBIAHO NiAFOTOBNEHI
cneujanictn. Mn pagumo 3akniounTy CEpPBICHUI AOTOBIp i3
komnaHieto Drager i gopyunTtn ih nposoanTn BCi poboTn 3
TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs.

— He BukopucToByinTe noLKoaXeHi abo HEKOMMIEKTHi
BMpOo6Un. 3a60poHAETLCA BHOCUTY Byab-AKi 3MiHU y BUPIO.

— MosigomTe chipmy Drager y pasi nomunok abo aedekTis
BUPOOY 4M fetanen Bupoby.

— [Npw BYKOHAHHI POBIT 3 TEXHIYHOrO 06CNYyroByBaHHS
KOPUCTYBATUCS TiNbKN OpUriHaNbHUMK YacTUHaMn Ta
akcecyapamu Drager. [Hakwe moxe 6yTu nopyLieHo
HanexHe BUKOHaHHA yHKUi BUPOOy.

[i] Lito HacTaHoBY 3 ekcrnyaTalii MoXHa TaKoX 3aBaHTaXWUTK
B €NIEKTPOHHI hOpMi Ha iHLLMX MOBax 3 BiAMOBIAHOI CTOPiHKM
BMpOOY B iHTepHeTI (www.draeger.com/ifu) abo otpumartw ii
6e3KOLITOBHO Y PYKOBaHOMY BUIMsAAi, HagicrnaBLumM 3anuT o
komnaHii Drager a6o ii aunepi..

— BukopucToByITE BUKIOYHO Ti 3apsiiHi NPUCTPOI,
erneMeHTU XMBreHHs1, 6aTtapei abo akymynaTopu, ki
yxBarieHi komnaHieto Drager anst uboro BMpooy.

2 KoHBeHUil, o0 BUKOPUCTOBYHOTbLCA
Y LbOMY AOKYMEHTI

2.1 3HayvyeHHs nonepeKyBanbHUX
BKa3iBOK

[ina 3BepTaHHA yBarM KOpUcTyBada Ha NoTeHLUinHi Hebeanekn
B LbOMY AOKYMEHTI BUKOPUCTOBYIOTbCS HACTYMHI
nonepemxyBanbHi BKa3iBkW. 3HaYEHHSA nonepeaxKyBanbHNX
BKa3iBOK HaBeOEeHO HMXYe.

Monepeax CwurHanbHe
yBanbHUMA CroBO

Knacudikauis
nonepeaxyBanbHOI BKa3iBKY

3HaK
A MOMNEPEOXE BkasiBka Ha NOTEHUiNHO
HHA Hebe3neyHy cuTyauito. AKwo ii
He YHUKHYTHU, Lie MOXe
npu3BecTn Jo CMepTi Ta
CEPNO3HMX TPaBM.
A YBATA BkasiBka Ha NoTeHLjnHO

Hebe3neyHy cuTyauito. Akwo i
He YHUKHYTHU, Lie MoXe
Np13BECTM 40 3anofisiHHs
yLwikomkeHb. Moxe BUKOHyBaTU
TaKoX (PyHKLitO nonepeskeHHS
Npo BUKOPUCTAHHSA He 3a
NPU3HAYEeHHSIM.
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IHopmauisa wono 6e3nekn  uk

Monepemx CurHanbHe
yBanbHUMA CIIOBO
3HaK

Knacudikauis
nonepeaXyBanbHOI BKa3iBKU

BKA3IBKA BkasiBka Ha NOTEHLiNHO
Hebe3neyHy cuTyauito. AKwo ii
HE YHUKHYTU, Lie MOXe
NPU3BECTU A0 NOLLKOMKEHHS
BUpPOOY abo 3anodisaTu wkogy

HaBKONMULLHBLOMY CEPEAOBWLLY.

2.2 TunorpadcbKi YMOBHi NO3HAYEHHS

TekeT TekcTu, WO BUAINEHO XUPHUM LLPUETOM,
nosHa4arTb Hanucy Ha npunagi Ta TeKCTU Ha
eKpaHi.

> Llen TpUKyTHUK y nonepeaxeHHAX BKasye Ha
MOXXIMBOCTI NS YHUKHEHHST HEGe3neku.

> 3Hak binbLue Bigobpakae LWNaxX HaBirauii B MEHH.

[i] Llet 3Hak no3Hayae BiAOMOCTI, SIKi CMPOLLYIOTb
ekcnnyaraujto Bupooy.

3 Onwuc

3.1 Ornap npoaykry
[InB. pO3ropHyTY CTOPIHKY:

Arnkotectep

CsiTnogioaHe KinbLe

Knasiwa

O6nacTi TpMMaHHsA MyHALITYKa
MyHAaWTYK

3axuncHa KpuLuka

KpinneHHs ans myHawTyka

Oucnnen

© 0 N o g b~ WON -

MopT USB (He ans 3apsmpkaHHA npunagy, a nuiie ans
obcnyroByBaHHs)

10 Kpwwka 6aTtaperiHoro Biaciky
11 ENeMEeHT XMBIEeHHS

12 [OuHamik

3.2 Tlpu3HaveHHA

Ankotectep Drager Alcotest®?) 4000 BUKOPWUCTOBYETLCA ANs
BUMIPIOBAHHSA KOHLIEHTPAaUii ankoronto B ANXaHHi ntogmHu. Li
BMMIpPIOBAHHSI 3aCTOCOBYOTHCS ANSA BUSBMEHHS arnkoronbHOro
cn’siHiHHA gocnimkyBaHoi ocobu. Ha nigcTtasi oTpyMaHmx
[aHNX He JO3BONAETLCS NPU3HAYaTH XXOQHUX TepaneBTUYHUX
3axogiB.

1) Alcotest® — Lie 3apeecTpoBaHa ToproeenbHa mapka komnaHii Drager.
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4 BukopuctaHHs

A NMONEPEOXEHHSA

[OpibHi getani npunaay MoXyTb Big €QHYBaTUCS, LLO SIBMSIE
coboto Hebesneky IX NoTpannsaHHA B AnxarnbHi wnsaxu abo
LLUKT.

» [punag He nepeabaveHuii 4ns giten monoguwe 3 pokis.

4.1 TlNepeaymoBu Ansi BAKOPUCTaHHA

Mpunag nocTayaeTbCsl CNOXUBAYEBI BXXE KanibpoBaHUM.
KanibpyBaHHsi npunagy cnig npoBoAnTY KOXHI 12 micauiB.
Hanpwuknag, ue Moxe BUKOHATK cepBicHa cnyxba
DragerService.

e [licnsi oCTaHHLOIO BXMBaHHS arkoronio 3adyekante
npubnnsHo 15 XBUMWH.

e He BapTO CKOPOYyBaTh Yac OYiKyBaHHSA MOMOCKAHHAM
poTa Bogoto abo 6e3ankoronbHUMK HanosIMK.

e 3anuLKu ankorosto B poTi abo apoMaTHi Hanoi
(Hanpuknan, pyKTOBUIA CiK), OCBIXKYBaYi POTOBOI
NMOPOXXHUHW 3 BMICTOM ankoromno Ta MeauKaMeHTW 34aTHi
CMOTBOPIOBATU pPe3yrnbTaTi BUMIPOBaHHS.

e Takox pesynbTaTv BUMIPOBaHHS MOXYTb ByTn CnoTBOpEHi
BiAPVKKOIO Ta GMOBOTOH0.

4.1.1 Tepen B3ATTAM 3pa3Ka

Mepepn B3sTTSIM 3paska AocnigKyBaHa ocoba NoBMHHA
anxaTtu piBHO Ta CMokinHo. [locnigkyBaHa ocoba NoBMHHA
OyTu 3gaTHa BUOAUXHYTU HEOBXioHWUIA ANs B3ATTS 3paska
MiHiManbHun 06'em NOBITPS.

4.1.2 TipgroToBKka npunagy Ao BUKOPUCTaHHS

1. TMepekoHainTecs, Wo GaTapes AOCTaTHLO 3apsaXeHa i
npaBuUIbHO BCTaBIEHa.

A NONEPEQXXEHHA
Pu3uk iHdikyBaHHsA
MyHOLWTYK MOXe OyTu 3abpyaHEHNIA.

» 3 ririeHiYHMX MipKyBaHb MyHALUTYKN yNakoBaHi B
iHOuBigyanbHi ynakoBkvi. He BUKOPUCTOBYITE MYHAOLLTYKN
3 MOLUKOKEHNX YMaKOBOK.

2. TepekoHanTecs, WO BCTAHOBMEHUA YNCTUN MYHOLLTYK.

4.1.3 BMuKaHHA npunagy

1. YTpumynte Knasily HaTUCHYTOI NPOTSAroM 1 cekyHau.
2. [o4ekanTecb, MOKM He 3'SBUTbCH iHOUKALis Npo

eKcnnyaTtauifiHy roToBHICTb.
4.1.4 BuMKHeHHs1 npunagy

1. HaTtucHiTb Ta yTpumynTe Knasiluy.
3a 3 cekyHaun npunag BUMKHETbCS.

[i] Mpunap aBTOMaTUYHO BUMMKAETLCS Yepes 2 XBUMMHU
nicnsi OCTaHHLOrO BUKOPUCTAHHSI.

[i] BUMKHEHHS npunagy He CKOpPOoYye Yac O4ikyBaHHs,
noku BiH Oyae rotoBuii O BUMIPIOBaHHSI.
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4.2 T[lepwe BBeAeHHSs1 B eKCnyartauito
4.2.1 Mancrep cTaHAAPTHMX HanawTyBaHb

[Mpun nepomy BBIMKHEHHI Npunagy BiAKpMBaETbCA MancTep
HanalTyBaHHSs. Y nonepeaHb0 HanalToBaHNX npunagax Luemn
KPOK BiOCYTHIl.

3a [LonomMorow MancTpa HanalwTyBaHHS MOXHa BCTAHOBUTU
Taki napametpu:

MoBa

dopwmat gatm

Hata

dopmart yacy

Yac

o OavHMLSA BUMIpIOBaHHSA

Y manbyTHbOMY BCi Lji HanawTyBaHHSA MOXHa 3MiHIOBaTH
Yyepes MEHIO.

[i] BTpaTa nonepenHix HanawTyBaHb

AKWO 3aMiHa enemeHTa XMUBINEHHA TpMBae NoHag 5 XBUMKWH,
AaTy Ta Yyac [oBeOeTbCA BCTAHOBIMOBATM NMOBTOPHO.
BumiptoBaHHA MOXMMBE nuLle 3i BCTAHOBIEHNUM YacoM.

4.2.2 MaucTtep perioHanbHUX HanawTyBaHb

[py nepLliomMy BBIMKHEHHI Npunaay BiAKPUBAETLCA Nepernik
kpaiH. lMicns BuGopy HeobXigHOI KpaiHM BiAKPMBAKOTLCH
HanawTyBaHHSA ANsi NeBHOI KpaiHW. Taki HanawTyBaHHS, SK
MoBa abo OAMHULSA BUMIPIOBaHHS BXE HanaluToBaHi, i iX He
noTpibHO oBGupaTy BPy4HY.

Y ManbyTHbOMY BCi Ui HAnawwTyBaHHSA MOXHa 3MiHIOBaTH
yepes MeH!H0.

4.3 [lpoBeaeHHA aHanisy BUANXyBaHOro
nosiTpA

[i] Ins KOXHOT JocnimKyBaHOT 0coGU BUKOPUCTOBYITE
OKPEMUIA MYHALLITYK.

[i] JlaTyMkoM He JO3BOMSETHCS MPOBOAUTY BUMIPIOBAHHS
BMCOKMX KOHLIEHTpaLi ankoronto, 3okpemMa Bigpasy nicns
MOSIOCKAHHSA POTOBOI MOPOXHWHU PO3YMHOM i3 BEMNKUM
BMICTOM ankoromno. Lie moxe 3ameHLwnTn TpmBanicTb Noro
cnyxou.

1. OpArHiTb HOBU MYHALWITYK (HOMEP 3aMOBIEHHS
83 25 250) Ha BignoBigHE KpinneHHs (aMB. CTOPIHKY 2).

2. HaTucHiTb Ta yTpuMyiTe Knasiwy npoTsarom 1 cekyHau,
MOKN He 3'ABUTLCA CTapTOBMI EKPaH.

3. Yepes 4 cekyHam Ha ekpaHi BigobpasuTtbecs FTOTOB.
Mpunag rotToBU 40 BUMIPIOBaHHSI.

4. PiBHOMIipHO Ta HENEPEPBHO BUANXHITb i3 CUITOO NOBITPS B

MYHOLLTYK.

Mpy LBLOMY He 3aKkpuBanTe PYKOKO BUMYCKHWIA OTBIp

MYHALLTYKA.

MponyHae 6e3nepepBHUI 3BYKOBUIA CUTHAT.

= UYepes pgekinbka cekyHA (3anexHo Bifg Temnepatypu
npunagy Ta BUMIpOBaHOI KOHLEHTpaLii) 3'aBnATbCA
pesynsTaT BUMipIOBaHHS.

4.4 [lpoBeaeHHA HaCTYNMHUX BUMipOBaHb

1. HatucHiTb knasiwy, Wwo6 po3noyaT BUMiptOBaHHS.
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2. [oyekanTecs BiAHOBMNEHHA AaTymka (OuB. « TEXHIYHI
XapaKkTepPUCTUKN»)

v Ha gncnnei Bino6paxaeTtbcst FOTOB. Mpunag rotoBuii 4o
BVIMIipIOBaHHS.

4.5 3HimMaHHA MyHAWTYKA

1. BuiMIiTb MYHALUTYK YrOpy 3 MOro KpinfieHHs Ha npunagi.
2. YTunisynTe MyHOWTYK BiANOBIAHO OO MICLIEBUX HOPM.

4.6 YnpaBniHHA MeHIO
4.6.1 BigkputTa MeHo

1. HatucHiTb knasiwy.
MeHio BigkpueTbCS.
Akwo npotarom 3 cekyHA He HaTMUCKaTu Knasilly, npunag
BiJHOBUTb CBOI FOTOBHICTb [0 ekcnyaTauii.

2. 3HOBY HaTWUCHITb KNasiLly (yNpodoBX 3 CeKyHa).
MeHto BigkpueTbCs.

[i] Akwo Bnpoporx 30 cekyHA He HaTUCKaTK KaBillly,
MEeHI0 aBTOMaTU4YHO 3aKPUETHCS.

4.6.2 Hasirauia B MeHIo

3MiHMTK Ta nigTBEPAUTM hyHKLUil0 abo Bxia:

1. Hatuckavite knasilly, NOK/ He AicTaHeTeCchb A0 MNOTPIGHOro
HanawTyBaHHS.
Konu Bu giigeTe 4O OCTaHHBOO NYHKTY MEHIO, Lie oAHe
HaTWCKaHHS KraBilli NepemMiCTUTb Bac Ha No4aTok.

2. HatucHiTb i yTpumynTe Knasilly npoTarom 2 cekyHa, Lwob
oTpMMaTu AOCTyN A0 AOAATKOBOro MeHo abo niaTeepantu
HanawTyBaHHS.

4.6.3 Buxig 3 meHIo

1. O6epiTb y O0ATKOBOMY MEHIO NYHKT MeH0 Haas..
2. Y ronoBHOMY MeHI0 06epiTb NyHKT MeHI0 BumiprogaHHsI.

4.7 TlyHKTU MeHI0

4.7.1 Pe3ynbratu BUMiprOBaHHA

Bigobparae Bci 36epexeHi pesynsrtati 3 OaNHULSMU
BI/IMip}OBaHHﬂ, [aTol i YacoMm, a Takox HOMEpPOM 3pa3kKa.
4.7.2 HactynHe o6cnyroByBaHHS

Binobparxae yac, Lo 3anuLLInMBCs 40 pPeryroBaHHA Ta
CepBiCHOro 06CNyroByBaHHS y AHSAX.

4.7.3 [data Ta yac

BcraHoBneHHst gatn ta vacy.

1. 3MiHIOBaHHSA Ta NigTBEPAKEHHS LNAP 34INCHIOETHCS 3a
[JONOMOTrO0 KrasiLli.

4.7.4 KoHTpacTHicTb

HanawToBye KOHTpacT.

1. HanawTyBaHHsi KOHTpacTy obMpaeTbca Ta
NiATBEPOKYETLCA KNasilleto.
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YCcyHeHHs Henonagok — uk

4.7.5 [OuHamik

Bmukae abo BUMUKAE My4YHICTb.

1. YBiMKHITb @00 BMMKHIiTb M'y4HIiCTb 3a JONMOMOTIOH KHOMKM 1
nigTBepabTe.

4.7.6 MoBa

HanawTyBaHHA MOBW.

1. HanawTtyBaHHs MOBM 0BMpaeTbCs Ta NiATBEPAKYETLCS
KnaBilLeto.

4.7.7 Bepcisa nporpamHoro 3abeane4yeHHs

Bino6paxae Homep Bepcii Ta HoOMep AeTani NPorpaMmHoOro
3abe3neyeHHs.

5  YcyHeHHSs1 Henonagok

5.1 YcyHeHHs Henonagok

Y pasi BUHMKHEHHS HECMPAaBHOCTI 3'ABNSETLCS MOBIAOMITEHHS
npo nomurky. Yncno nig UMM NOBIJOMIEHHAM
BMKOPUCTOBYETLCH AN TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHs. AKLLO
Henonagka He 3HMKAE Nicns Kinbkapa3oBOoro BUMMKaHHSA Ta
BMUKaHHS Npunagy, 3BepHiTbcsa Ao cnyxobu DragerService
abo npogasus.

Henonapka a6o  lMpuuuHa Cnocib ycyHeHHsA

nomwurika

Mpvnap He Pospsguecs 3amiHa enemeHTa

BMMWKaETHLCS enemeHT XKVBMEHHS
XXVBINEHHS

Bamanuii o6’em OocnigxysaHa Omyxatn B

abo HepincHU ocoba gMyxae MYHOLITYK

3pasok ayxe cnabo abo  noTpibHO
nepepvB4acTo CunbHiwe Ta

6e3nepepBHO

Mpunag 3a Temnepartypa Hante npunagy

Mexamu npunagy 3aBnucoka OXONoHyTu abo

TemnepaTtypHoro  abo 3aHM3bka HarpitTucs

AianasoHy

i [ianasoH Micns ocTaHHbLOro

(MepeBuLLEHHSA BMMIipIOBaHHSA BXMBaHHA

AianasoHy nepeBULLEHO. arnkororo yepes

BMMIipIOBaHHSA) Yepes 3anuiku pOT MOBMHHO
arnkoronto B MUHYTK
MYHOLUTYKY LLIOHaMeHLe
pesynsratu 15 xBunvH. Ons
BMMIpIOBaHHSI NMOBTOPEHHS
MOXYTb HaTUCHITb KrasiLlly.
CNOTBOPIOBATHCS.

3amanuii ob’em O6’em 3paska [MoBTOpIiTL aHani3
noBiTPA 3aManuMn  BUOMXYBaHOMO

noBiTps.

3aBenuknii o6’em  [liana3oH [MoBTOpITH aHani3
BMMIpIOBaHHS BMANXYBaHOIO
nepesBuLLIEHO noBiTpS.

MepepuBaHHA HepisHe [MoBTOpITL aHani3

3abopy 3paska BUANXaHHSA, BUAMXYBAHOMO
panToBe noBiTps.

NpUNUHeHHs abo
BAVXaHHS MOBITPA
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Henonapka abo
nomurka

MpuunHa Cnoci6 ycyHeHHs

Howmep nomwunku Momwnka npunagy BuMKHITL, a NoTim
YBIMKHITb Npunag.
AKLWO nomMurnka He
3HUKaE, 3BEPHITbCA
no cnyx6u Drager-
Service abo go

npoaasusi.

6 O6cnyroByBaHHS

KomnaHis Drager pekomeHaye perynioBatv npunag oavH pas
Ha pik. PerynioBaHHs MOXYTb NPOBOAWTU NMULLIE aBTOPU30OBaHi
creuianicTv, Hanpuknag daxisui crnyx6u DragerService.

CepTudpikatn kanibpyBaHHs:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] ,D,OTpVIMyVITer AepXaBHUX BUMOT LLLOAOO peryftoBaHHA.

6.1 3amiHa enemMeHTa XUBINEHHA

[i] BUKOPUCTOBYITE NMiLLIE 3aXULLIEHI Bil BUTIKAHHSI €MEMEHTM
XMBNEHHA, cepTudikosaHi 3a UL, i3 cuMBonom gy.

1. BuMkHIiTb Nnpunag.
2. 3cyHbTe KpuLLKy 6aTapeirHoro BiAcCiky.

3. Baminitb 6atapeto (Tun: 3 B CR123A; Homep
3amoBneHHst: 83 21 390).
Mpu uboMy cnigKynTe 3a NPaBUMBHOK MONAPHICTIO.

4. BcraHOoBITb KpULLKY BaTapenHoro BiACIKy Ha MicLe.
5. TlepeBipTe, Y1 NpaBUNbHO BCTAHOBMEHO Yac.

[i] AKLLO 3aMiHa enemMeHTa XUBMEHHSA TpUBaE NoHan,
5 XBMNUH, Yac JOBeAEeTLCSt BCTAHOBIHOBATM MOBTOPHO.
BumiptoBaHHA MOXNMBe NniiLle 3i BCTAHOBIIEHUM YacoM.

6.2 OuuweHHA npunaay

Mpunaa cnig YMcTUTU 3acoBOM AN YMLLIEHHS HA OCHOBI
eTaHony.

A NONEPEQAXXEHHA
Hebe3neka Bubyxy
CnunpT MOXe 3anHATUCS.

» He BukopucTOBYITE 3aCObM ANS YULLEHHS i3 BMICTOM
cnUpTy NOGMM3y MOXNMBKX AXKepen 3aiiMaHHs.

Mpunag cnig yictntn HaCTYyNMHUM YNHOM!

1. TMpoTpiTe Npynag oAHOPa30BOK CEPBETKOO i3 3aCO60M
ONS YNLLEHHS.

He HaHociTb 3acib ons ynweHHs 6eanocepeHbLO Ha
npunaga.
MepekoHawTecCs, WO Y ra3oxif He noTpanuna piguHa.

2. Micnsa ynweHHs 3anuwTe npunag 6e3 ynakoBku NpOTSiroM
LLIOHanMeHLWe 24 roguH 3a KiMHaTHOT Temneparypu (20—
25 °C).

3. Tllicna uboro 3a AONOMOrol0 aHanidy Ha BMICT ankororto
6e3 NPUCYTHOCTI anKkorosno NepekoHanTech, Lo BCepeanHi
npunagy BiACYTHi 3anULLKW ankoronto Ta Ha iHgukaTopi
BigobpaxaeTtbcs pesynbsrar «0,00».
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7 36epiraHHsA
7.1 36epiraHHs

A NMONEPEOXEHHA

MowkomxeHHs npunagy

ButikaHHs1 enekTponiTy 3 6aTapei Moxe CrpUu4nHATA
MOLLKOMKEHHS Npunagy.

» AKwo npunag TpyMBanuin Yac He BUKOPUCTOBYETLCS, 3
HbOTO cnif, BUTArTM Garapei.

8 YTunisauis

E Ller Bmpi6 He MmoxHa yTunidysati 3 nobyTtoBummn
BiAxogamu. Yepes Le Ha Hboro HaHEeCeHO 3Hak, SIKUN
306paxeHo niBopyu.
Komnanis Drager 6e3koLITOBHO NpuiiMe Lewn BUpi6 Ha
yTunisauito. BigomocTi npo e MoxHa oTpumaT B
HauioHanbHWX Aunepis Ta B komnaHii Drager.

E EnemeHT XUBNEHHS 1 akyMynsaToOpu HE MOXHa

yTunisyBath sik nobyToBI Bigxoaun. Yepes Le Ha HUX
HaHeCeHO 3Hak, Sk 306paxxeHo NiBopyd. YTunisyire
GaTtapei Ta akyMynsaTopu BiNOBIAHO 4O YMHHUX HOPM Y
cneuianbHUX NyHKTax Npumnomy.

9 TexHi4YHi XapaKTepuUCTUKH
9.1 TexHi4Hi XapaKTepUCTUKU

MpuHUKMN BUMiplOBaHHSA
EnekTpoximiyHni gatyumnk
O6nacTb BUMMipHOBaHHA

KoHueHTpaujs ankorosnto
y BUOMXYBaHOMY MOBITPi

Bia 0,00 go 2,50 mr/n

(maca etaHony B 06’emi
BUAMXYyBaHOro NoBiTpsi npu 34 °C
i 1013 rMa.)

Bia 0,00 po 5,00 %o
(maca etaHony B 06’emi abo maci
kposi npu 20 °C i 1013 rlMa.)

[nsa umMx gaHux BUKOPUCTOBYETLCA KoediuieHT 2100 ana
nepepaxyHKy MiX 3Ha4eHHSAMUW KOHLUEHTpaLii ankoromnto y
BUAMXYBaHOMY MOBITPi Ta B KPOBi (3aBOACHKA HAaCTPONKa,
MOXIMBE HanawTyBaHHS koedilieHTa nepepaxyHky ans
NneBHOI KpaiHu).

KoHueHTpauis ankorornto
B KPOBI

OpavHULi BUMipHOBaHHA

mr/n, Mkr/100 mn, mkr%, mkr/n, r/210 n, r/n, %o, %,
Mr/100 mn, Mr%, mr/mn

Mpunapg signosigae sBumoram EN 15964. BiH moxe 6yTn
HanawToBaHWK Bi4NOBIAHO 4O UiEr HOPMU.
IHOuKauis BUMIpSIHMX 3Ha4YeHb Nifg Yac HanawTyBaHHS

BignoeigHo ao EN 15964
BumipsiHe 3Ha4YeHHA IHaukauin

Big 0,0 mr/n go 0,0 mr/n

0,029 mr/n
Big 0,03 mr/n oo 2,5 mr/n  BumipsiHe 3Ha4YeHHS
YMOBM HaBKONULIHbLOrO cepeaoBMULLA
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Bia -5 °C po +50 °C

(Bia 23 °F po 122 °F)
BiAHOCHa BonoricTb Big 10 Ao
100 %

(6e3 yTBOpEHHSI KOHOEHCATY)
Bia 600 go 1300 rMa

Bia -20 °C go +60 °C
(Big -4 °F po +140 °F)

Mig yac ekcnnyarauii

Mig Yac sapsgkaHHA

Bia 15 no 75 % BigHOCHOT
BororocTi (Big 10 go 100 %
BigHOCHOI BonorocTi <48 ropf)

B3aTTAa 3pa3ka

O6’em B1AMXyBaHOro
noBiTpa

>1,2 n (3aBoACbke
HanawTyBaHHs)

Cvna BnguxaHHs >10 n/xB (3aBOACbHKE

HanawTyBaHHS)

TpwvBanicTb BUAMXaHHS >1,6 ¢ (3aBoacbke

HanawTyBaHHs)
To4YHicTb BUMiptOBaHHSA

CraHpapTHe BigxuneHHs 36iKHOCTI pe3ynbraTiB
BMMIpIOBaHHS 3i CTaH4APTOM MO eTaHony

0o 0,50 mr/n 0,008 mn/n abo

>0,50 mr/n 1,7 % pe3ynbTaTy BUMIpIOBaHHS
80 1,00 %o 0,017 %o abo

21,00 %o 1,7 % pesynbraTy BUMipIOBaHHSA

3anexHo Bif TOro, sike 3Ha4YeHHs
Oinbwe

Ak npaeuno, 0,4 % pesynerary
BUMIPIOBAHHSI Ha MiCsALb

Moxmbka YyTnMBOCTI

Yac oyikyBaHHSs ekcnnyaTauiliHOl FOTOBHOCTI nicns
nonepeaHbLOro BUMiprOBaHHA:

0,0mr/n:2c 0,00 %o: 2 c
0,25 mr/n: 20 ¢ 0,50 %o: 20 ¢
0,50 mr/n: 40 c 1,00 %o: 40 ¢
1,00 mr/n: 80 ¢ 2,00 %o: 80 ¢
>1,50 mr/n: 120 ¢ >3,00 %0: 120 ¢
PeryntoBaHHA

PekomeHpauis: koxHi 12 micau,i
Fabaputu

50 Mm x 133 MM x 29 mm (LU x B x T)
Bara

npmbn. 130 r

EnekTpoXuBneHHs

1 wt. 3B CR123A

EnemeHTn xnBneHHs po3paxosaHi Ha 1500 BumiptoBaHb
(3anexHo Big BUKOPUCTaHHS Ta YMOB HaBKONMULLHLOIO
cepenoBuLLa)

Knac 3axucty

IP 52

IHTepdenc

MopT Micro-USB Tinbkun ons cepsicHoro o6¢cnyroByBaHHsi

HacTtaHoBa 3 ekcnnyartauii =~ Drager Alcotest 4000

36epiraHHs

MapkyBaHHs CE
EnekTpomarHiTHa CyMmiCHICTb

Moxnusi pi3Hi koHdirypauii — AMB. 3aBOACHLKY
Tabnuuky

uk
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Informatii referitoare la siguranta

— Tnaintea utilizarii produsului, cititi cu atentie prezentele
instructiuni de utilizare si instructiunile de utilizare ale
produselor apartinatoare.

— Respectati intocmai instructiunile de utilizare. Utilizatorul
trebuie sa inteleaga integral instructiunile si sa le urmeze
intocmai. Produsul poate fi utilizat numai in conformitate
cu scopul de utilizare.

— Nu aruncati instructiunile de utilizare. Asigurati-va ca
utilizatorii pastreaza si folosesc in mod corespunzator
instructiunile.

— Respectati reglementarile locale si nationale referitoare la
acest produs.

— Produsul poate fi verificat, reparat si intrefinut numai de
catre personalul instruit si specializat. Drager recomanda
sa incheiati un contract de service cu Drager si sa
permiteti efectuarea tuturor lucrarilor de intretinere de
catre Drager.

— Nu utilizati produsele defecte sau incomplete. Nu aducetj
modificari produsului.

— Informati firma Drager in cazul unor erori sau defectiuni
ale produsului sau ale pieselor produsului.

— Pentru lucrarile de intretinere si reparatji, utilizati numai
piese si accesorii originale Drager. In caz contrar,
functionarea corecta a produsului ar putea fi afectata in
mod negativ.

[i] Aceste instructiuni de utilizare pot fi descarcate in alte limbi
de pe pagina de produs corespunzatoare
(www.draeger.com/ifu) in format electronic sau procurate
gratuit ca exemplar tiparit de la Drager ori din magazinele
specializate.

— Utilizati numai Tncarcatoare, unitati de alimentare, baterii
sau acumulatoare aprobate de Drager pentru acest
produs.

2 Conventii in acest document

2.1 Semnificatia indicatiilor de avertizare

Tn acest document sunt folosite urmétoarele indicatii de
avertizare, pentru atentionarea utilizatorului asupra posibilelor
pericole. Semnificatiile indicatiilor de avertizare sunt definite
dupa cum urmeaza:

Simbol de Cuvant sem-
avertizare nal

A AVERTIS-
MENT

Clasificarea indicatiilor de
avertizare

Indica o situatie periculoasa
potentiala. Daca aceasta nu
este evitata, pot aparea dece-
sul sau raniri grave.

A ATENTIE Indica o situatie periculoasa
potentiala. Daca aceasta nu
sunt evitate, pot aparea raniri
grave. Poate fi utilizata si ca
avertisment impotriva utilizarii

incorecte.

NOTA Indica o situatie periculoasa
potentiala. Daca aceasta nu
sunt evitate, pot aparea daune
materiale asupra produsului

sau mediului inconjurator.

Instructiuni de utilizare =~ Drager Alcotest 4000
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2.2 Conventii tipografice

Text Textele, care sunt ingrosate, marcheaza inscriptii
pe aparat si texte de ecran.

> Acest triunghi marcheaza in indicatjile de averti-
zare posibilitatile pentru evitarea periclitarii.

> Caracterul mai-mare-ca indica o cale de navigare
intr-un meniu.

[i] Acest simbol marcheaza informatiji care usureaza

utilizarea produsului.

3 Descriere

3.1 Prezentare generala a produsului

Vedeti partea rabatata deschis:

Aparat testare alcool in aerul expirat
Inel cu LED-uri

Tasta

Zona de prindere la mustiuc
Mustiuc

Capison de protectie

Prindere mustiuc

Afisaj

Port USB (nu este pentru incarcarea aparatului, numai
pentru service)

© 00 N o g B~ ON -

10 Capac compartimentul bateriilor
11 Baterie
12 Difuzor

3.2 Scopul utilizarii

Aparat testare alcool in aerul expirat Drager Alcotest®) 4000
serveste la masurarea concentratiei de alcool in aerul expirat
la persoane. Masurarea este utilizata pentru determinarea
gradului de alcoolemie la persoane. Nu se permite initierea de
masuri terapeutice pe baza rezultatelor de detectare.

4 Utilizarea

A AVERTISMENT

Piesele de dimensiuni reduse ale aparatului se pot desprinde
si pot fi inghitite.
» Aparatul nu este prevazut pentru copii sub 3 ani.

4.1 Premise de utilizare

Aparatul se livreaza ajustat din fabrica. Daca data ajustarii
este mai veche de 12 luni, aparatul trebuie ajustat, de ex. de
catre DragerService.

e Lasati sa treaca un timp de asteptare de aprox. 15 minute
dupa ultima ingerare de alcool.

e Timpul de asteptare nu poate fi scurtat prin clatirea gurii cu
apa sau bauturi non-alcoolice.

1) Alcotest® este o marca nregistrata a firmei Drager.
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ro Utilizarea

e Alcoolul rezidual din gura sau bauturile aromatizate (de
ex. suc de fructe), spray-urile de gura cu continut de alcool
si medicamentele pot denatura masurarea.

e Regurgitarea si varsaturile pot denatura rezultatul
masurarii.
4.1.1 inainte de prelevarea probei

Subiectul trebuie sa respire calm si regulat inainte de
prelevarea probei. Subiectul trebuie sa poata furniza volumul
minim de expiratie necesar pentru prelevarea probei.

4.1.2 Pregatirea pentru utilizare

1. Asigurati-va ca este introdusa o baterie care este
incércata suficient.

A\ AVERTISMENT

Pericol de infectie

Mustiucul poate fi contaminat.

» Mustiucurile sunt ambalate individual din motive de igiena.
Nu folositi mustiucurile daca ambalajul lor este deteriorat.

2. Asigurati-va ca este atasat un mustiuc curat.

4.1.3 Pornirea aparatului

1. Tineti tasta apasata timp de aprox. 1 secunda.

2. Asteptati pana cand se afigeaza starea pregatit de
masurare.

4.1.4 Oprirea aparatului

1. Tineti tasta apasata.
Aparatul se deconecteaza dupa 3 secunde.

[il Aparatul se deconecteaza automat dupa 2 minute de la
ultima utilizare.

[i] Oprirea aparatului nu scurteaza timpul de asteptare
pana cand acesta este pregatit de masurare.

4.2 Prima punere in functiune
4.2.1 Asistent standard

La prima pornire a aparatului, se deschide asistentul de
setare initiald. In cazul aparatelor preconfigurate, acest pas
nu mai este necesar.

Cu asistentul de setare initiala se realizeaza urmatoarele
setari:

Limba

Format data

Data

Format ora

Timp

Unitate de masura

Toate setarile pot fi modificate ulterior din meniu.

[i] Pierderea presetarilor

Daca schimbarea bateriei dureaza mai mult de 5 minute, data
si ora trebuie sa fie setate din nou. O méasurare se poate face
numai cand ora este setata.
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4.2.2 Asistent de tara

La prima pornire a aparatului, se deschide o lista de tari. Dupa
selectarea tarii dorite, sunt preconfigurate setarile specifice
fiecarei tari. Setari cum ar fi limba sau unitatea de masura nu
mai trebuie selectate manual.

Toate setarile pot fi modificate ulterior din meniu.

4.3 Prelevarea probei de aer expirat
[il Folositi un mustiuc nou pentru fiecare persoana testata.

[i] Nu suflati o concentratie ridicata de alcool pe senzor, de ex.
prin clatirea gurii cu bauturi alcoolice cu grad ridicat de alcool
cu putin timp Tnainte de masurare. In caz contrar, durata de
viata a senzorului se scurteaza.

1. Introduceti mustiucul nou (nr. comanda 83 25 250) pe
prinderea mustiucului (vedeti pagina 2).

2. Tineti tasta apasata timp de aprox. 1 secunda, pana cand
apare ecranul de start.

3. Dupa aprox. 4 s se afiseaza GATA. Aparatul este pregatit
de masurare.

4. Suflati uniform si fara intrerupere in mustiuc.
Totodatd, nu astupati cu mana deschiderea de iesire a
mustiucului.

Se aude un sunet de durata.

= Dupa cateva secunde (in functie de temperatura
aparatului si de concentratia masurata), este afisat
rezultatul masurarii.

4.4 Efectuarea altei masurari

1. Apasati scurt tasta pentru a pregati o noua masurare.

2. Asteptati ca timpul de stabilizare a senzorului s& expire
(vedeti ,Date tehnice”)

v Pe afisaj apare GATA. Aparatul este pregatit de masurare.

4.5 inlaturarea mustiucului
1. Trageti de mustiuc in sus si scoateti-l afara din prinderea
mustiucului.

2. Eliminati mustiucul Tn mod corespunzator, conform
reglementarilor locale.

4.6 Control meniu
4.6.1 Afisarea meniului

1. Apasati scurt tasta.
Meniul se afiseaza.
Daca tasta nu este apasata timp de 3 secunde, aparatul
revine la starea pregatit de masurare.

2. Apasati din nou scurt tasta (in interval de 3 secunde).
Meniul se afiseaza.

[i] Dupé 30 secunde, se iese automat din meniu daca
nicio tasta nu este actionata.

4.6.2 Navigarea in meniu

Modificarea si confirmarea unei functii sau a unei intrari:

1. Apasati scurt tasta, pana cand se ajunge la setarea dorita.
Cand se ajunge la ultima intrare, cu urmatoarea apasare a
tastei se revine la inceput.

Instructiuni de utilizare = Drager Alcotest 4000



2. Apasati si tineti apasata tasta timp de 2 secunde pentru a
accesa submeniul sau pentru a confirma setarea.

4.6.3 lesirea din meniu

1. Tn submeniuri, selectati elementul de meniu inapoi.
2. In meniul principal, selectati elementul de meniu Masur.

4.7 Elemente de meniu

4.7.1 Rezultatele masurarii

Sunt afisate toate rezultatele salvate cu unitatea de masura,
data si ora, precum si numarul probei.

4.7.2 Urmatoarea data de service

Indica timpul rdmas pentru ajustare si service in zile.

4.7.3 Data si ora

Seteaza data si ora.
1. Setati si confirmati cifrele de la tasta.

4.7.4 Contrast

Seteazé contrastul.
1. Setati si confirmati setérile de contrast de la tasta.

4.7.5 Difuzor

Porneste sau opreste volumul.

1. Porniti sau opriti volumul si confirmati volumul cu ajutorul
tastei.

4.7.6 Limba

Seteaza limba.
1. Setati si confirmati limba de la tasta.

4.7.7 Versiune software

Afiseaza numarul de versiune si numarul de piesa al
software-ului.

5 Remedierea defectiunilor
5.1

n cazul unor defectiuni la aparat, apare un mesaj de eroare.
Numarul care apare sub mesaj este util pentru service. Daca
defectiunea persista chiar si dupa porniri si opriri repetate,
contactati DragerService sau reprezentantul comercial.

Remedierea defectiunilor

Defectiune/eroare Cauza Remedierea

Bateria este des-  Inlocuiti bateria

carcata

Aparatul nu poate
fi pornit

Volum insufici- Persoana testata ~ Suflati mai puternic

Remedierea defectiunilor  ro

Defectiune/eroare Cauza

1

(Depasirea limitei
domeniului de
masurare)

Volum prea mic

Volum prea mare

ntrerupere proba

Numar eroare

Domeniul de
masurare este
depasit. Alcoolul
rezidual din gura
poate denatura
masurarea.

Volumul probei de
aer expirat este
prea mic

Domeniu de masu-
rare depasit

Expirare neregu-
lata, incheiere
brusca sau inspi-
rare

Eroare aparat

6 intretinerea curenta

Remedierea

Este necesar sa fi
trecut un timp de
asteptare de minim
15 minute de la
ultima ingerare de
alcool pe cale
orala. Pentru repe-
tare. apasati tasta.

Repetati proba de
aer expirat.

Repetati proba de
aer expirat.

Repetati proba de
aer expirat.

Opriti aparatul si
porniti-l din nou.
Daca eroarea per-
sista, luati legatura
cu DragerService
sau cu reprezen-
tantul comercial.

Drager recomanda ajustarea dispozitivului o data pe an.
Dispuneti efectuarea lucrarilor de ajustare numai de catre
persoane autorizate, de ex. la DragerService.

Certificate de calibrare:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Respectati reglementarile nationale de ajustare.

6.1

inlocuiti bateria

[i] Utilizati numai baterii certificate UL, rezistente la scurgeri,

cu simbolul gy.

1. Opriti aparatul.
2. Scoateti prin glisare capacul bateriei.

3. Schimbati bateria (tip de baterie: 3 V CR123A, nr.
comanda: 83 21 390).
Fiti atenti ca polaritatea sa fie corecta.

4. Puneti capacul bateriei.

5. Verificati daca ora este setata corect.

[i' Daca schimbarea bateriei dureaza mai mult de 5
minute, ora trebuie sa fie setata din nou. O masurare se
poate face numai cand ora este setata.

6.2 Curatarea aparatului

Aparatul trebuie curatat cu un detergent pe baza de etanol.

ent/proba nevala-
bila
Aparatul in afara

sufla prea incet
sau cu Tntrerupere

Aparatul este prea

intervalului de tem- cald sau prea rece

peratura

Instructiuni de utilizare

si fara intrerupere
in mustiuc

Raciti aparatul sau
lasati-l sa se incal-
zeasca

Drager Alcotest 4000

/A AVERTISMENT
Pericol de explozie
Alcoolul se poate aprinde.

» Nu utilizati agenti de curatare care contin alcool in
apropierea unor posibile surse de foc.
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ro Depozitare

Curatati aparatul in felul urmator:

1. Stergeti aparatul cu o laveté de unica folosinta Tnmuiata Tn
detergent.
Nu aplicati detergentul direct pe aparat.
Asigurati-va ca nu intra lichide in orificiul pentru admisia
gazului.

2. Dupa curatare, depozitati aparatul neambalat la

temperatura camerei (20-25 °C) timp de cel putin 24 de
ore.

3. Apoi, utilizati un test de alcool in aerul expirat non-alcoolic

pentru a va asigura ca nu exista reziduuri de etanol in
interiorul aparatul si ca este afisat rezultatul ,,0.00”.

7 Depozitare
7.1 Depozitarea

A\ AVERTISMENT

Daune la aparat

Scurgerea acidului din baterie poate deteriora aparatul.

» Scoateti bateria daca aparatul nu este utilizat o perioada
mai indelungata de timp.

8 Eliminarea ca deseu

Nu este permisa eliminarea acestui produs ca deseu
menajer. Prin urmare, este marcat cu simbolul alaturat.
Drager primeste in mod gratuit acest produs Thapoi.
Birourile nationale de vanzari si firma Drager va pot oferi
informatiile necesare pentru aceasta.

\E Nu este permisa eliminarea bateriilor si acumulatoarelor

ca deseu menajer. Prin urmare, sunt marcate cu simbo-
lul alaturat. Aruncati bateriile si acumulatoarele la locu-
rile de colectare a bateriilor, conform prescriptiilor n
vigoare.

9 Date tehnice
9.1 Date tehnice

Principiu de masurare
Senzor electrochimic
Domeniul de masurare

Concentratia de alcool in 0,00 pana la 2,50 mg/L
aerul expirat (cantitate etanol per volum de aer
expirat la 34 °C si 1013 hPa.)

Concentratia de alcool in 0,00 pana la 5,00 %o

sange (cantitate etanol per volum,
respectiv cantitate de sange la
20 °C si 1013 hPa.)

Pentru indicarea acestor date este utilizat un coeficient de
transformare de 2100 intre informatiile concentratiei de
alcool Tn aerul expirat si in sange (reglaj din fabrica, coefici-
enti de transformare nationali configurabili).

Unitati de masura

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL
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Aparatul indeplineste cerintele standardului EN 15964.
Acesta poate fi configurat conform standardelor.

Afisarea valorii masurate la configurare conform standardu-
lui EN 15964:

Valoare de méasurare Afisaj

0,0 mg/L péna la 0,0 mg/L

0,029 mg/L

0,03 mg/L pana la Valoare de masurare
2,5 mg/L

Conditii de mediu

La functionare -5 °C panala +50 °C

(23 °F panala 122 °F)

10 pana la 100 % umid. rel.
(fara condensare)

600 pana la 1300 hPa

-20 °C pan4 la +60 °C
(-4 °F pana la +140 °F)

La depozitare

15 pénala 75 % umid. rel. (10
pana la 100 % umid. rel. pana la
<48 h)
Prelevarea de probe
Volum de aer expirat >1,2 L (presetat)
Debit expiratie >10 L/min (presetat)
Durata respiratiei >1,6 s (presetat)
Precizia de masurare
Abateri standard ale repetabilitatii cu standard de etanol

Pana la 0,50 mg/L 0,008 mg/L sau

20,50 mg/L 1,7 % din valoarea de masurare
Pana la 1,00 %o 0,017 %o sau
21,00 %o 1,7 % din valoarea de masurare

in functie de care valoare este
mai ridicata

Deviatie de sensibilitate  Tipic 0,4 % din valorarea masu-

rata pe luna

Timp de asteptare pentru starea pregatit de masurare
dupa o masurare precedenta:

0,00 mg/L: 2s 0,00 %o: 2's
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o: 120 s
Ajustare

Recomandare: la fiecare 12 luni
Dimensiuni

50 mm x 133 mm x 29 mm (Lt x H x Ad)
Greutate

cca.130g

Alimentare electrica

1 buc. 3V CR123A

Bateria este conceputa pentru pana la 1500 de masurari (in
functie de utilizare si conditiile de mediu)
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Clasa de protectie

IP 52

Interfata

Port Micro-USB numai pentru service

Marcaj CE

Compatibilitate electromagnetica

Pentru configuratia posibila, vedeti placuta de fabricatie
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1 Biztonsaggal kapcsolatos
informacioék
— Atermék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen ezt a
hasznalati Utmutatot és a hozzatartozo termékeket is.

— Pontosan tartsa be a hasznalati utmutatét. A
felhasznaldnak az utasitasokat tokéletesen meg kell
értenie, és pontosan kell kdvetnie. A terméket csak a
felhasznalasi célnak megfeleléen szabad hasznalni.

— Ne dobja ki ezt a hasznalati utmutatét. A felhasznaloknak
biztositaniuk kell a megérzést és a rendeltetésszeri
hasznalatot.

— Atermékre vonatkozo helyi és nemzeti irdnyelvekben
foglaltakat be kell tartani.

— Atermék ellen6rzését, javitasat és karbantartasat csak
szakmai ismeretekkel rendelkezd, kioktatott személyek
végezhetik. A Drager azt javasolja, hogy kdsson szerviz
szerzédést a Drager véllalattal, és minden javitasi munkat
a Drager vallalattal végeztessen.

— Hibas vagy hianyos termékeket nem szabad hasznalni. A
termék mindennem{ megvaltoztatasa tilos.

— ADrager céget tajékoztatni kell a termék vagy a termeék
részeinek hibairél vagy kiesésérol.

— AKkarbantartasi munkakhoz csak a Drager cég eredeti
alkatrészeit és tartozékait hasznalja. Ellenkezé esetben a
termék helyes miikddése megvaltozhat.

[i] Ez a hasznalati utmutatd tovabbi nyelveken is letdlthetd a
megfelelé termék honlapjarol (www.draeger.com/ifu)
elektronikus formaban, illetve a Drager cégtél vagy a
szakuizletbél nyomtatott formaban ingyenesen beszerezhet6.

— Csak a Drager altal ehhez a termékhez jovahagyott
toltékésziléket, akku egységet, elemet vagy akkumulatort
hasznaljon.

2 A dokumentumban hasznalt
szabalyok

21 Afigyelmeztetések jelentése

A dokumentumban az alabbi figyelmeztetések hivjak fel a
felhasznald figyelmét a lehetséges veszélyekre. A
figyelmeztetések jelentését az alabbiakban adjuk meg:

Figyel- Figyelmez- A figyelmeztetés besorolasa

meztetéo  tetd kifejezés

jelzés

A FIGYELMEZ- Figyelmeztetés potencialis ves-

TETES zélyhelyzetre. Ha ezt nem

kertli el, halal Iéphet fel vagy
sulyos sérilések fordulhatnak
eld.

A VIGYAZAT Figyelmeztetés potencialis ves-

zélyhelyzetre. Ha ezt nem
kertli el, az sulyos sériilések-
hez vezethet. A dokumentum-
ban a szakszeritlen hasznalat
kovetkezményeire vald figyel-
meztetésként is eléfordulhat.

Hasznalati utmutaté = Drager Alcotest 4000

Biztonsaggal kapcsolatos informaciok ~ hu

Figyel- Figyelmez- A figyelmeztetés besorolasa
meztetd  tetd kifejezés
jelzés
MEGJEGY- Figyelmeztetés potencidlis ves-
ZES zélyhelyzetre. Ha ezt nem

kertli el, az a termék vagy a
kérnyezet karosodasahoz
vezethet.

2.2 Tipografiai szabalyok

Szoveg A félkovér betitipussal szedett sz6vegek a készi-
Iéken és a képernydn megjelend szévegeket jeldl-
nek.

> Ez a haromszdg a veszélyes helyzetek elkeriilésé-
nek lehetéségeit ismertetd figyelmeztetéseket
jeloli.

> A nagyobb jel meniik navigaciés utvonalat jeldli.

[i] Ez a szimbdlum olyan informaciokat jeldl, amelyek
alkalmazasa megkdnnyiti a termék hasznalatat.

3 Leiras

3.1 A termék attekintése

Lasd a kihajthat6 oldalon:

Légalkoholméré késziilék
LED-gydri

Gomb

A csutoran l1évé megfoghato rész
Csutora

Védbsapka

Csutora felfogdja

Kijelzé

© 0 N o g b~ WODN -

USB-csatlakozo (nem a készulék toltéséhez, csak szer-
vizcélra)

10 Elemtarto fedele
11 Elem

12 Hangszérd

3.2 Az alkalmazas célja

A Drager Alcotest®!) 4000 légalkoholméré késziilék a
Iégalkohol-koncentracié mérésére szolgal embereknél. A
méreés a személyek ittassaganak megallapitasara
hasznalhaté. A kimutatott eredmény alapjan nem lehet
terapias intézkedéseket hozni.

4 Hasznalat

A FIGYELMEZTETES
A késziilék kis darabjai levalhatnak és véletlenil lenyelhetdk.

> Akeészilék 3 év alatti gyermekeken nem hasznalhatoé.

1) Az Alcotest® a Drager bejegyzett markaneve.
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hu Hasznalat

4.1 A hasznalat feltételei

A készulék gyarilag beszabalyozva kerul kiszallitasra. Ha a
készuléket tébb mint 12 honapja szabalyoztak be, a
késziléket — pl. a DragerService vallalattal — be kell
szabalyoztatni.

e Az utolso alkoholbevitel utan varjon kb. 15 percet.

e Avarakozasi id6 a szdj vizzel vagy alkoholmentes itallal
valo kioblitésével nem roviditheté le.

e Az alkoholmaradvany a szaj nyalkahartyan, illetve az
aromas italok (pl. gyiimdlcslevek), alkoholos szajsprayk
és orvossagok meghamisithatjak a mérést.

o Afelbofogés és hanyas is hamis mérési eredményekhez
vezethet.

4.1.1 Mintavétel el6tt

Atesztszemélynek a mintavétel elétt egyenletesen és
nyugodtan kell Iélegeznie. A tesztszemélynek képesnek kell
lennie a mintavételhez sziikséges minimalis kilégzési térfogat
kifuvésara.

4.1.2 Elo6készités a hasznalatra

1. Gy6z6djdn meg réla, hogy az elem megfeleléen fel van
toltve és jol van behelyezve.

A FIGYELMEZTETES
Fert6zésveszély
A csutora szennyezett lehet.

» A csutorak higiéniai okokbdl egyenként vannak
csomagolva. Ne hasznaljon sériilt csomagolasbal
szarmazo6 csutorakat.

2. Gy6z6djon meg roéla, hogy fel lett helyezve egy tiszta
csutora.

4.1.3 A késziilék bekapcsolasa

1. Agombot kb. 1 masodpercig tartsa lenyomva.
2. Varja meg, amig a késztlék kijelzi, hogy készen all a

mérésre.
4.1.4 A késziilék kikapcsolasa

1. Tartsa lenyomva a gombot.
A késziilék 3 masodperc elteltével kikapcsol.

[i] A készilék az utolso kezelési miivelet utan kb. 2 perc
mulva automatikusan kikapcsol.

[i] A készllék kikapcsolasa a készlilék mérésre készen
allasaig tarté varakozasi id6t nem roviditi le.

4.2 Elsé6 lizembe helyezés

4.2.1 Az alapértelmezett asszisztens

A készlilék elsd bekapcsolasakor megnyilik egy beallitasi

asszisztens. El6konfiguralt készilékeknél ez a 1épés kimarad.

A bedllitasi asszisztens segitségével a kdvetkez6 beallitasok
végezheték el:

e Nyelv

e Datum formatuma
e Datum

e |d6 formatuma

e Id6
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e Mértékegység
A beallitasok utélagosan a meniin keresztil moédosithatok.

[i] Az el6zetes bedllitasok elvesztése

Ha az elemcsere 5 percnél tovabb tart, akkor a datumot és az
id6t Ujra be kell allitani. Mérés végzése csak akkor
lehetséges, ha az id6 be van allitva.

4.2.2 Az orszagspecifikus asszisztens

Akészulék els6 bekapcsolasakor megnyilik egy orszaglista. A
kivant orszag kivalasztasa utan a rendszer betolti az elére
konfiguralt orszagspecifikus beallitasokat. igy példaul a
nyelvet vagy a mértékegységet mar nem kell manualisan
beallitani.

A bedllitasok utélagosan a meniin keresztlil médosithatok.

4.3 Mintavétel kilégzett leveg6bdl
[i] Minden egyes tesztszemélyhez Uj csutorat kell hasznalni.

[i] Ne adjon magas alkoholkoncentraciét az érzékeldre, pl. a
szaj magas alkoholfoku szeszes itallal vald kidblitésével rovid
id6vel a mérés el6tt. Ez csokkenti az érzékeld élettartamat.

1. Dugja az Uj csutorat (rendelési szam: 83 25 250) a csutora
felfogojara (lasd a 2. oldalon).

2. A gombot tartsa lenyomva kb. 1 masodpercig, amig
megjelenik az inditéképernyé.

3. Kb. 4 masodperc utan megjelenik a KESZ felirat. A
készUllék ekkor mérésre kész allapotban van.

4. Egyenletesen és megszakitas nélkil fujjon a csutoraba.
Kozben kezével ne zarja el a csutora kilépényilasat.
Ezalatt folyamatos hangjelzés hallatszik.
= Néhany masodperc mulva (a készulék

hémérsékletének és a mért koncentracionak a
fliggvényében) megjelenik a mérési eredmény.

4.4 Tovabbi mérés elvégzése
1. Egy Uj mérés el6készitéséhez nyomja meg réviden a
gombot.

2. Varja meg, amig letelik az érzékeld visszaallasi ideje
(lasd: ,Miiszaki adatok”)

v Akijelz6n a KESZ szdveg lesz lathato. A késziilék ekkor
mérésre kész allapotban van.

4.5 A csutora eltavolitasa

1. Felfelé hizza ki a csutorat a csutora felfogéjabdl.

2. Acsutorat a helyi el6irasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa.

4.6 Menuvezérlés
4.6.1 A menii megjelenitése

1. Nyomja meg réviden a gombot.
Megjelenik a mend.
Ha 3 masodpercen belll nem nyomja meg a gombot, a
készUlék visszatér a mérésre kész allapotba.

2. Nyomja meg Ujra réviden a gombot (3 masodpercen
belll).
Megjelenik a mend.

Hasznalati dtmutatd = Drager Alcotest 4000



[i] A gomb megnyomasa nélkll a késziilék 30 masodperc
utan automatikusan kilép a menlbdl.

4.6.2 Navigalas a meniiben

Egy funkcié vagy bevitt adat médositasa és megerdsitése:

1. Nyomja meg réviden a gombot, mig el nem éri a kivant
beallitast.
Ha eléri az utolsé bejegyzést, a kovetkezd
gombnyomassal visszaugrik felllre.

2. Az almenibe valo belépéshez vagy a beallitas
megerdsitéséhez tartsa 2 masodpercig lenyomva a
gombot.

4.6.3 A menii elhagyasa

1. Az almenlben vélassza a Vissza menilelemet.
2. Afémeniben valassza a Mérés menlielemet.

4.7 Menuelemek

4.7.1 Mérési eredmények

Megjelenit minden mentett eredményt a mértékegységgel, a
datummal és id6ponttal, valamint a minta szamaval egydtt.
4.7.2 Kovetkezd szerviz

A beszabadlyozasig és szervizig hatralévé id6t mutatja
napokban.

4.7.3 Datum és idépont

Bedllitja a datumot és az id6pontot.
1. Aszamjegyek a gombbal allithatok be és nyugtazhatok.

4.7.4 Kontraszt

Beadllitja a kontrasztot.
1. Akontrasztbeallitds a gombbal valaszthato ki és

nyugtazhato.
4.7.5 Hangszoré

Be- vagy kikapcsolja a hangerét.

1. Ahangerd a gombbal allithaté be illetve kapcsolhato ki, és
nyugtazhato.

4.7.6 Nyelv

Bedllitja a nyelvet.
1. Anyelv a gombbal valaszthato ki és nyugtazhato.

4.7.7 Szoftververzio

Megijeleniti a szoftver verziészamat és cikkszamat.

Hasznalati utmutatd = Drager Alcotest 4000

5 Hibaelharitas

5.1

Hibaelharitas

Hibaelharitdas  hu

Készulékhibak esetén hibauzenet jelenik meg. Az Gzenet alatt
megjelend szam a szervizeléshez hasznalhat6. Ha a hiba
tobbszori be- és kikapcsolas utan is fennall, 1épjen
kapcsolatba a DragerService-szel vagy kereskeddjével.

Uzemzavar/hiba

A készuléket nem
lehet bekapcsolni

Elégtelen térfo-
gat/érvénytelen
teszt

A készulék hémeér-
séklete a tartoma-
nyon kivul van

i
(Mérési tartomany
tullépése)

Elégtelen térfogat

Tul nagy térfogat

A mintavétel megs-
zakadasa

Hibaszam

Ok

Az elem lemertilt

A tesztszemély tul
gyengeén vagy
megszakitassal fUj
A késziilék tul
meleg vagy tul
hideg

A mérési tarto-
many tul lett Iépve.
A szajuregben
talalhaté alkohol-
maradvany meg-
hamisithatja a
mérest.

A kilégzettleveg6-
minta térfogata tul
kicsi

A mérési tarto-
many tul lett Iépve

Szabalytalan kileg-
zés, hirtelen befe-
jezés vagy
belégzés

Készilékhiba

6 Karbantartas

A Drager javasolja, hogy a készlléket évente egyszer
szabdlyoztassa be. A beszabalyozast csak arra jogosult
személyekkel végeztesse, pl. a DragerService céggel.

Kalibralasi tanusitvany:
https://www.draeger.com/productioncertificates

Megoldas

Cserélje ki az ele-
met

Fujjon er6sebben
és megszakitas
nélkul a csutoraba

Hagyja a késziilé-
ket lehdilni vagy fel
melegedni

Az utolso szajon
keresztuli alkohol-
bevitel utan lega-
labb 15 percet kell
varni. Az ismétlés-
hez nyomja meg a
gombot.

Ismételje meg a
kilegzett levegdbdl
valoé mintavételt.

Ismételje meg a
kilégzett levegébdl
val6é mintavételt.

Ismételje meg a
kilegzett levegdbél
val6é mintavételt.

A késziléket
kapcsolja ki, majd
be. Ha a hiba tov-
abbra is fennall,
Iépjen kapcsolatba
a DragerService-
szel vagy kereske-
déjével.

[i] A beszabalyozas soran Ugyeljen a helyi iranyelvekre.

6.1

Az elem cseréje

[il Csak UL gy-szimbolummal ellatott szivargasmentes
elemeket hasznaljon.

1. Kapcsolja ki a késziléket.
2. Huzza le az elemtart6 fedelét.
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hu = Tarolas

3. Cserélje ki az elemet (elemtipus: 3 V-0s CR123A;
rendelési szam: 83 21 390).
Ennek soran ligyeljen a megfeleld polaritasra.

4. Helyezze fel az elemtarto fedelét.
5. Ellenérizze, hogy az id6 megfeleléen van-e bedllitva.

[i] Ha az elemcsere 5 percnél tovabb tart, az id6t Gjbdl be
kell allitani. Mérés végzése csak akkor lehetséges, ha az
id6 be van allitva.

6.2 A késziilék tisztitasa

A készuléket etanol alapu tisztitoszerrel kell tisztitani.

A FIGYELMEZTETES
Robbanasveszély
Az alkohol kigyulladhat.

» Ne hasznaljon alkoholtartalmu tisztitoszereket lehetséges
gyujtéforrasok kozelében.

A készuléket az alabbi modon tisztitsa meg:

1. AKkésziléket tisztitoszerrel és egyszer hasznalatos
torléruhaval tisztitsa meg.
Atisztitdészert ne vigye fel kdzvetlendil a készulékre.
Ugyeljen ra, hogy a gazbemeneti nyilasba ne jusson
folyadék.

2. Tisztitas utan a késziiléket legalabb 24 éran at hagyja
csomagolatlanul szobahémérsékleten (20 ... 25 °C)
szaradni.

3. Ezutan egy alkoholmentes légalkoholteszttel ellenérizze,
hogy a készulék belsejében nincsenek-e
alkoholmaradvanyok és eredményként ,0,00” jelenik-e
meg.

7 Tarolas

7.1 Tarolas

A FIGYELMEZTETES

A késziilék karosodasa

Az elembdl kifoly6 sav karosithatja a készuléket.

» Vegye ki az elemeket, ha a késziléket hosszabb ideig
nem hasznalja.

8  Artalmatlanitas

E Ezt a terméket nem szabad lakossagi hulladékként
artalmatlanitani. Ezért a mellékelt szimbdlum van feltlin-
= tetve rajta.
ADrager ezt a terméket dijmentesen visszaveszi. Ezzel
kapcsolatban bévebb informaciokat a nemzeti értékesi-
tési szervezettdl és a Dragertdl kaphat.

Az elemeket és az akkumulatorokat nem szabad lakos-
sagi hulladékként artalmatlanitani. Az elemeken ezért a
mellékelt szimbdlum van feltlintetve. Az elemeket és az
akkumulatorokat az érvényben 1év elGirasoknak meg-
felel6éen az akkumulator gyd(ijtéhelyeken kell artalmatla-
nitani.
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9 Miszaki adatok
9.1 Miiszaki adatok

Mérési elv

Elektrokémiai érzékeld

Mérési tartomany

Légalkohol-koncentracio 0,00 ... 2,50 mg/L

(Etanoltdmeg kilégzési térfoga-
tonként 34 °C és 1013 hPa ese-
tén.)

0,00 ... 5,00 %o

(Etanoltdmeg vértérfogatonként,
ill. -témegenként 20 °C és

1013 hPa esetén.)

Ezen adatok kijelzésekor a készilék a vér és a 1égzési
levegd alkoholkoncentraciéja kézotti atvaltashoz 2100-as
atszamitasi tényez6t hasznal (gyarilag beallitott érték, ors-
zagspecifikusan médosithatd).

Véralkohol-koncentracio

Mértékegységek

mg/L, ug/100 mL, ug%, pg/L, /210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

A készulék eleget tesz az EN 15964 szabvany kévetelmény-
einek. A szabvanynak megfelel6en konfiguralhato.

Mérési érték kijelzés az EN 15964 szabvany szerinti konfigu-
racio esetén:

Mérési érték Kijelzo

0,0 ... 0,029 mg/L 0,0 mg/L

0,03 ... 2,5 mg/L Mérési érték
Kornyezeti feltételek

Uzem kézben —5°C...+50 °C

(23 °F ... 122 °F)
10 ... 100 % rel. par.
(nem kondenzalddo)
600 ... 1300 hPa

Tarolaskor —20°C ... +60 °C
(4 °F ... +140 °F)
15 ... 75 % rel. par. (10 ... 100 %
rel. par. <48 h)

Mintavétel

Kilégzési térfogat >1,2 L (el6re beallitott)
>10 L/perc (el6re beallitott)

>1,6 s (el6re beallitott)

Kilélegzési aramlas
Kilégzési id6
Mérési pontossag
Etanol standarddal végezve ismétlési pontossag szérasa
Max. 0,50 mg/L 0,008 mg/L vagy

20,50 mg/L a mért érték 1,7 %-a
Max. 1,00 %o 0,017 %0 vagy
21,00 %o a mért érték 1,7 %-a
aszerint, hogy melyik érték nagy-
obb
Erzékenység eltolédasa éeil?)/mzéen a mért érték/hénap
y 0-a

Hasznalati dtmutatd = Drager Alcotest 4000



Mdlszaki adatok  hu

Varakozasi id6 a mérésre kész allapotig egy, az alabbi
eredményeket ad6 korabbi mérés utan:

0,00 mg/L: 2's 0,00 %o: 2 s
0,25 mg/L: 20 s 0,50 %o0: 20 s
0,50 mg/L: 40 s 1,00 %0: 40 s
1,00 mg/L: 80 s 2,00 %0: 80 s
>1,50 mg/L: 120 s >3,00 %o: 120 s

Beszabalyozas

Javaslat: 12 havonta

Méretek

50 mm x 133 mm x 29 mm(Sz x Ma x Mé)
Suly

kb. 130 g

Aramellatas

1 darab 3 V-os CR123A

Az elemek legfeljebb 1500 mérésre elegenddek (a haszna-
lattol és a kornyezeti feltételektdl figgéen)

Védelmi osztaly

IP 52

Interfész

A Micro-USB-interfész csak szervizcélokat szolgal
CE-jelolés

Elektromagneses Osszeférhetéség

Konfiguralas lehetséges, lasd a tipustablat
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— Mpiv T xpAon Tou TTPOIdvVTOG JIOBACTE TIPOCEKTIKA TIG
TTapoUceg 0dnyieg xpriong Kai Tig odnyieg xprong Twyv
QVTIOTOIXWV TTPOIOVTWV.

— AxolouBeite moTd TIG 0dnyieg Xpriong. O xprotng Ba
TIPETTEl VO KOTAVOET TTARPWG Kal va TNPEi TTIOTA TIG 0dnyieg.
To TTpoidv £MTPETTETAI VA XPNOIKOTIOIEITAI JOVO CUP@GWVA
ME TO OKOTTO Xpriong Tou.

— Mnv merdre TIg 0dnyieg xpriong. ®povTioTe WaTe va
QUAGOCOVTaI KAl VA XPNOIPOTTIoIoUVTal CWAOTA atrd TO
XpnoTn.

— Tnpeite TOUg TOTTIKOUG Kal £BVIKOUG KavovIopoUg TTou
I0XUOUV YIa TO TTPOIOV aUTO.

—  Movo ektraideupévo Kai eEEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO
EMTPETTETAI VA EAEYXEI, VA ETTIOKEUACEI KAl VO CUVTNPEI TO
Trpoidv. H Drager cuvioTd Tn oUvayn cupBoAaiou
ouvTAPNoNg pe Tnv idia Tnv Drager, woTe OAeG O pyaoieg
ouvTHPNONG Va EKTEAOUVTAI ATTO AUTAV.

— Mnv xpnOIMOTIOIEITE EAATTWHATIKA 1) NUITEAN TTPOIGVTA.
Mnv TTpofaiveTe 0€ HETATPOTTEG OTO TTPOIOV.

— Evnuepwvete Tnv Drager o€ Tepimtwon c@aApdTwy n
BAaBwyv TOU TTPOIGVTOG I €E€APTNUATWY TOU.

— Ta epyaaieg ouvtPNOoNg XPNOIMOTIOIEITE HOVOV AUBEVTIKA
avTaAAaKTIKA Kal a&eagoudp Tng Drager. AiagopeTikd Ba
MTTOpOUCE va £TTNPEACTEI N CWOTH AgIToupyia Tou
TIPOIGVTOG.

[i] MTTOpEiTE Va EKTEAETETE AWN QUTWV TWV 0dNYIWV XpAoNng

g€ GAAEG YAwooeg atrd Tn oxeTIKA oeAida TTpoidvTog

(www.draeger.com/ifu) oe nAeKTpOVIKA pop®r A va

TTapayyeiAeTe dwpedv Eva EvTutro avtiypago arré Tnv Drager.

— Na xpnoigotoiolvtal Hévo QOopTIOTEG, HOVADES
TPOPOBOUTiag, HTTATAPIEG f ETTAVAPOPTICOYEVESG PUTTATAPIES
eyKeKPIPEVEG aTTO TNV Drager yia auTto 10 TTPOIGV.

2 Tutroypa@ikég cupfdoelg oTo
apov Keigevo

21 ZInuaocia Twv TTPOEISOTTOINCEWV

O1 akdAouBeg TTPOEIBOTIOINCEIG XPNOIUOTIOIOUVTAl GE QUTO TO
£YYPAPO TTPOKEIYEVOU VA ETTIONUAVOUV GTOUG XPHROTEG
mBOavoUg KIivoUvoug. MapakdTw akoAoubei 0 opIoudS TNG
onuaciag k&Be TrpoegidoTroinong:

Mpoeido-

TTOINTIKO

onua

A MPOEIAO-
MOIHZH

Mpoegidotroin- Tagivopunon TnG TTPOoEISOTTOi-
TIKN AéSn nong

Mapatréutrel o KardoTaon
evoeXOUEVOU KIVOUVOU. Av dev
aTmroPeuyBei, TO aTTOTéEAECUQ
JTTOpEi Va gival Bavarog 1
ooBapoi TPAUNATIGHOI.

A MPOZOXH Mapatréutrel o€ KardoTaon
evOexOuEVOU KIvOUvVou. Av dev
aTmmo@euyBei, TTopoUlv va Trpo-
KUyouv TpaupaTiopoi. Mopei
€TTiONG va XpnolpoTTroindei wg
TIPOEIBOTTOINON EVAVTI OKATAA-

AnAng xpenong.
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MAnpogopicg acpaieiag el

Mpoeido- [Mposidomoin- Ta§ivopunon Tng mpoeidorroi-
moINTIKO  TIKA A&§n nong
onua

>HMEIQZH Mapatéutrel o€ katdoTaon

evdeXOUEVOU KIvOUvou. Av dev
arro@euyBei, pTropouv va Trpo-
KAnBouv BA&BeG oTO TTPOIGV N

TO TTEPIBAAAOV.

2.2 Tutroypa@ikég cupBAcElg

Keipevo To keipeva pe €viovn ypa@n €TTIONPAIVOUV ETIKETEG
OTn OUOKEUN Kal Keipeva 08évng.

| 2 AuTO TO TPiywvo £monuaivel oTIG UTTOdEIEEIG TTPO-
€100TT0IiNONG TIG SUVATOTNTEG ATTOPUYNG TOU KIVOU-
VOu.

> To oUuBoAo "ueyaAUTepo atrd” avTiaTolxei éva

TIANKTPO £€epelivnong evog pevou.

[i] Me autd 1o oUpBoAo emmionuaivovTal TTANPOoQYopIEG,
TTOU BIEUKOAUVOUV TNV XpAGCN TOU TTPOIOVTOG.

3 Mepiypaen
3.1  EmokOmTnon mwpoiovrog
BA. avadimrAoupuevn oeAida:

ZUOKEUN aAKOTEOT
AakTtUAIog LED
MAAKTPO

NaBn emoTépiou
EmoTtoéuio
MpooTareuTikd KAAUPPQA
YT1odoxr) emoTOMIoU
086vn

>0vdean USB (Oxi yia Tn @OpTION TNG OUOKEUNG, HOVO
yia oépBig)
10 Kd&Auppa BARkng pTrarTapiwv

© 0 N o g b WON -

11 MmaTapia
12 Hyeio

3.2 XIkomdg Xprong

H ouokeuf ahkotéoT Drager Alcotest®?) To 4000
XPNOIYOTTOIEITAI VI TN PETPNOT TNG OUYKEVTPWONG AAKOOANG
oTtnv avBpwrrivn avatvor). H yérpnon mpayparotoleital yia
TOV UTTOAOYIOUO TNG aAkooAalpiag. Asv TTpETTEl va AapuBdvovTal
BepaTTEUTIKA PETPA HE BACN TO ATTOTEAECUATA TOU EAEYXOU.

1) To Alcotest® amotehei onpa katatebév Tng Drager.
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el  Xpnon

4  Xpnon

A NMPOEIAONOIHZH
Mikpd& p€pn TNG CUCKEUNG UTTOPET VO XOAQPWGOUV Kal UTTAPXEI
Kivduvog KaTaTToong.

» H ouokeur) dev TTpoopieTal yia TTaIdIA NAIKIAg KATw Twv 3
ETWV.

4.1 TMpoutroBéoceig yia Tn Xpnon

H ouokeun TTapéXETAI TIPOCAPUOCHEVN aTTO TO EPYOCTATIO.
Av éxouv TTapEABel TTAvw aTTd 12 urveg atmod Tnv nUEpounvia
TTPOCAPHOYAG, N CUCKEUN TTPETTEl VA TIPOCOPHOCTET Eavd,
T.X. oo TNV utinpecia DragerService.

e Tnpeite xpdvo avapovng TTep. 15 AETITWV PETA TNV
TeAeuTaia Afjyn aAkoOANG.

o O xpbdvog avapovrg dev uTropei va peiwdei pe 1o EEmAupa
TOU OTOUATOG PE VEPOS 1] PN aAKooAoUXa TTOTA.

o H utroAenmmépevn aAkodAn GTO OTOUA 1] TA APWHATIKA TTOTA
(1T.X. XUHOi ppoUuTwV), Ta aAKooAOUXa OTOUATIKA OTTPEI KAl
QAPHOKEUTIKA OKEUAOUATA UTTOPOUV VA 0dNyrioouV C€
€0QaApEvn uETpNON.

e H gpuyn Kal 0 eETOG PTTOPOUV VO TTAPATTOIGOUV TO
aTTOTEAEOUA TNG PETPNONG.

4.1.1 Mpiv amwé Tn deiyparoAnyia

Mpiv a1 Tn delypatoAnyia o eEeTalOPEVOG TIPETTEI va EXEI
TOKTIKA Kai ApePn avaTrvor]. O egeTadduevog TTPETTEl va
BpiokeTal o BEoN va MITUXEI TOV ATTOPAITNTO, YIA TN
oelyparoAnuia, EAAXIOTO OYKO EKTTVONG.

4.1.2 MposTolpacia xpRong

1. BeBaiwBeite OTI pIo ETTAPKWGS QOPTIOUEVN PTTATAPIO EXEI
TOTTOBETNOEi CWOTA.

A NMPOEIAONOIHZH
Kivduvog péAuvong
To €MOTOMIO EVOEXETAI VA Eival BPUWHIKO.

» Ta emoTépia cuokeuddovTal pEPoVwHEVA Yia AGyoug
UYIEIVAG. MV XPpNOIYOTIOIEITE ETTIOTOUIA TO OTTOIQ
BpiokovTal o€ CUOKEUAOIEG TTOU £XOUV UTTOCTEI {nuId.

2. BePaiwdeite o1 £x€1 TOTTOOETNOET £va KABAPS ETTIOTOMIO.

4.1.3 Evepyotroinon OUCKEUNG

1. KpaTAoTe TO TTAAKTPO TTATNUEVO YIa TTEP. 1 OeUTEPOAETTTO.

2. TMepigévete PEXPI va EPPAVITTEN N EVOEIEN ETOINOTNTAG
METPNONG.

4.1.4 AmrevepyoTroinon CUOKEURG

1. KpatioTte Trarnuévo 1o TTARKTPO.
H ouokeur atrevepyoTrolgiTal JeTA aTTO 3 OEUTEPOAETTTA.

[i] H ouokeur atrevepyoTroleiTal QUTOUATA PETA OTTO
2 NeTrTd a1mé TNV TEAEUTaIO XproN.

[i] H atrevepyoTToinon TNG GUOKEUNG BEV PEILIVEI TOV XPOVO
QAVOUOVAG PEXPI VO EPNPAVITTEI N EVOEIEN ETOINOTNTAG
METPNONG.
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4.2 Tlpwrtn Béon oc AsiToupyia
4.2.1 Tumrikég odnyog

Katd Tnv TpwTn evePyoTTOinon TNG CUCKEUNG avoiyel évag
0dnyo6g pubuiong. Autd To BAKO TTOPOAEITTETAI OTIG CUGKEUEG
TToU €x0uV dIapopPWOEi aTTd TTPOETTIAOY.

AT TOV 00NnY06 pUBUIONG puBuifovTal OI TTOPOKATW
TTAPAPETPOL:

\wooa

Moper| nuepounviag

Hpepopnvia

Mopen wpag

Qpa

Movéda pérpnong

'OAgg o1 puBpioeig ptropouv va aAAdgouv apydTepa Ao To
Mevou.

[i] ATTwAela TIPOETTIAEYUEVWY pUBUiTEWY

2 TIEPITITWAON TTOU N AVTIKATACTOCN TG UTTaTapiag SlIapkETeEl
Tavw o110 5 AETTTd, N NUEPOUNVIa Kal N WP TTPETTEI VA
puUBuIoTOUV €K VEOU. H pétpnon emTpéTreTal HOVo PETA TN
pUBuIoN TNG WPOG.

4.2.2 0Odnyog xwpwv

Katd tnv TpwTn evepyoTToinon TNG CUOKEUNG avoiyel pia AioTa
Xwpwv. Metd TRV €1mIAOYH TNG ETTIBUUNTAG XWPOG YiveTal
TIPOETTIAOYNA TwV EIBIKWY PUBPIcEWYV TNG eV Adyw XWPaG.
PuBuioeig 6TTwg 11.X.N YAWOGTA A n yovada Pérpnong ivai
TIPOKABOPIoUEVEG Kal BEV XPEIACETAI VA ETTIAEyOUV
XElpokivnTa.

‘OAgg o1 puBuioeig ptropoulv va aAAdgouv apydTepa atrod To
Mevou.

4.3 AAQyn deiyparog avatrvong

[i] Xpnoipotromate éva véo emaTOMIO yia KABe e€eTalOuEVO
TTPOOWTTO.

[i] Mnv ekB£TETE TOV AIOONTPA O UPNAEG GUYKEVTPWIOEIG
OAKOOANG, TT.X. TIPAYHATOTTOIWVTOG OTOUATIKEG TTAUCEIG JE
dlaAUpaTa pe uPnAd TTooooTd aAKOOANG Aiyo TTpIV TN HETPNON.
2€ QUTAV TNV TTEPITITWAON PEIWVETAI N DIGPKEIA WNG TOU
aiodnTrpa.

1. TomoBetr|oTe £va véo €TMIOTOMIO (apIBUAG TTapayyeAiag
83 25 250) oTnv utrodoxn emoTopIou (BA. oeAida 2).

2. Tli€oTe KOl KPATAOTE TTATNMEVO TO TTAAKTPO TTEP. 1
OEUTEPOAETTTO, PEXPI VO ENPAVICTEI N apxIKA 084vn.

3. Metd a1mo mep. 4 deuTEPOAETTTA EpPaviCeTal n EvOeIgn
ETOIMO. H ouokeun givail €Toiun yia pérpnon.

4. ®uongTe opoIdPOPPA KOl XWPIG BIOKOTTEG OTO ETMIATOUIO.
Mnv @padete T0 Avolyha £EAYWYNAG TOU ETTICTOUIOU E TO
XEPI 0OG.

AkouyeTal évag ouveXng RXOG.

= Metd amé Aiya dsutepdAeTTa (QvAAOYa HE TN
BOeppokpaaia TNG CUOKEUNG KAl T JETPOUMEVN
OUYKEVTPWOTN) EN@AVICETAI TO ATTOTEAETUA PETPNONG.

4.4 EKtéAeon €mwOpEVNG PETPNONG

1. ThéoTte olvTopa TO TTAAKTPO YIO VA TIPOETOIUACETE HIA VEQ
METPNON.
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2. TMepipévere va eTavéABel o aioBnTApag (BA. «Texvika
XAPAKTNPIOTIKA»)

v Ztnv oBovn spgavietal n £voeign ETOIMO. H cuokeun
ival £ToIun yia pétpnon.

4.5 A@aipeon €mMIOTOMIOU
1. TpaBRgTe TO €MOTOUIO ATTO TNV UTTOSOXNA ETTIGTOMIOU TTPOG
T TTAVW.

2. ATmroppiyTe TO £€MOTOUIO CUPPWVA PE TOUG TOTTIKOUG
Kavoviopoug.

4.6 'EAegyxog pevou
4.6.1 Epgavion pevou

1. ThéoTe oTiypiaia To TTAAKTPO.
EpogaviCeTal To pevou.
Av 10 TTAKTPO &gV TTaTNOET yia 3 SeUTEPOAETTTA, N CUOKEUNR
EMOTPEPEI O€ KATAOTOON ETOINOTATAG HETPNONG.

2. Méate Eava 1O TTAAKTPO CTIVHIaia (EVTOG 3
OEUTEPOAETTTWV).
EpoavifeTal To pevou.

[i] To pevou kAeivel autduara av To TTARKTPO dev TraTn i
péoa oTa emoueva 30 deutepOAeTTTA.

4.6.2 MAoARynon oTo pevou

AMNGETE Kal ETIRERAILOTE pIa AEITOUPYIa 1 pia KATAXWENON:
1. Mi€oTe eAa@pd TO TTAAKTPO PEXP! TNV ETTITEUEN TNG

emBuuNTHG pUBUIONG.
Av @TdoeTe OTNV TEAEUTAIO KATAXWENOT, JE TNV ETTOUEVN
Triean Tou TTAAKTPOU Ba peTaPePBEiTE OTNV APXN.

2. TlatAoTE Kal KPOTHOTE TIOTNPEVO TO TTARKTPO YO
2 JeUTEPOAETTTA YIO Va EIGEABETE OTO UTTOMEVOU 1) VO
emPBePAILOETE TN PUBUION.

4.6.3 'E€od0g a1mrd 10 pevou

1. Zra uttopevou emAEETE TO OTOIXEIO PEvoU MMiow.
2. 10 KUpPIO pEVOU €TTIAEETE TO aTOIXEIO HEVOU METpnan.

4.7 Zroixeia pevou

4.7.1 AmroteAéoparta pETpnong

Epoaviel 6Aa Ta atmrobnkeupéva atroteAéopaTa Ye govada
METPNONG, NUEPOMNVIA Kal Wpa KOBWG Kal P Tov apiBud
Oeiyparog.

4.7.2 Emopevo oépfig

Epoavicel Tov xpovo TTou aTToUEVEL IO TTPOCAPUOYI Kal
0£pPIG o€ NUEPEG.

4.7.3 Hpegpopnvia kai wpa

PuBuicel TNV nuepounvia kai TV wpa.
1. ANGETE kal eTIBERAILOTE TO WYN@ia PE TO TTAAKTPO.

4.7.4 Avrifeon

PuBuicel Tnv avtiBeon.

1. EmAéETe kan emBeBaiwoTe TN pUBUIONH avTiBeong pe TO
TIAAKTPO.
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4.7.5 Hyeio

AVTIHETWTTION TTPORANUATWY

el

Evepyotroiei | atrevepyoTrolei TNV £viaon Tou fxou.

1. EvepyoTroInoTe r)/Kal OTTEVEPYOTTOINCTE KAl ETTIRERAIWOTE
TNV £VTAOT TOU AXOU HE TO TTAAKTPO.

4.7.6 M\wooa

PuBuicel Tn yAwooa.

1. EmA&ETE kal emBeRaioTe TN YAWOOO PE TO TTARKTPO.

4.7.7 'Exdoon AoyiouIKoU

Epgavilel Tov apiBuoé €kdoong Kal Tov apiBuéd eEapTiuaTog

TOU AOYIOMIKOU.

5 AvVTIMETWTTION TTPORANHATWV

5.1

AvTipeTwTTION TTPORANMATWY

>e epimTwon BAAGBNG oTn cuokeun ep@avileTal va pAvuua
g@daApaTog. O apiBudg TTou gp@avifeTal KATW aTd TO EAAUA
e€utTnpeTei okotroug oépPIg. Av n BAGRN TTapauével petd atréd
ETTAVEIANUUEVN EVEPYOTTOINGN KAl OTTEVEPYOTTOINON THG
OUOKEUNG, ETTIKOIVWVACTE e TNV uttnpeaia DragerService A

TOV QvTITTPOCWTTO.

BAdBn/Z@dApa

H ouokeun dev
EVEPYOTTOIEITAI

MoAU pIkpog
OyKOoG/un €yKupo
Ociyua

H ouokeun eivai
€KTOG €UpOUG Bep-
Hokpaoiag

i

(YtrépBaon Tng
TEPIOXNG METPN-
ong)

Artia

Mtratapia adeia

To e&eTalduevo
TTPOCWTIO PUOA PE
TTOAU Aiyn dUvaun
Il ME DIAKOTTEG

H ouokeun eivai
TTOAU Ce0TA 1} TTOAU
Kpua

Znueiwonke uttép-
Baon Tng TepIoxrig
pétpnong. H utro-
Aeimrépuevn ahko-
6An oT0 OTOUQ
MTTOPET va eTTNPEG-
O€l TO ATTOTEAET A
NG PETPNONG.

MoAU piIkpoG 6ykog Oykog deiyparog

MoAU peydAog
OyKog

AiakoTrr) doKIung

ApIBu6g opdApa-
TOG

AVATTVONG TTOAU
MIKPOG

YmépBaon Tng
TIEPIOXAG HETPNONG
Aouvexig ekTvon,

aTTOTOoUN BIAKOTT
r €10TTVOR

2@PAApa OUOKEUAG

AvTIpHETWTTION

AvTikatdoTaon
MTTaTOpIag

duongre duvaTod-
TEPA KAl XWPig dla-
KOTTA 0TO
ETMOTOMIO

AonoTe T
OUOKEUN VO KPUW-
o€l ] va {eoTabei

Mpétrel va TTapéA-
B¢e1 xpbévog avapo-
VG TOUAGXIOTOV
15 AemTTwOv a1 TNV
TeAeuTaia Ayn
OAKOOANG Q116 TO
oTopa. MNa emava-
ANWn TTOTAOTE TO
TIANKTpPO.

EmravaAdaBerte 1o
O¢eiypa avatvong.

EtravaAdpeTe 10
Oeiyua avatrvong.

EtravaAdBete 10
deiypa avatvong.

ATrevepyoTToInoTe
TN CUCKEUR Kal
EVEPYOTTOINOTE TNV
gava. Av 1o
O@AAPa TTOpapE-
VEI, ETTIKOIVWVAOTE
ME TNV uTTNPETia
DragerService
TOV QVTITTIPOCWTTO.
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el  ZuvtApnon

6 ZuvTApnon

H Drager ouaTrjvel Tnv eKTEAEDON epyaciwv puBuiong oTn
ouoKeun pia @opd Tov Xpovo. O1 epyaaieg puBUIoNG TTPETTE
va ekTeAoUvTal pévo atd e¢ouaiodoTnuéva TTPOCWTTA,TT.X.
atoé Tnv uttnpeaia DragerService.

MoTotroinTiké Baduovopnong:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] AkoAouBeiTe TOUG £BVIKOUG KaVOVIGUOUG YIa TIC EPYATiEg
TPOCapPHOYNG.

6.1 AvTIKOTACTOON PTTATAPIOG

[i] XpnoipoTroioTe Yydvo UTraTapieg e rpooTadia atmd
O1appoEG oUPPWVa e To TTPOTUTTO ao@aAeiag UL TTou gépouv
OUBOAO QY.

1. ATTevePYOTTOINOTE TN CUCKEUN.
2. Avoi&te 10 KATTaKI PTTATOPIOG.

3. AAA&ETe T pTraTapia (Tuttog pmratapioag: 3 V CR123A,
apiBuog mapayyediog: 83 21 390).
AwaoTe TTPoCoXA 0TN CWOTA TTOAIKOTNTA.

4. KAgioTe TO KOTTAKI UTTATAPIAG.

5. EAéy&rte av n wpa €xel pubpioTel owoTa.

[i] Av n avTikaTdoTOON TNG UTTATOPIAG DIAPKETE! TIAVW ATTO
5 AeTrtd, N wpa TTPETTEI va pubuIoTei €k vEou. H pétpnon
emMTPETTETAI HOVO UETA TN PUBUION TNG WPAG.

6.2 KaBapliopdg cuoKeung

H ouokeun Trpérrel va kaBapileTal pe kaBapioTiké pe Bdon Tnv
a1BavoAn.

A NMPOEIAONOIHZH

Kivduvog ékpnéng

MTropei va TTpokAnBei ava@Aegn TNG aAKoOANG.

» Mnv xpnoIuoTIoIEiTE KOBAPIOTIKA TTOU TTEPIEXOUV OAKOOAN
KOVTA O€ TTOavEG TTNYEG avAPAEENG.

KaBapioTe Tn ocuokeun wg €EAG:

1. ZKOUTIIOTE TN CUCKEUN PE TO KOBOPIOTIKO
XPNOIYOTTOIVTAG €va TTavi piag Xprong.
Mnv atrAWVETE TO KABAPIOTIKG aTTEUBEIAg ETTAVW OTN
OUOKEUN.
BeBaiwbeite o011 dev e10€pXeTal UYPO GTNV €iI0080 agpiou.

2. Metd 1oV KaBapIoPG aTTOBNKEUGTE TN CUCKEUN €KTOG
ouokeuaciag og Beppokpaaia dwpartiou (20-25 °C) yia
TOUAGXIOTOV 24 WPEG.

3. Z1n ouvéxela BeRaiwBeiTe pEoW OAKOTEDT XWPIG TN Xpron
aAKOOANG 6T dev UTTApPYOUV UTTOAEiyaTa aiBavoAng aTo
E0WTEPIKO TNG CUOKEUNG Kail OTI n évdeIn Tou
atroteAéoparog gival «0,00».
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7 ATtrofnkeuon
7.1 AtoBnikeuon

A MPOEIAOMNOIHZH

BAdBeg ocuokeung

H diappor| ogéwv ptratapiag utropei va TpokaAéoel BAABeg

OTn CUOKEUA.

» A@aipéoTe Tn PTTaTapia eav n cuoKeur dev
XPNOILOTIOIEITAI VIO HEYAAITEPO XPOVIKO dIACTNHA.

8 Atéppiyn

E AuTS TO TTPOIGV dev emITPETTETAI VA DIATIOETON padi pe Ta
ONUOTIKA ATTOPPIUPATA. ZUVETTWG ETTICNUAIVETAI PE TO
== 5ImTAavd cUpBoAo.
H Drager rapaAaupdvel dwpedv autd TO TTPOIOV. ZXETI-
KEG TTANpoYopieg Ba BpeiTe OTIG EBVIKEG AVTITIPOOWTTEIEG
kal Tnv Dréager.

E O1 ytraTapieg Kail ol ETTavaQOoPTI(OPEVES PTTATAPIEG DEV

emTPETTETAI Va dlaTiBevTal Yadi e Ta ONUOTIKG aTToPPil-
poTa. ZUVETTWG ETTIONUAivovTal PE To dITTAavé oupBoAo.
Mapadidete TIg yTTATAPIEG KAl TIG ETTAVOAPOPTICOPEVES
JTTaTOpiEG GUUPWVA JE TIG I0XU0UCEG DIATAEEIG O€
anueia cUAOYNAG PTTATaPIWV.

9 TeXVIKA XapOKTNPICTIKA

9.1 TexVIKA XOAPOAKTNPIOTIKA

Apxn uétpnong
HAekTpoxnuikdg aiobntipag
Mepioxn pérpnong

2UYKEVTPWON AAKOOANG
aTNV avaTIvor)

0,00 éwg 2,50 mg/L
(M&la aiBavoAng avd Gyko
ektrvong o€ 34 °C ka1 1013 hPa.)

0,00 ¢wg 5,00 %o
(n&la a1BavoAng ava Gyko 1 ada
aiparog o€ 20 °C kar 1013 hPa.)

Katd Tov TpoadIopIcuo auTwv Twv SEBOPEVWY XPNOIPOTTOI-
NOnke o0 cuvTeAeaTrG NETOTPOTING 2100 peTagu Twv dedopé-
VWV CUYKEVTPWONG AAKOOANG OTNV avativor Kal To dipa
(epyoaTaciakr) pubuion, uTropolv va puBUIoTOUV EIBIKOI
OUVTEAEOTEG NETATPOTTAG YIA T XWPA).

ZUYKEVTPWON aGAKOOANG
oTO aiya

Movdadeg pétpnong

mg/L, ug/100 mL, ug%, ug/L, g/210 L, g/L %o, %,
mg/100 mL, mg%, mg/mL

H ouokeun TTAnpoi 11 amaitioelg Tou EN 15964. Mtropei va
pudbuIoTEl CUPQWVA PE TO TTPOTUTTO.

‘EvOeign TIUNG YéTpnong o€ pubuion cUpwva Pe 1o EN
15964:

Tiyn pérpnong ‘Evdeign

0,0 mg/L éwg 0,029 mg/L 0,0 mg/L

0,03 mg/L éwg 2,5 mg/L  Tipn pyétpnong

Zuvenkeg TepIfaAAovTog

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 4000



Katd Tn Aeimroupyia -5 °C éwg +50 °C
(23 °F éwg 122 °F)
10 £éwg 100 % oX. uypagia
(xwpig oupTtTukvwon)
600 £wg 1300 hPa

Katd tnv amobikeuon -20 °C €wg +60 °C
(-4 °F éwg +140 °F)
15 €wg 75 % oX. uypagcia (10
€wg 100 % oy. uypacia <48 h)
AgiyparoAnyia

'OyKOG eKTIVONG >1,2 L (poemmiAeyuévn puBuion)
Pon ektvorig >10 L/min (TrpoemmiAeypévn pub-
Mion)

AIGpKEIQ avaTTVOAG > 1,6 OeuT. (TTpoETIAEYEVN PUB-
Mion)

AxkpiBeia yérpnong

TuTTIkéG OTTOKAICEIG ETTAVAANWIPOTNTAG PE TUTTIKA a18avoAn

‘Ewg 0,50 mg/L 0,008 mg/L R

20,50 mg/L 1,7 % TnG TIUAG METPNONG

"Ewg 1,00 %o 0,017 %o 1

21,00 %o 1,7 % TnG TIUAG METPNONG
avaAoya e To Trola TN €ivai
uywnAdTEPN

ATtrokAIon euaioBnoiag Tummikd 0,4 % Tng TINAG PETPNONG
ava uRva

XpOvog aVOPOVAG ETOINOTNTAG HETPNONG PETA ATTO TTPO-
nyouUpevn pétpnon pe:

0,00 mg/L: 2 deur. 0,00 %o: 2 deur.

0,25 mg/L: 20 d¢eur. 0,50 %o: 20 O¢eurT.
0,50 mg/L: 40 deurt. 1,00 %o: 40 &¢eur.
1,00 mg/L: 80 d¢eur. 2,00 %o: 80 deur.

>1,50 mg/L: 120 deur. >3,00 %o: 120 deur.
Mpocappoyn

>uoTaon: KAbe 12 prveg

AlaoTdoeig

50 mm x 133 mm x 29 mm (1 x Y x B)

Bdpog

mep. 130 g

Mapoxn peuparTog

1 tepdyio 3V CR123A

H pmrarapia diapkei yia €wg kai 1.500 petpnoelg (avaloya pe
TN XPron Kai Tig OUVONKEG Tou TrEPIBAAAOVTOG)

KaTtnyopia mpooTtagiag

IP 52

Oupa di1aouvdeong

>0vdeon Micro-USB povo yia a€pig

Znuavon CE

HAekTpopayvnTiki cupardrnta

Emitpémeran n diapop@waorn, BA. mivakida TUTTOU

Odnyieg xpnong  Drager Alcotest 4000

TeXVIKA XapAKTNPIOTIKA

el
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1 Guvenlikle ilgili bilgiler

— Uriind kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu ve ilgili
Urnlerin kullanim kilavuzlarini dikkatlice okuyun.

— Kullanim kilavuzuna tam olarak uyun. Kullanici, talimatlari
eksiksiz sekilde anlami ve tam olarak uygulamalidir. Urin,
sadece kullanim amacina uygun olarak kullaniimahdir.

— Kullanim kilavuzunu atmayin. Kullanicinin kilavuzu
saklamasini ve dizgin sekilde kullanmasini saglayin.

— Bu Urun icin gecerli olan yerel ve ulusal yonergelere
uyulmalidir.

— Uriin sadece egitim gérmiis ve uzman personel tarafindan
kontrol edilebilir, onarilabilir ve bakim gérebilir. Drager,
Drager ile bir servis anlagsmasi imzalanmasini ve bitin
bakim g¢alismalarinin Drager tarafindan yapiimasinin
saglanmasini 6nerir.

— Hatali veya tam olmayan Grlnler kullanilmamalidir.
Urtinde degisiklikler yapiimamalidir.

— Uriinde veya uriniin pargalarinda hatalar veya arizalar
meydana geldiginde, Drager bilgilendirilmelidir.

— Bakim galismalari igin sadece orijinal Drager pargalari ve
aksesuarlari kullanin. Aksi taktirde Grtinin fonksiyonu
olumsuz olarak etkilenebilir.

[i] Bu kullanim kilavuzu, ilgili Griin sayfasindan
(www.draeger.com/ifu) diger dillerde de elektronik olarak
indirilebilir veya basili halde Ucretsiz olarak Drager lizerinden
temin edilebilir.

— Yalnizca Drager’'in s6z konusu urln i¢in onayladigi
batarya sarj cihazi, glig kaynagi, piller veya akimulatorleri
kullanin.

2 Bu dokiimandaki konvansiyonlar

2.1 Uyarn bilgilerinin anlami

isbu belgede, kullaniciyi olasi tehlikeler konusunda uyarmak
Uzere asagidaki uyari bilgileri kullaniimigtir. Uyari bilgilerinin
anlamlar asagidaki sekilde tanimlanmigtir:

Uyan isa- Sinyal kelime Uyarn bilgisinin siniflandinil-

retleri masi

A UYARI Potansiyel bir tehlike durumuna
dair uyari. Onlenmemesi duru-
munda élum veya agir yara-
lanma durumlari meydana
gelebilir.

A DIKKAT Potansiyel bir tehlike durumuna

dair uyari. Onlenmediginde
yaralanmalar meydana gelebi-
lir. Teknigine uygunsuz kulla-
nima karsi uyari olarak da
kullanilabilir.

NOT Potansiyel bir tehlike durumuna
dair uyari. Onlenmediginde
Urtinde veya cevrede hasarlar

meydana gelebilir.

2.2 Tipografik konvansiyonlar

Metin Kalin metinler cihaz tGzerindeki yazilara ve ekran

metinlerine isaret eder.

Kullanim kilavuzu  Drager Alcotest 4000
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| 2 Bu u¢gen, ikaz bilgileri ile tehlikenin dnlenmesine
yonelik olanaklara isaret eder.

Daha buyik isareti bir meniideki navigasyon
yolunu belirtir.

[i] Bu simge, Grtunun kullanimini kolaylastiran bilgileri
tanimlar.
3 Aciklama

3.1 Uriine genel bakig
Bkz. digari katlama tarafi:

Nefesten alkol test cihazi
LED halka

Tus

Agizliktaki tutma bolgesi
Agizlik

Koruyucu baslik

Agizlik yerlegimi

Ekran

USB baglantisi (cihazi sarj etmek icin kullaniimaz,
sadece servis igin)

© 0 N O g b WON -

10 Pil bdlmesi kapagi
11 Pil
12 Hoparldr

3.2 Kullanim amaci

Nefesten alkol test cihazi Drager Alcotest®!) 4000, insanlarin
nefesteki alkol konsantrasyonunu élgmek igin kullanilir.
Olciim, insanlardaki sarhosluk derecesinin belirlenmesi igin
kullanilir. Tespit edilen sonuglara dayali olarak tedavi amagli
Onlemler alinmamalidir.

4 Kullanim

A\ UYARI
Cihazin kiguk pargalar gevseyebilir ve yutulabilir.

» Cihaz, 3 yasindan kuguk gocuklar icin tasarlanmamistir.

4.1 Kullanim igin 6n kosullar

Cihaz, fabrika tarafindan ayarlanmis olarak teslim edilir.
Ayarlama tarihi 12 ay1 gegmisse, cihazin ayarlanmasi gerekir,
orn. DragerService tarafindan.

e Alkol alindiktan sonra yaklasik 15 dakikalik bekleme
suresine uyulmalidir.

e Bekleme slresi, adzin suyla veya alkolsiiz iceceklerle
calkalanmasiyla kisaltilamaz.

e Agizda kalan alkol veya aromatik igecekler (6rn. meyve
suyu), alkol iceren agdiz spreyleri ve ilaglar élgimu
yaniltabilir.

e Gaz gikarmak ve istifra etmek 6lcim sonucunu yaniltabilir.

1) Alcotest®, Dréger’in tescilli markasidir.
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4.1.1 Numune alimindan 6nce

Testin yapilacagi kisi, numune alimindan 6nce dizenli ve
sakin sekilde nefes almalidir. Testin yapilacagi kisi, numune
alimi igin gereken minimum nefes hacmini saglayabilmelidir.

4.1.2 Kullanima hazirlik

1. Yeterli oranda sarj edilmis pilin dogru bir sekilde
takildigindan emin olun.

A\ UYARI
Enfeksiyon tehlikesi
Agizlik temiz olmayabilir.

» Agizliklar hijyenik sebeplerden tekli bicimde
paketlenmistir. Ambalaji hasarli olan agizliklari
kullanmayin.

2. Temiz bir agizligin takili oldugundan emin olun.

4.1.3 Cihazin agilmasi

1. Tusu yaklasik 1 saniye basili tutun.
2. Olgiime hazir olma durumu gériinene kadar bekleyin.

4.1.4 Cihazin kapatiimasi

1. Tusu basili tutun.
Cihaz yaklasik 3 saniye sonra kapanir.

[i] Son kullanimdan 2 dakika sonra cihaz kendi kendine
kapanir.

[i] Cihazin kapatilmasi 6lglime hazir olma durumuna
kadar gegen bekleme siresini kisaltmaz.

4.2 ik galistirma
4.2.1 Standart kurulum asistani

Cihazin ilk kez galistirimasi sirasinda bir kurulum asistani
acilir. On yapilandirmasi yapilmis cihazlarda bu adim
uygulanmaz.

Kurulum asistani ile asagidaki ayarlar yapilir:

Dil

Tarih formati

Tarih

Zaman formati

Zaman

Olgu birimi

Tum ayarlar daha sonra menu Uizerinden degistirilebilir.

[il On ayarlarin silinmesi

Pil degisimi 5 dakikadan uzun sirerse, tarih ve saat yeniden
ayarlanmalidir. Sadece saat ayarlanmisken bir lgim
yapilabilir.

4.2.2 Ulke kurulum asistani

Cihaz ilk defa galigtinldiginda bir iilke listesi agilir. Istenen
tilke segcildikten sonra iilkeye 6zel ayarlar yapilandirilir. Orn.
dil veya 6lcu birimi gibi ayarlar 6nceden yapilandiriimistir ve
manuel olarak secgilmesine gerek yoktur.

Tum ayarlar daha sonra menu Uzerinden degistirilebilir.
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4.3 Nefes havasi numunesinin alinmasi
[i] Test edilen her kisi igin yeni bir agizlik kullanin.

[i] Orn. élgiimden kisa siire dnce yiiksek alkollii triinlerle agzi
calkalayarak sensore yuksek alkol konsantrasyonlari
uygulamayin. Bunun sonucunda sensdrun kullanim émru
kisalir.

1. Yeni agizhigi (siparis no. 83 25 250) agdizlik yerlesimine
takin (bkz. sayfa 2).

2. Baslangi¢ ekrani gorulene kadar tusu yaklasik 1 saniye
basili tutun.

3. Yaklasik 4 saniye sonra ekranda HAZIR gosterilir. Cihaz
Olgiime hazirdir.

4. Agizhiga esit miktarda ve kesintisiz sekilde tUfleme yapin.
Bu sirada agizligin ¢ikis deligini elinizle kapatmayin.
Bu esnada araliksiz ses duyulur.

= Birkag saniye sonra (cihaz sicakligina ve oélgtlen
konsantrasyona bagli olarak) dlgiim sonucu gdsterilir.

4.4 Baska bir 6lgimiin uygulanmasi

1. Yeni bir 6l¢iim baslatmak igin tusa kisa sireli basin.

2. Sensorin kendine gelmesini bekleyin (bkz. "Teknik
veriler")

v Ekranda HAZIR gdsterilir. Cihaz 6lgime hazirdir.

4.5 Agizhigin ¢ikartiimasi

1. Agdizhgi yukari dogru agizlik yerlesiminden disari gekin.
2. Agizhgi yerel dizenlemelere uygun sekilde bertaraf edin.

4.6 Meni kumandasi

4.6.1 Meniiniin gorintiilenmesi

1. Tusa kisa sureli basin.
Menu gdsterilir.
Tuga 3 saniye sureyle basilmazsa, cihaz 6lcime hazir
konumuna geri doner.

2. Tusa kisa sureli tekrar basin (3 saniye icinde).
Menu gosterilir.

[i] 30 saniye sireyle tusa basilmazsa menlden otomatik
olarak ¢ikilir.

4.6.2 Meniide gezinme

Bir fonksiyonun veya girisin degistiriimesi ve onaylanmasi:

1. lIstenen ayara ulasana kadar tusa kisa siireli basin.
Son girise ulasilinca, tusa bir sonraki basildiginda yukari
gidilir.

2. Alt menliye gecebilmek veya ayari onaylamak igin tusu
2 saniye boyunca basili tutun.

4.6.3 Meniiden ¢ikis

1. Alt menulerdeki Geri menu 6gesini segin.
2. Ana meniideki Olgiim menii 6gesini segin.

Kullanim kilavuzu = Drager Alcotest 4000



4.7 Meni ogeleri

4.7.1 Olgiim sonuglari

Kayith tim sonugclari 6l¢i birimi, tarih, saat ve numune
numarasiyla birlikte gosterir.

4.7.2 Sonraki servis

Ayarlama ve servis igin kalan sureyi gin cinsinden gdsterir.

4.7.3 Tarih ve saat

Tarihi ve saati ayarlar.
1. Rakamlari tugla degistirin ve onaylayin.

4.7.4 Kontrast

Kontrasti ayarlar.
1. Kontrast ayarini tusla segin ve onaylayin.

4.7.5 Hoparlor

Ses seviyesini artirir veya azaltir.
1. Ses seviyesini tusla artirin veya azaltin ve onaylayin.

4.7.6 Dil

Dili ayarlar.
1. Dili tugla secin ve onaylayin.

4.7.7 Yazilim siirimu

Yazilimin sirlm numarasini ve par¢ca numarasini gosterir.

5 Arizalarin giderilmesi

5.1 Arnzalarin giderilmesi

Cihaz arizalarinda bir hata mesaiji gorintilenir. Mesajin
altinda gdrulen numara servis amaglarina yoneliktir. Birkac
kez acgip kapatmadan sonra ariza devam ederse,
DragerService veya yetkili saticiyla temas kurun.

Ariza/Hata Nedeni Coziim
Cihaz acilmiyor Pil bos Pili degistirin
Hacim ¢ok Test yapilan kisi Agizhida daha

az/numune geger- zayif veya kesintili  guglu ve kesintisiz

siz sekilde ufliyor sekilde Ufleyin
Cihaz, sicaklik ara- Cihaz ¢ok sicak Cihazi sogutun
llginin disinda veya soguk veya isitin
11 Olgiim aralig Agizdan en son
(Olgim arah@inin  asildi. Agizda alkol alindiktan
aslimasi) kalan alkol, 6lgli-  sonra en az
min sonuglari 15 dakikalik bek-
yaniltabilir. leme stlresi geg-
melidir.
Tekrarlamak igin
tusa basin.
Hacim ¢ok dusik  Nefes havasi Nefes havasi

numunesini tekrar-
layin.

numunesinin
hacmi ¢ok dusiik

Kullanim kilavuzu = Dréager Alcotest 4000
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Arniza/Hata Nedeni Co6zim
Hacim gok yilksek Olgiim aralig Nefes havasi
asildi numunesini tekrar-

layin.

Diizensiz nefes Nefes havasi
verme, ani sonlan- numunesini tekrar-

Numunede kesinti

dirma veya nefes  layin.
alma
Hata numarasi Cihaz hatasi Cihazi kapatin ve

yeniden agin. Hata
devam ederse Dra-
gerService veya
yetkili saticiyla
temas kurun.

6 Bakim

Drager, cihaz ayarinin yilda bir kere yapilmasini énerir.
Ayarlan sadece yetkili kigilere yaptirin, 6rn. DragerService.

Kalibrasyon sertifikasi:
https://www.draeger.com/productioncertificates

[i] Ulusal ayarlama diizenlemelerine uyun.

6.1 Pili degistirin

[i] Yalnizca UL uyarinca sizdirmaz, gy semboliine sahip
pilleri kullanin.

1. Cihazi kapatin.

2. Pil kapagini iterek cikartin.

3. Pili (pil tipi: 3 V CR123A,; siparis no.: 83 21 390) degistirin.
Kutup baslarinin dogru takildigindan emin olun.

4. Pil kapagini takin.

5. Saatin dogru ayarlanmis olup olmadigini kontrol edin.
[i] Pil degisimi 5 dakikadan uzun slrerse, saat yeniden

ayarlanmalidir. Sadece saat ayarlanmisken bir 6lgim
yapilabilir.

6.2 Cihazin temizlenmesi

Cihaz, etanol bazli bir temizlik maddesiyle temizlenmelidir.

A UYARI

Patlama tehlikesi

Alkol tutusabilir.

» Alkol iceren temizlik maddelerini olasi tutusturma
kaynaklarinin yakininda kullanmayin.

Cihazi su sekilde temizleyin:

1. Cihazi temizlik maddesi ve tek kullanimlik bez ile silin.
Temizlik maddesini dogrudan cihaza uygulamayin.
Hava girigine sivi girmediginden emin olun.

2. Temizligin ardindan cihazi ambalajsiz sekilde oda
sicakhginda (20-25 °C) en az 24 saat bekletin.

3. Ardindan, alkolli olmayan nefes alkol testi ile cihazin
icinde etanol kalintisi olmadigindan ve sonucun “0,00”
oldugundan emin olun.
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7 Depolama

7.1 Depolama

A UYARI
Cihaz hasarlari
Sizan pil asidi cihaza zarar verebilir.

» Cihaz uzun bir sure kullaniimayacaksa pili ¢ikarin.

8 Tasfiye

E Bu Urtin yerlesim yeri atigi olarak tasfiye ediimemelidir.

Bu nedenle yandaki simgeyle isaretlenmistir.

™ Drager, bu Urlini licretsiz olarak iade alir. Bu konu hak-
kinda bilgi almak igin ulusal satis organizasyonlarina ve
Drager'e danisabilirsiniz.

E Piller ve sarj edilebilir bataryalar yerlesim yeri atigi ola-
rak tasfiye edilmemelidir. Bu nedenle yandaki simgeyle
isaretlenmislerdir. Pilleri ve akimulatorleri, gecerli
yonetmeliklere uygun olarak pil toplama merkezlerinde

tasfiye edin.

9 Teknik veriler
9.1 Teknik veriler

Olgiim prensibi
Elektro kimyasal sensor
Olgiim aralig:

Nefes alkol konsantras- 0,00 ile 2,50 mg/L arasinda

yonu (34 °C ve 1013 hPa'da soluk
verme hacmi bagina etanol mik-
tari.)

Kandaki alkol konsantras- %o00,00 ile 5,00 arasinda

yonu (20 °C ve 1013 hPa'da kan
hacmi veya kutlesi basina etanol
miktari.)

Bu veriler, nefes ve kandaki alkol konsantrasyonu bilgileri
arasinda 2100'lUk bir dénustirme katsayisi kullanilarak veril-
mistir (fabrika ayari, llkeye 6zel dénistirme katsayilari
yapilandirilabilir).

Olgii birimleri
mg/L, ug/100 ml, %ug, pg/l, g/210 L, %og/L, %, mg/100 ml,
%mg, mg/mi

Cihaz, EN 15964 gereksinimlerini kargilamaktadir. Cihaz,
norma uygun bicimde yapilandirilabilir.

EN 15964 normu uyarinca yapilandirmadaki olgiim degeri
gostergesi:

Olgiim degeri Gosterge

0,0 mg/Lila 0,029 mg/L 0,0 mg/L

0,03 mg/L ila 2,5 mg/L Olciim degeri

Ortam sartlan

Calisirken -5°Cila+50 °C
(23 °F ila 122 °F)
%10 ila 100 bagil nem
(yogusmasiz)
600 ila 1300 hPa
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-20 °Cila +60 °C
(-4 °F ila +140 °F)

Depolama sirasinda

%15 ila 75 bagdil nem (%10 ila

100 bagil nem <48 sa)
Numune alma
Soluk verme hacmi >1,21(6n ayarl)
>10 l/dak (6n ayarl)

>1,6 sn (6n ayarli)

Nefes akigi
Solunum siresi
Olgiim hassasiyeti
Etanol standardiyla standart tekrarlanabilirlik sapmalari
0,50 mg/L'ye kadar 0,008 mg/L veya

20,50 mg/L Olgiim degerinin %1,7'si
%01,00'a kadar %00,017 veya
2 %01,00 Olgiim degerinin %1,7'si

hangi deger daha yuksekse

Hassasiyet kaymasi Tipik olarak ay basina 6élgim

degderinin %0,4'G

Onceki bir dlgiimden sonra dlgiime hazir olma igin
gerekli bekleme siiresi:

0,00 mg/L: 2 sn
0,25 mg/L: 20 sn
0,50 mg/L: 40 sn
1,00 mg/L: 80 sn
>1,50 mg/L: 120 sn

Ayarlama

%00,00: 2 sn
%00,50: 20 sn
%01,00: 40 sn
%02,00: 80 sn
>%03,00: 120 sn

Oneri: 12 ayda bir

Olgiiler

50 mm x 133 mm x 29 mm(G x Y x D)
Agirhik

yakl. 130 g

Gii¢ beslemesi

1 adet 3V CR123A

Pil, 1.500 dlgiime kadar tasarlanmistir (kullanim ve ortam
sartlarina baglh olarak)

Koruma sinifi

IP 52

Arayiiz

Yalnizca servis icin Micro USB baglantisi
CE isareti

Elektromanyetik uyumluluk

Konfigiirasyon miimkiindiir, bkz. tip etiketi

Kullanim kilavuzu = Drager Alcotest 4000
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0.50 mg/L: 40s 1.00 %o: 40s
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